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  Kladivo na čaroděje


  


  Praha je magické městoa ta magie vás může zabít.


  Vtom lepším případě.


  


  Když vám teče do bot, když vás pronásledují přízrakykoho zavoláte?


  Tým Felixe Jonáše určitě ne. Pokud už by přece jen přijeli, tak vás nechají pekelným silám napospas, aby vám pak mohli vybílit byt. Jenže někdy je situace tak zoufalá, že vám nezbývá nic jiného, než obrátit se na lidi, kteří jsou naprosto odepsanía doufat, že to přežijete.


  


  Série Kladivo na čaroděje vás zavede do našeho světa, jak ho neznáte… ajak ho ani netoužíte poznat. Alespoň ne na vlastní kůži. Světa magie, temných přízraků, oživlých mrtvol, zabijáků, démonů, psychopatů, nekrofilů, upírůa to mluvíme jen okladných hrdinech. Ti, proti kterým bojují, jsou ještě mnohem horší…


  


  


  Intro


  Sobota, 9. ledna


  „Čtyři mrtvoly?“ policejní důstojník v civilním oděvu nevěřícně vzhlédne k hnědému betonovému trojbloku před sebou, a když zavírá dveře auta, skoro si do nich přibouchne prsty. „Když mi před půlhodinou volal náčelník, byly jen dvě!“


  Uniformovaný muž, stojící v závěji vedle bílého parkoviště, nervózně přešlápne z nohy na nohu.


  „Postupně pročesáváme celou budovu, pane majore. Pořád to nemusí být konečný počet…“


  Do prdele, zakleje důstojník v duchu a zamkne zelené hyundai elektronickým klíčem.


  Čtyřnásobná vražda. Něco takového jsme v nitranském okresu neměli už pořádně dávno. Že by si tu vyřizovaly účty nějaké mafiánské klany? Možná. Ale proč by to, proboha, dělaly na půdě Archeologického ústavu?


  Tváře tří kamenných bloků, uspořádaných do trojúhelníku, mu zamlkle opětují zkoumavý pohled.


  V ranním oparu vypadají jako tři gigantické hlavy nějakých pohádkových bytostí. Seříznuté rohy vyvolávají iluzi zaoblených tváří, podivné přístavby na střechách připomínají stylizované kloboučky, slepé řady oken zase oči…


  Mohly by to být třeba hlavy Dlouhého, Širokého a Bystrozrakého – odběhne major na okamžik v myšlenkách ke knížce, z které včera četl na dobrou noc svému nejmladšímu synovi – každá má totiž jinou výšku: pravý blok je pětipodlažní, levý čtyřpodlažní a prostřední, nejbližší, jenom tří…


  Nepostřehnutelně se usměje. Kolegové si ho často dobírají, že na fízla má moc přebujelou fantazii. On ale představivost považuje za svou silnou stránku. (Aspoň většinou. Nápad s instalací modročervených majáčků na vánoční stromeček se samozřejmě nepočítá. To nebyla nejšťastnější volba.)


  Archeologický ústav. Hm. Možná by za těmi vraždami mohly být třeba tahanice o nějaké vzácné starožitnosti…


  Reflexivně zkontroluje kličku auta, naposledy mrkne na střešní zahrádku vysoko naloženou kufry a lyžařskou výbavou – tenhle víkend měl mít volno a dnes se chystal s rodinou vyrazit do hor – a rázně vykročí přímo ke vchodu do budovy.


  Na parkovišti nejsou žádné další civilní vozy. Ti, kdo mají na svědomí noční masakr, jsou dávno pryč. Nezůstaly po nich ani stopy po pneumatikách – jen mělké náznaky křivolakých pruhů zasypané čerstvým sněhem. Zbytek svědomitě rozryla policejní auta.


  Major se přiblíží k trojbudově a na chvíli zůstane stát před vchodovými dveřmi vedle nápisu Slovenská akademie věd.


  Ve dveřích chybí výplň. Někdo ji vyrazil. Zevnitř. Tříšť ze skla je rozsypaná všude kolem. Všechny ostatní stopy jsou zaprášené sněhem. Jeden dlouhý jazyk závěje dokonce sahá i hluboko – skoro metr – dovnitř.


  Major kývnutím hlavy odpoví na pozdrav dalšímu uniformovanému muži, opatrně překročí plastový rám dveří – podrážka bagančete zaskřípe na směsi skla a ledu – a vstoupí do vestibulu.


  Ve vestibulu svítí matné nažloutlé světlo. Uprostřed podlahy leží volně pohozená kancelářská židlička. Má otlučené hrany a ulomenou nohu. Vlevo u zdi je deska s docházkovou knihou. Na desce stojí rychlovarná konvice a láhev slunečnicového oleje.


  Zajímavé.


  Muž, se kterým se pozdravil, se ujme role průvodce. Major ho následuje k protějším dveřím.


  Jen co vkročí do tmavé chodby, udeří ho do nosu podivný smrad.


  Spálená guma? Plast?


  Společně stoupají po schodech. Po druhé obrátce narazí na další stopy – a pokusí se opatrně obejít záplavu střepů různorodého původu: část z nich pravděpodobně ještě nedávno tvořila stěny nějaké výstavní vitríny, část nejspíš její obsah.


  Dorazí do prvního patra a policista zavede velícího důstojníka přímo do ředitelny. Tam, ve velké rohové místnosti, leží první mrtvola. Major se postaví přímo nad ni a na ruce si začne pomalu natahovat latexové rukavice.


  Je to žena. Odhadem něco přes třicet. Leží úhledně složená na gauči – hlavu má opřenou o opěrku, víčka zavřená, nohy natažené, ruce složené v klíně. Hrudník má na kaši – major napočítá minimálně šest bodných ran. Vražedná zbraň nikde nablízku. Na zemi vedle gauče se povaluje zakrvácený polštář. Gauč je zakrvácený také, ale ne moc. Někdo sem ženu přinesl a snažil se zastavit krvácení…


  Major si všimne, že pod tělem je zmuchlaný dámský semišový kabát. Poklekne na jedno koleno a prošacuje jeho kapsy.


  V náprsní kapse najde peněženku s doklady.


  „Friday Adamsová, trvalým bydlištěm North Branford, Connecticut,“ předčítá mumlavě sám pro sebe a zamračeně porovnává obličej ženy s tváří na vybledlé fotce. Věk i rysy zhruba sedí.


  Američanka? Co tady, k čertu, dělala? A čím si zasloužila takové nedžentlmenské zacházení?


  Vrátí řidičský průkaz na místo a prsty se zájmem prohledává ostatní přihrádky. Namátkou vytáhne jednu z vizitek.


  YALE UNIVERSITY LIBRARY.


  Z činnosti ho náhle vyruší hluk – na chodbě se ozvou těžké kroky a do ředitelny vběhne udýchaný chlap.


  „Vy jste major Kohút?“


  „Ano.“


  „Tohle musíte vidět. Okamžitě.“


  Major se pomalu zvedne na nohy a zadívá se na hlučného policistu káravým pohledem.


  „Další mrtvola?“


  „Ano. Vlastně rovnou tři. A to není všechno. Až uvidíte… uvidíte…“


  Očividně těžko hledá slova. Tak si prostě pomůže tím, že před sebe natáhne pravou ruku.


  Je celá od krve. Až po loket. A visí z ní asi půlmetrový kus rudé látky.


  Major Kohút nejdříve nedokáže poznat, co to je. Až po chvíli mu dojde, že se dívá na něco, co se nápadně podobá kukle člena Ku-klux-klanu.


  Zamračí se ještě víc.


  A přepadne ho nepříjemná předtucha.


  Najednou má pocit, že ho pověřili vyšetřováním něčeho, na co bude možná – poprvé v jeho životě – krátká i jeho přebujelá fantazie.


  Sonáta – Akt 1.


  Pátek, 8. ledna


  1.


  Nasraného člověka dokáže vytočit k nepříčetnosti kdejaká blbost. Třeba to, když u umyvadla narazí na prázdný podavač papírových ručníků.


  Pro Felixe Jonáše to byla poslední kapka. Vyšel z toalet, prudce práskl dveřmi, znechuceně si oklepal ruce, zbytky vlhkosti utřel do kalhot, několika dlouhými kroky obešel regály se zbožím a usadil svůj kostnatý zadek ke kruhovému stolku pro dvě osoby, který stál v protějším rohu místnosti.


  U stolku na něj čekala Klaudie Doskočilová. A na něm hrnek horké kávy. V restauračním koutku benzinové pumpy, který dohromady obnášel dva takové stoly a jeden hliníkový věšák s olámanými rameny, nebyl kromě nich dvou nikdo jiný.


  „Kurva,“ ulevil si Felix nahlas, pevně uchopil hrnek oběma dlaněmi a zabodl do něj svůj zkřehlý nos.


  Klaudie si na chvíli přestala hrát s korálky na zápěstích a upřela na něj tázavý pohled.


  „Než dorazíme do Nitry, tak určitě zmrznu,“ svěřil se jí, zatímco intenzivně inhaloval horké výpary. „Poslyš, mám návrh,“ koukl se jí na okamžik do očí. „Zdrhneme. Vykašleme se na tuhle podělanou práci, chytíme stopa, necháme se odvézt do nejbližšího bratislavského hostelu a tam se pěkně v teple necháme usmažit na plotýnkovém vařiči.“


  „Jako v té klasice od Eli Rotha? Skvělý nápad. Ale co s naším řidičem?“


  „Srát na něj. Zaplatíme prodavači, aby mu řekl, že nás unesli mimozemšťani.“


  Klaudie se smutně usmála. „Už je to jen pár kilometrů,“ řekla a sama si vydatně lokla z půllitrového porcelánového hrnku s horkým broskvovým čajem. Anebo s něčím, co alespoň vypadalo jako čaj.


  „Kdyby ten cvok aspoň trochu přivřel okno,“ zabručel Felix a skrz skleněnou tabuli po své levici upřel zamračený pohled na malého plnoštíhlého blonďáka, který na parkovišti před benzínkou čistil čelní sklo Citroenu Picasso.


  „Slyšel jsi. Trpí klaustrofobií. Nedokáže sedět v zavřeném autě.“


  „Slyšel,“ přikývl Felix a opatrně usrkl kávu. „Magor,“ dodal po chvíli.


  „Prosím, nedramatizuj to. Prostě zatni zuby a mysli na ten mastný šek, který nám dal jako zálohu.“


  Poměrně cynická poznámka. Na Klaudii. Felixova společnice očividně také nebyla ve své kůži. Během posledních dvou set kilometrů mezi Prahou a Nitrou se už dokonce ani nepokoušela poukazovat na morální aspekty mise, která je čekala. Asi jim sama přestávala věřit.


  Muž za oknem spokojeně odložil stěrku, vytáhl automatickou pistoli benzinové hadice z nádrže a zamířil k budově pumpy.


  Naverboval je včera odpoledne. Po telefonu. Představil se jako obchodní zástupce pana Alice, amerického sběratele starožitností. A dnes ráno je oba vyzvedl před vchodem do Klaudiina baráku. Do této chvíle jim vlastně neprozradil ani své jméno. Říkejte mi Oz, jako všichni, prohodil při nastupování do citroenu. Felix měl podezření, že ani to Oz neznamenalo víc než zkratku pro „obchodního zástupce“.


  Přesně jak říkal – magor. I když musel uznat, že sakramentsky dobře platící magor.


  Muž přešel k pokladně, zaplatil za benzin a jednu tyčinku Snickers platinovou kartou, tyčinku si strčil do kapsy béžového baloňáku a s úsměvem přistoupil ke dvojici u stolečku.


  „Můžeme? Nechci vás moc popohánět, ale nerad bych zmeškal začátek dražby.“


  ***


  Topení v autě jelo na plné koule. Ale ani tak nestíhalo.


  Felix seděl na zadním sedadle, zachumlaný do kožené bundy, zip vytažený až vysoko nad bradu a zamyšleně civěl do modrého fasciklu s nápisem Voynich manuscript. Na hledání vhodnější polohy už dávno rezignoval – série testů provedených už těsně po odjezdu z Prahy prokázala, že na sedadle není místo bez průvanu.


  Barevné reprodukce, které se nacházely ve fasciklu, mu při obracení trochu povlávaly, ale jinak na ně viděl docela dobře. Bylo jich více než dvě stě a oproti originálu, který měl zhruba osminový formát, byly mírně zvětšené. Na listech – původně z pergamenu – se nacházely početné barevné ilustrace, astronomické mapy a tabulky. Část z ilustrací Felixovi připomínala botanickou příručku (až na to, že jen málokteré ze zobrazených rostlin se podobaly zástupcům tradiční pozemské flóry), zbytek tvořily všelijaké podivnosti, jako například systémy organických potrubí a dutin naplněných zelenou tekutinou, ve které se koupaly skupiny drobných nahých ženušek. Nazí mužíčci tam, pokud si všiml, nebyli.


  Z obrázků nebyl kdovíjak moudrý, ale pořád se dalo říct, že jsou pro něj srozumitelnější než samotný text. Ten se skládal z tisíců slov napsaných úhledným rukopisem, bohužel používajícím zvláštně smyčkovité litery, které se nepodobaly ničemu, co Felix doteď viděl.


  „Jak je to staré?“ zeptal se obchodního zástupce za volantem. Kvílení proudícího vzduchu bylo nutné trochu překřičet.


  „Asi šest set let.“


  „Šest set? Jak je možné, že to za tu dobu nikdo nerozluštil?“


  „Těžko říct,“ pokrčil Oz rameny, „ta abeceda je úplně jedinečná. A dodnes se neví ani to, v jakém jazyce by mohl být ten text napsaný. Rukopisem se zabývali největší odborníci na šifry středověku i novověku. Naposledy NSA – vojenská zpravodajská služba USA. Všichni do jednoho kapitulovali.“


  Felix měl chuť podotknout, že coby bývalému tajnému agentovi mu nikdo nemusí vysvětlovat, co je NSA, ale nakonec si poznámku nechal pro sebe.


  „Myslíte, že těch posledních osmadvacet chybějících stran na tom něco změní?“


  „Jestli na nich bude klíč k šifře, tak ano. Pokud ne, jsme pravděpodobně tam, kde jsme byli. Všichni záhadologové na světě se modlí k Vesmírným lidem, aby tam byl.“


  „A originál rukopisu – kde je?“


  „V Yale. V univerzitní knihovně.“


  Felix mrkl na razítko na obalu.


  „Zajímavé.“


  „Co?“


  „Že těch pár ztracených stran se našlo právě ve střední Evropě.“


  Oz nesouhlasně našpulil rty.


  „Když se podíváte na historii rukopisu, pane Jonáši, nebude vám to připadat zase tak divné. Její poměrně velká část je totiž spojena právě s našimi končinami. Koukněte – už nejstarším potvrzeným vlastníkem rukopisu byl český panovník – císař Rudolf II. Údajně ho zakoupil do své sbírky bizarností od nějakého neznámého překupníka za šest set dukátů. V Praze zůstal rukopis i po jeho smrti. Zdědil ho Rudolfův osobní lékař, jezuita Jakub Horčický z Tepence, který si ho podepsal na přední straně,“ (Felix zkontroloval napůl seškrábanou čmáranici na úvodní reprodukci), „a ten ho později pravděpodobně věnoval knihovně Karlovy univerzity. Každopádně v Praze byl rukopis až do roku 1665, kdy ho rektor Karlovky, Johannes Marcus Marci, poslal do Říma – coby dar jezuitovi Athanasiovi Kircherovi, dobovému specialistovi na dekódování šifer. Ale protože ani Kircherovi se nepodařilo rozlousknout jeho tajemství, rukopis nakonec přešel do vlastnictví Jezuitské univerzity a v jejích sbírkách ležel zapomenutý až do roku 1912, kdy ho znovu objevil polsko-americký starožitník Wilfred Vojnič a odvezl ho do USA.“


  Felix si informace chvíli nechal usazovat v hlavě. Pár z těch, které pronikly hlukovou clonou, se možná i někde uchytilo.


  „Vždycky jsem si myslel, že Vojnič je jméno autora.“


  „To spousta lidí,“ usmál se Oz. „Autor rukopisu je neznámý. Dlouho za něj byl považován anglický učenec Roger Bacon, ale různé testy včetně uhlíkové analýzy to vyvrátily. Rukopis pochází z počátku 15. století, tedy z období dvě stě let po Baronovi.“


  „A těch osmadvacet stran – ty se ztratily kdy?“


  „Bůh ví. Dílo bylo podrobně zdokumentováno až po Vojničovi. Už tehdy scházely.“


  „A předevčírem je úplnou náhodou našel nitranský profesor archeologie během třídění pozůstalosti nějakého místního restituenta,“ doplnil Felix možná skeptičtěji, než bylo nutné.


  „Jo,“ přikývl opatrně Oz. „V pozůstalosti hraběte Pálfiho.“


  „Skutečného hraběte?“ Felix si nebyl jistý, ale měl pocit, že šlechtu a její tituly zrušil Masaryk už někdy těsně po vzniku ČSR.


  „Víte, jak to chodí,“ rozhodil řidič rukama. Tedy rukou, protože zrovna byli v zatáčce, druhou pro jistotu nechal na volantu. „V jistých kruzích je dnes v módě oprašovat tituly a příjmení po pradědech. Pálfi byl emigrant. Po osmdesátém devátém se vrátil na Slovensko, kde mu v rámci restitucí vrátili několik polorozpadlých zámků. Včetně části dochovaného vybavení a obsahu knihoven. Před dvěma měsíci zemřel na zápal plic a jeho manželka se pustila do inventarizace a postupného rozprodávání majetku. Na knihy, folianty a kodexy si najala pana profesora. To je celá historie objevu ve zkratce.“


  Felix přikývl a znovu mechanicky prolistoval několik stran.


  „Tuší někdo, co by v tom rukopisu mohlo být?“ zeptal se, když nakonec fascikl definitivně odložil a nacpal si ruce do kapes. V kalhotách. Pod zadkem.


  „Existují různé teorie. Ti, kdo přikládají větší význam astrologickým tabulkám, předpokládají, že by mohlo jít o sérii nějakých předpovědí. Ti, kdo v rukopisu vidí především kódovaný atlas rostlin, se zase domnívají, že by se s pomocí rukopisu dal vyrobit nějaký zázračný elixír. Pravda ale může být úplně někde jinde.“


  „A vy si myslíte…?“


  „Já si nemyslím nic. Jsem obchodník. Zjistil jsem si o rukopisu tolik, abych dokázal odhadnout jeho cenu.“ Oz se mnohomluvně zašklebil do zpětného zrcátka. „Naším úkolem je dostat ztracené listy. Odhalit tajemství rukopisu – to už přenecháme jiným.“


  ***


  „Asi bychom si měli ujasnit, co od nás dvou přesně chcete,“ řekl Felix a naklonil se víc dopředu. Ztuhlá kožená bunda hlasitě zavrzala. „Vysvětlit nám, na jakou konkrétní práci jste si nás najal.“


  „Nenajal jsem vás já, ale pan Alice,“ opravil ho Oz. „A co se týká práce – chce, abych vás měl po ruce. To je všechno. Jako zálohy, kdyby se něco semlelo.“


  „A co by se mohlo semlít? Někdo by mohl přebít vaši cenovou nabídku?“


  „To těžko. I když očekávám přítomnost konkurentů, kteří stejně jako my nebudou mít hluboko do kapsy. Pravda je ale taková, že velikost konta vždycky nerozhoduje o budoucím majiteli draženého předmětu. Někdy se do dražby zapletou… Nazvěme to ideály.“


  „Co pak? Když ideály způsobí, že ty papíry nedostanete?“


  „Uvidíme. Možná se je pokusíme ukradnout,“ obchodní zástupce se znovu zazubil do zrcadla, ale z jeho výrazu nebylo jasné, zda to myslí vážně, nebo jen žertuje.


  „Proč jste si vybral právě nás? Na takovou práci jste si mohl najmout jakékoli grázly z ulice.“


  „Vybral si vás pan Alice,“ zopakoval Oz trpělivě. „Ten měl určitě své důvody. Mně se s nimi však, bohužel, nesvěřil.“


  Felix se znovu opřel a zahleděl se oknem ven.


  Tuhle bokovku přijal on. Víceméně kvůli prachům, i když se nedalo říct, že by ho věc sama o sobě nezajímala. Naopak, po pár neskutečně hluchých týdnech se konečně objevilo něco, co ho dokázalo vytrhnout z vysedávání u seriálů.


  Byl trochu nesvůj z toho, co ho čeká (nevěděl, jestli udělal dobře, když na výlet na Slovensko vzal světici Klaudii místo mlátičky Vincence, byla by to sice trochu větší námaha – Vincencův vztah k malebné krajině pod Tatrami, kde na něj byl už osm let vypsaný zatykač, byl poměrně vlažný –, ale možná by se to nakonec přece jen vyplatilo víc), a z toho, že neměl nejmenší ponětí, kdo je ten podělaný vševědoucí pan Alice, o kterém neustále mele chlap za volantem. O riziku silného nachlazení z průvanu ani nemluvě.


  Někde hluboko uvnitř ho ale hřála vyhlídka na příslib zajímavého dobrodružství.


  Vydali se po stopách jednoho z nejtajemnějších středověkých rukopisů! A kromě toho mířili na skutečně zajímavé místo.


  Felix si po Ozově telefonátu jen tak z rutiny vyťukal v elektronickém atlasu magických míst, který ukořistil během jednoho z předcházejících vyšetřování (vlastně hned při prvním, do kterého se po pětileté dovolené strávené v blázinci pustil), název lokality, kde se konala dražba. U zdánlivě nevinně znějícího názvu Archeologický ústav SAV, Nitra vzápětí zazářila rudá značka se třemi tlustými vykřičníky.


  Protože ke značce – konkrétně k červenému kroužku s devíticípou hvězdou uprostřed – nemohl nikde najít vysvětlivku, nedokázal Felix jednoznačně říct, jestli tohle upozornění věstí nějaké nepříjemnosti, nebo ne. Takzvané špatné místo to určitě nebylo. Ale zjevně ani žádný Disneyland. Každopádně to stálo za prozkoumání.


  Z myšlenek ho vytrhlo Klaudiino nervózní zavrtění se na sedadle.


  Za oknem se mihla značka s nápisem Nitra.


  „Fajn,“ řekl Felix. „Jedeme podle plánu. Vyhoďte mě u nejbližší pizzerie.“
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  „Další hosté?“


  Mladík v béžové košili s XXL límečkem a nemoderním účesem à la šedesátá léta (včetně kotlet), který otevřel dveře ředitelny, si překvapivě změřil Klaudii a Oze. K poďobané tváři, na kterou by se nejlépe hodil popis tvora náhodou vyfotografovaného během výpravy do hlubokomořského příkopu, ten frajerský outfit moc neseděl, ale nikdo z příchozích na to ani náznakem nezareagoval.


  „Ehm… Dobrý večer. Prosím,“ odstoupil trochu stranou a pozval je do místnosti.


  Korpulentní sekretářka ve vysoce předdůchodovém věku, která hosty vyzvedla u vchodu do budovy a přivedla do patra, udýchaně brblala něco ve smyslu, že doufá, že tihle jsou opravdu poslední.


  Mladík se tvářil, že ji přeslechl.


  „Jsem Samuel, asistent pana profesora,“ podal Ozovi ruku a ten mu s ní za chůze potřásl.


  Svým zvědavým pohledem už bloudil po interiéru.


  Ředitelna byla prostorná a na slovenské vědecké poměry zařízená poměrně slušně. I když některé části nábytku si už odsloužily své. Nebylo divu, že jako místo dražby vybrali právě ji. S vysokou pravděpodobností byla jedinou dostatečně reprezentativní místností v celé budově.


  Už v ní sedělo šest lidí.


  „Promiňte, je vás trochu víc, než jsme očekávali,“ omlouval se Samuel. „Marto, budeme potřebovat ještě dvě židle.“


  Sekretářka Marta si založila ruce na prsou. „Židle jsou vedle,“ píchla prstem ke dveřím, které propojovaly ředitelnu se sekretariátem.


  Mladík se nuceně usmál, odběhl za dveře a vrátil se s židlemi. Chvíli zmateně váhal, kam je postavit, až nakonec vybral místo u zdi, naproti všem ostatním.


  „Prosím.“


  Oz s Klaudií se pomalu posadili.


  „Pokud byste potřebovali ještě něco,“ dodala sekretářka tónem, z něhož bylo jasné, že bude lepší, když něco takového Sama (ani nikoho jiného) ani nenapadne, „budu u sebe.“


  Potom se s noblesou zaoceánského parníku odkolébala do svého přístavu. Na sekretariátu hlasitě zapraskala židle a rozezvučela se televize s tří set třicátou třetí reprízou nějaké turecké telenovely.


  „Dobrý večer,“ pozdravil Oz osazenstvo.


  V místnosti na chvíli zavládlo trapné ticho.


  „Promiňte,“ odkašlal si nesměle Samuel. „Vy jste…?“


  „Obchodní zástupce,“ usmál se sebevědomě Oz. „Pracuji pro pana Alice. Naše firma nakupuje vzácné starožitnosti a umělecké předměty. Toto je doktorka Dosko… Dočekalová,“ opravil se a ukázal na Klaudii. „Externí poradce společnosti – kryptoložka.“


  Klaudie zdvořile pokývla hlavou. Protože o luštění šifer věděla poměrně málo (pokud se nepočítá mechanické doplňování písmenek do tabulek, se kterým se před časem setkala u jednoho případu, tak vlastně nic), nepovažovala typ krytí, které vybral její aktuální zákazník, za nejšťastnější. Ale předpokládala, že nic nepokazí, když bude většinu času držet jazyk za zuby a tvářit se dostatečně moudře a záhadně. Kryptologie přece nemohla být o moc složitější věda než sestavování astrologických horoskopů.


  „Mohl byste nás seznámit?“ přelétl Oz rukou po okolosedících.


  „No…“ Samuel chvíli vypadal úplně bezradně. „Samozřejmě,“ vzdychl, udělal krok dopředu a ukázal na dámu sedící v křesle za ředitelovým stolem.


  „Toto je hraběnka Agáta Pálfiová.“


  Klaudie musela při pohledu na pětadvacetiletou brunetku s vlasy jako filmová hvězda potlačit úsměv. Profesionální zlatokopecký dres – těsné modré sáčko, push-up podprsenka, blůzka s výstřihem, do kterého pravidelně zabloudily oči všech přítomných pánů, značková kabelka se zlatou sponou, černá minisukně a vysoké kožené kozačky – jasně prozrazoval, jak se dostala k titulu.


  Hraběnka na chvíli přestala žvýkat žvýkačku a koketně se usmála.


  „Toto jsou doktor Morávek a doktorka Adamsová z univerzity v Yale,“ ukázal Samuel na osoby usazené v křeslech u konferenčního stolku: typického učitele – chlápka s knírem, v oválných brýlích a tmavě modrém saku, který podle jména mohl být synem českých (nebo možná moravských) emigrantů, a na ženu, která naopak učitelku vůbec nepřipomínala – v dlouhých černých šatech, se silnými černými linkami kolem očí a černým účesem „model Kleopatra“. Její jméno a oblečení také sváděly k až nezdravě přímočarým úvahám o rodinné příslušnosti.


  Oba pedagogové odměřeně kývli hlavami.


  „A toto jsou naši hosté z Vatikánu.“ ukázal Sam trochu váhavě na tři muže sedící na gauči, „… pan kardinál… Ehm…,“ očividně si nedokázal vzpomenout na jeho jméno.


  „Monsignor Tipper Gore,“ doplnil ho mladý muž v kněžském hábitu sedící po kardinálově boku čistou slovenštinou.


  Monsignor s červenou čepičkou a masivním zlatým krucifixem, za který by se nemusel stydět ani ten nejhustější raper z Bronxu, jen nepatrně pohnul hlavou.


  „A jeho kolega…“


  „Asistent,“ opravil kněz Sama škrobeně. „A průvodce. Z arcibiskupského úřadu v Košicích.“ Své jméno jaksi opomenul zmínit. Možná záměrně.


  „A jejich, ehm… kolega…“


  „Superior Cyril,“ z gauče se mírně nadzvedl drobný chlapík s hrubými rysy sedící trochu stranou. Byl oděný v černém kompletu – saku, kalhotách a košili s typickým kolárkem na krku. „Být zástupce místního Tovaryšstva Ježíšova.“


  Jinými slovy jezuita, přeložila si Klaudie. Taky plus minus domácí – i on totiž promluvil slovensky, přestože se silným cizím přízvukem. Nedokázala ale identifikovat jeho původ.


  Klaudie si prsty zastrčila platinový přeliv za uši a pokusila se zakrýt nervozitu, kterou v ní vyvolaly upřené pohledy tří zástupců katolické církve. Nebylo to tak dávno, co muži odění v úplně totožném oblečení posílali ženy s jejími schopnostmi na hranici. A stejně, jako se za tu dobu nezměnilo jejich oblečení, se u mnoha z nich nezměnilo ani smýšlení.


  O sympatiích kardinála Gorea ke starosvětským pořádkům ostatně slyšela na vlastní uši. Strach šel už z jeho vzhledu: krutá kuřecí očka, přísné obočí, dokonale oholená tvář, holá hlava. Hotový Mussolini. Už mu scházel jen vojenský kšilt a trojúhelník s orlem na rameni.


  Slovenský poskok z Košic vedle něj vypadal skoro mírumilovně. Ale nejspíš to byl jen důsledek toho, že měl postavu rachitického baleťáka, zženštilé pohyby a jemný vysoko posazený hlas. Klaudie ho odhadla na příslušníka specifické kněžské menšiny se špatně skrývanými homosexuálními sklony a zákeřnou podvraťáckou povahou. Křivým úsměvem a pyšným poklepáváním prstů s rozsáhlou sbírkou prstenů zdobených drahými kameny jednoznačně nevzbuzoval dojem družného sympaťáka, který by s vámi kdykoli zaskočil na kolu.


  Drobný jezuita Cyril byl z trochu jiného těsta. Vedle těch dvou vypadal jako chudý příbuzný – žádné šperky, mizerně ostříhané vlasy, zanedbaná péče o nehty, šedá myš, která si vědomě odsedla trochu stranou. Ani v jeho tváři ale nenašla očekávanou pokoru služebníka Božího, kterou by si vysloužil třeba jen nezávaznou nominaci na titul Mistr empatie.


  Účastníci dražby si chvíli zamlkle měřili jeden druhého.


  „Dá si někdo kávu?“ přerušil další trapnou pauzu Sam. „Coffee?“ dodal, když si uvědomil, že ne všichni přítomní rozumí jeho rodnému jazyku.


  „Káva počká,“ řekl doktor Morávek. Česky. To, že americká angličtina je jeho každodenním jazykem, se ale nedalo přeslechnout. „Můžeme konečně vidět to, kvůli čemu jsme tady?“


  „Samozřejmě. Hned jak přijde pan profesor,“ přikývl Samuel.


  „A pan profesor je…?“


  „Popravdě řečeno, už tu měl být… Nejspíše bude nahoře u sebe. Asi ještě dokončuje nějakou práci.“


  Morávek se mnohomluvně zadíval na své náramkové hodinky. „Nemohl byste…“


  Sam na něj chvíli nechápavě hleděl. „Ach, samozřejmě.“


  Přistoupil k ústavnímu telefonu na ředitelově stole a vytočil profesorovu klapku. Zhruba patnáct vteřin stál nehybně se sluchátkem u ucha: „Pořád to zvoní,“ oznámil pak. Když telefon nikdo nezvedl ani po další čtvrtminutě, položil sluchátko na místo. „Ehm… Asi bude nejlepší, když pro něj zaběhnu osobně. Možná je v některé z laboratoří,“ omluvně se na všechny usmál a vyšel na chodbu.


  Ozvěna jeho spěšných kroků zaplnila schodiště a po chvíli zanikla kdesi na horním poschodí.


  ***


  Pohledy profesorových hostů klouzaly po místnosti, náhodně se setkávaly a rozcházely.


  Jen doktor Morávek upíral zamračený pohled výhradně na jediného člověka. Na Klaudiina společníka.


  „Dovolíte otázku, pane…“


  „Oz. Říkejte mi Oz, jako všichni.“


  „Pane… hm, Ozi. Když jste zmínil pana Alice, měl jste na mysli toho pana Alice?“


  Obchodní zástupce obdařil delegáta americké univerzity obligátním úsměvem.


  „Na to, abych mohl odpovědět na vaši otázku, bych musel vědět, kterého pana Alice máte na mysli vy.“


  Morávek se zhluboka nadechl. „Určitě ne Alice Coopera.“


  „Všichni velmi dobře víme, kterého pana Alice má doktor Morávek na mysli,“ zapojil se do hovoru kardinálův asistent.


  Oz byl chvíli zticha.


  „Tak dobře,“ ukázal nakonec dlaně. „Pravděpodobně se bavíme o tomtéž muži.“ Tón jeho hlasu nasvědčoval tomu, že věc bere s naprostým klidem. Podle všeho byl na podobné útoky zvyklý.


  Doktor Morávek se otočil ke kolegyni Adamsové a chvíli si něco vzrušeně šeptali. Anglicky. Pak se znovu obrátil k Ozovi.


  „Většina z nás je tu na přímé pozvání pana profesora. Smím se zeptat, jak jste se o setkání dozvěděl vy?“


  „Jak se říká – máme své zdroje,“ pokrčil Oz rameny. „Jsem si ale jistý, že paní hraběnka coby majitelka nalezených stránek rukopisu nemá nic proti tomu, aby se diskuse o ceně draženého předmětu zúčastnil další nezávislý odborník.“


  Agáta se široce usmála – v zorničkách se jí zaleskly symboly eura, v uších zaznělo cinkání registrační pokladny – a uznale přikývla.


  „Nechápu, proč se do toho mícháte,“ rozohnil se Morávek. „Profesor nás ujistil, že hraběnka Pálfiová sdílí jeho názor, že univerzita v Yale coby vlastník zbytku rukopisu by měla mít přednostní odkupní právo na daný předmět. Díky naší univerzitní knihovně je Vojničův rukopis přístupný veřejnosti i odborníkům z celého světa. A tak by to mělo být i s jeho poslední částí. Nelíbí se mi představa, že by scházejících osmadvacet stran mělo skončit v soukromé sbírce nějakého… nějakého…“ Učitel se zhluboka nadechl.


  „Doktore Morávku,“ přerušil ho Oz dříve, než stačil říct něco nepřístojného. „Pan Alice nemá nic proti tomu, aby dražený předmět skončil v Yale. Pan Alice chce prostě předejít tomu, aby nalezené stránky skončily v archivech Vatikánu.“


  Na opačném konci místnosti hlasitě zašustily kněžské hábity. To jak se jejich majitelé zavrtěli na gauči.


  „Při veškeré úctě,“ Morávek trochu zkrotí, ale pořád nevypadal přesvědčeně, „všichni známe pověst pana Alice. Dovolte, abych upřímně pochyboval o jeho čestných úmyslech.“


  Klaudie si uvědomila, že k doktoru Morávkovi začíná pociťovat něco jako probouzející se sympatie. A téměř se začala stydět za to, že do místnosti vkročila jako Ozova spolupracovnice. Američan jí vzhledem a zanícením připomněl jednoho aktivistu, se kterým se před nějakou dobou setkala na protestu proti výstavbě soukromé skládky odpadu v chráněné krajinné oblasti a prožila s ním krátký transparentový románek. (On ji zaujal heslem „Neberte nám naše bobry!“, ona jeho sloganem „Čeští ptáci = národní bohatství!“)


  „Možná na to máte právo,“ přikývl Oz. „Ale proč vás stejně hluboce neznepokojuje zájem tady bratrů od Ježíše?“


  „Vyprošuji si invektivy na adresu Svatého stolce!“ zaprotestoval podrážděně mluvčí vatikánské delegace.


  „Pan Alice je vášnivý sběratel,“ pokračoval nerušeně Oz (vždy věrný – jako Waylon Smiters panu Burnsovi – až za hrob). „Velmi se zajímá o všechny vzácné a tajemné věci. Jeho zájem o nalezené stránky rukopisu je pochopitelný. Dokázal byste mi ale vysvětlit, co dělá na obchodním setkání kardinál? Proč dílu nějakého neznámého alchymisty z patnáctého století věnuje takovou pozornost právě katolická církev?“


  „Zapomínáte,“ upozornil ho kardinálův průvodce, „že rukopis byl po celá tři staletí ve vlastnictví bratrů jezuitů! Když už nic jiného, tak jezuité mají minimálně morální právo vyjádřit se k jeho osudu.“


  „Jezuité možná,“ přiznal Oz. „Ale určitě ne inkvizice.“


  Kardinál Gore svraštil čelo a hluboké vrásky mu vystoupily i po stranách úst. Narážce, přestože zazněla v jemu cizím jazyce, očividně porozuměl.


  Klaudie náhle došla k přesvědčení, že je nejvyšší čas emoce v místnosti trochu uklidnit.


  „Nemyslíte, pánové,“ řekla nevzrušeným tónem, „že se zbytečně dohadujete o něčem, co jsme ještě ani neviděli?“
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  Když Rasťo nastupoval na místo IT specialisty v Archeologickém ústavu, představoval si, že jeho práce bude obnášet plus minus správu sítě, pravidelné restarty zamrzlých počítačů nebo switchů a občasné reinstalace rozsypaných systémů. Ani ve snu ho nenapadlo, že se z toho vyklube džob typu „holka pro všechno“.


  Jako dneska. Místo toho, aby jako všichni normální zaměstnanci vypadl ve dvě odpoledne domů, musel kvůli chlapovi v montérkách, který přišel provést kontrolu elektroinstalace v budově, tvrdnout ve svém kanclu a čekat, až skončí, aby ho mohl vyprovodit.


  Čas zabíjel tím, že si online spustil nějakou předpotopní verzi Duke Nukema a zběsile střílel po všem, co se mu mihlo před virtuálním zaměřovačem.


  Kolem půl páté se na chodbě u jeho dveří ozval zvonek.


  Rasťo ho ignoroval. Nikoho dalšího nečekal. Pravděpodobně to byli nějací lidé, kteří přišli na profesorovo soukromé setkání v ředitelně a prostě zmáčkli nesprávné tlačítko.


  Po chvíli se ale zvonek ozval znovu. A pak ještě jednou.


  „Čert aby to…,“ zaklel Rasťo, pauznul hru, hodil na sebe větrovku a vyšel z pracovny. Protože seděl v přízemí, do vstupního vestibulu to neměl daleko.


  Za skleněnou výplní vchodových dveří stál vysoký chlap v kožené bundě, tričku a džínách, s rozcuchanými vlasy a otevřenou krabicí od pizzy v rukou. Právě se chystal strčit si jeden z kouřících trojúhelníků do úst.


  Rasťo vylovil z kapsy svazek klíčů a odemkl dveře.


  „Hledáte někoho?“


  Chlap nasadil nevinný úsměv a nenápadně položil kousek pizzy zpátky do krabice.


  „Ano. Doktora Kovára.“


  „Stiskl jste nesprávný zvonek.“


  Felix Jonáš se chystal výčitku okomentovat ryzí slovenštinou, ale na okamžik se zarazil. Vzpomněl si na všechny ty slovenské Pražáky, kteří mluvili česky a byli skálopevně přesvědčení o tom, že jim to jde tak skvěle, že jejich původ není vůbec poznat, a uvědomil si, že použít svou rodnou řeč bude asi přece jen méně podezřelé. Pizzu přece může roznášet kdekdo.


  „Nikdo mi neotevíral. Tak jsem začal zkoušet zvonky jeden za druhým…“


  „Je pátek odpoledne. Divíte se?“


  Felix jen pokrčil rameny. „My děláme roznášku každý den. Často i po půlnoci.“


  „Určitě si doktor Kovár objednal pizzu na tuhle adresu?“


  Felix otočil pizzu tak, aby lépe viděl na bloček, který byl sponkou připevněný k jejímu okraji. Na spodní části bločku byla rukou napsaná adresa. (Samozřejmě Felixovou rukou.)


  „Branislav Kovár, Akademická 2,“ přečetl nahlas.


  „Hm, myslel jsem, že Braňo je už doma,“ zamumlal Rasťo napůl pro sebe. „OK. Tak pojďte dovnitř. Zavedu vás k jeho kanceláři.“


  Felix se široce usmál, z vlasů si smetl sněhové vločky, vstoupil do budovy a Rasťo za ním zamkl.


  Společně prošli spletitými chodbami přízemí do levého křídla trojbloku a tam nastoupili do výtahu.


  ***


  Útroby betonové obludy, postavené někdy během poslední budovatelské vlny pozdního socialismu, byly tmavé a chladné.


  Felixovo očekávání, že se konečně zahřeje, se tedy prozatím nenaplnilo.


  Architekt projektoval všechny tři bloky tak, že funkční prvky včetně schodišť a výtahů umístil do šachet v jejich středech a na každém patře je obkroužil kruhovou chodbou, ze které se dalo dostat k jednotlivým pracovištím. S možností využití přirozeného osvětlení v těchto prostorách se samozřejmě příliš netrápil. Elektřina byla v té době levná.


  Kancelář doktora Kovára se nacházela ve druhém patře, vpravo od výtahu. A byla – díky bohu – zamčená.


  Felix se v duchu obdaroval novým DVD přehrávačem za to, že ze seznamu jmen u vchodu nezvolil náhodným výběrem někoho, kdo byl pořád v práci. Pokusit se prodat pizzu člověku, který si ji neobjednal, a následně se přes něj dostávat do budovy, by byl mnohem tvrdší oříšek.


  Ochotný Rasťo navrhl, že by mohli prohlédnout i okolní laborky. Udělali to, ale nikoho nenašli ani tam. Zkusili doktora Kovára hledat taky u jeho kolegů, ale se stejným výsledkem.


  V celé chodbě narazili na jediné odemčené dveře. Podle jmenovky za nimi byla pracovna nějakého doktoranda. I ta ale byla prázdná.


  Když Rasťo nahlédl dovnitř, stál Felix těsně za ním. Přes Rasťovo rameno letmým pohledem přelétl strohé zařízení místnosti – kancelářský stůl zastlaný papíry, zastaralé PC, skříň na oblečení a dvě knihovny plné knih, encyklopedií a šanonů. Nuda. Jediné, co aspoň trochu zcivilňovalo tohle seriózní vědecké prostředí, byl plakát s Elvisem Presleym na zdi.


  „To mě podrž,“ ušklíbl se. „V Nitře ještě žijí nějací Elvisovi fanoušci?“


  „Jeden určitě,“ zasmál se i Rasťo. „Náš kolega Sam. Poslyšte, nevolal vám náhodou on? Ten je určitě v práci. V ředitelně má nějakou pracovní schůzku.“


  Felix brnkl ukazovákem do bločku a zavrtěl hlavou. „Ne, mám tu Kovára.“


  „No, je mi líto,“ rozhodil Rasťo rukama. „Doktor Kovár na tu objednávku nejspíš zapomněl. Anebo na vás prostě nevydržel čekat.“


  „Stane se,“ přikývl Felix. A zhluboka si povzdechl.


  Chvíli jen tak mlčky stáli na chodbě.


  „Co s tím teď?“ otevřel Felix krabici s pizzou. „Pomalu vychladla. Nechceš ji ty?“


  Už ve výtahu zaregistroval, že v Rasťově břiše se čas od času ozve zaskřehotání žab. Otočil krabici k mladíkovi a pozoroval jeho reakci. Nemýlil se. V Rasťových očích se objevil nefalšovaný hlad.


  „S čím to je?“


  „Quatro formaggi.“


  „Kolik?“


  „Šest čtyřicet.“


  „Fíha. To je dost. Jsem tu na poloviční úvazek.“


  Felix zahrál ještě jeden těžký povzdech, ale v duchu už se šklebil.


  „Tak tři eura. Může být? Ať mám aspoň na benzín.“


  „OK,“ přikývl Rasťo. „Pojďme dolů ke mně. Tam mám peníze. A mikrovlnku.“


  4.


  Hosté v ředitelně mlčeli.


  Pohledy upírali do země nebo do oken – i když za nimi nebylo skoro nic vidět – a čekali.


  Venku zuřila vánice. Před pár minutami se zvedl prudký vítr a siluety stromů za plastovým sklem, na kterém se pomalu usazovala námraza, se v divokém tanci kymácely ze strany na stranu.


  Ticho přerušil až Samuelův příchod. Profesorův asistent vstoupil do místnosti s ustaraným výrazem v obličeji.


  „Pan profesor…,“ na chvíli zaváhal, „… promiňte, ale nevím, kde je. Není ani ve své kanceláři ani v laboratoři ani v knihovně… A nenechal žádný vzkaz. Nevím. Možná si jen odběhl něco koupit a cosi ho zdrželo…“


  Všichni na něj upřeli nevěřícné pohledy.


  „Máte na něj mobil?“ položil doktor Morávek věcnou otázku.


  „Ano.“


  „Takže?“


  „Aha, jistě,“ zareagoval Sam trochu podrážděně na jeho komandování. Vytáhl z kapsy Nokii a přitiskl si ji k uchu. Po chvíli ji ale zase schoval. „Nezvedá to.“


  V místnosti se náhle rozproudil živý hovor. Byl plný znepokojení.


  „Ale to nic neznamená,“ zvedl Sam pohotově ruce na znamení klidu. „Víte, pan profesor mobil příliš často nepoužívá. Možná ho někam založil. Zkusím mu zavolat ještě domů, na pevnou linku…“


  Hlasy se utišily. Ale jen velmi pomalu. A vůbec ne úplně.


  Samuel znovu přistoupil k ředitelovu stolu a mírně roztřesenou rukou se natáhl po druhém telefonu.


  5.


  Felix stál ve dveřích, opíral se ramenem o zárubeň a prohlížel si Rasťovu kancelář. Nebo přesněji předělaný kamrlík na košťata, který místní IT specialista pojmenoval tímto honosným názvem. Dovnitř raději nešel, protože měl pocit, že kdyby to udělal, mohl by si to mladík nesprávně vyložit jako pokus o intimní sblížení.


  „Tahle budova…,“ prohodil jakoby mimochodem, když Rasťo dával vychladlou pizzu do mikrovlnky. „Mám z ní takový nějaký… divný pocit.“


  Na rozdíl od většiny toho, co doteď řekl, to nebyl úplný výmysl. Za mírně stísňujícím dojmem, který v něm vyvolávaly studené tmavé chodby, zachytil Felix svým citlivým radarem ještě něco dalšího. Něco plíživě znepokojivého. Něco, co mohlo souviset s tajemnou značkou na mapě magických míst.


  „To má hodně lidí,“ usmál se Rasťo. „Říká se, že tu straší.“


  „Straší?“


  „Jo. Duch nitranského kata. V depozitáři máme jeho meč.“


  „Fakt? Už jsi ho viděl?“


  „Ten meč?“


  „Ne, ducha.“


  Rasťo se jen hlasitě zasmál.


  Sedl si na jedinou židli v místnosti, intenzivně si promnul dlaně a otočením knoflíku zvýšil výkon ošoupaného ohřívače s nálepkou Wall-e na boku. Škvírami kolem podlouhlého vyklápěcího okna začalo pořádně profukovat. Venku musely živly rozpoutat hotové peklo.


  Felix se usmál také.


  „Tahle budova – byl v ní od začátku ústav?“


  „Asi jo,“ pokrčil Rasťo rameny.


  „Jsi z Nitry?“


  „Jsem.“


  „Nevíš náhodou, co tu bylo předtím?“


  Felix si při prohlížení mapy lokality všiml, že se budova nachází v poměrně málo zastavěné části města. V oblasti bylo několik parků a přímo za jihozápadním okrajem areálu ústavu dokonce obrovská botanická zahrada.


  „Netuším,“ zavrtěl Rasťo hlavou. „Musel byste se zeptat starších kolegů… Kam tím míříte?“


  „No… Zajímalo by mě, jestli tady – okolo,“ zakroužil Felix rukou, „náhodou nebylo nějaké místo se zvláštní historií.“


  „Myslíte jako indiánské pohřebiště?“


  Chlap ve dveřích se pobaveně zašklebil.


  „Tak to fakt netuším,“ řekl Rasťo a otočil se k počítači. „Věříte na tyhle blbosti?“


  „Hm. Možná víc, než bych chtěl. A ty?“


  „Vůbec,“ odpověděl IT specialista rezolutně. Když mu ale zrak padl na obrazovku monitoru s pauznutým Duke Nukemem, který se právě pokoušel dostat do zaměřovače nějakou démonickou příšeru, trochu se poopravil. „Teda… Řekněme, že možná trošičku. Ale fakt jenom málo.“


  Felix se chtěl ještě na něco zeptat, ale přerušila ho mikrovlnka.


  Cink.


  Rasťo nedočkavě vyskočil ze židle a položil horkou pizzu na stůl.


  „Dáte si kousek?“ nabídl falešnému poslíčkovi. „Jestli nespěcháte. Celou ji stejně sám nezvládnu.“


  Felix se podíval na hodinky. Času měl víc než dost. A s hladem na tom byl dost podobně jako Rasťo. Mladík si toho očividně všiml. Navíc, teplé sousto…


  Než ale stačil otevřít ústa a říct ano, ozvalo se mu za zády – ze vzdáleného konce chodby – hlasité zařinčení.


  Znělo to, jako by někdo kopl do vchodových dveří a hlasitě při tom zaklel.


  Zařinčení se vzápětí opakovalo. A pak ještě jednou. A znovu.


  „Co k čertu zase…,“ zabručel Rasťo s plnými ústy a znepokojeně vstal ze židle.


  ***


  Pár desítek kroků rychlé chůze a oba byli znovu ve vestibulu budovy.


  Rasťo upřel udivený pohled na postaršího chlapa v zimním kabátu, stojícího čelem k vchodovým dveřím. Zevnitř.


  „Stalo se něco, docente Kmetko?“


  Docent se pomalu otočil.


  „Dveře se to – nedají odemknout,“ zabručel hlubokým medvědím hlasem.


  Ten hlas seděl k chlapovi úplně dokonale. Felix smekl pomyslný klobouk před jeho úctyhodnými rozměry. Docent patřil k lidem, kteří si boty a oblečení kupují jen jednou za čas – většinou za nimi totiž musejí jezdit do specializovaných obchodů. Měl už svůj věk, jak naznačovaly řídnoucí vlasy na místě budoucí pleše, ale nebylo pochyb, že je pořád ještě při síle. Felix byl rád, že před chvílí nestál na místě vzdorujících dveří.


  „Použil jste správný klíč?“ zamračil se Rasťo a došel těsně k docentovi. Očividně k němu nechoval žádné přehnané sympatie. Docent natáhl ruku a podal mu umělohmotnou dětskou karabinku s jediným odemykacím nástrojem. Náklonnost byla vzájemná. Rasťo klíč vzal a strčil do zámku. Vklouzl hladce. Zjevně ale nešel otočit.


  „Zkusím svůj,“ vrátil karabinku docentovi, vytáhl vlastní svazek klíčů a pokusil se najít ten, kterým před pár minutami otevíral Felixovi.


  Neuvěřitelné, jak moc stačilo venku za tu chvíli přituhnout. Ledový dech větru mezitím pokryl uměleckými vzory úplně celou výplň dveří a učinil ji téměř dokonale neprůhlednou. Chumelenice za dveřmi se tak dala skoro jen tušit. A ve vestibulu se díky tomu pořádně setmělo.


  Felix přistoupil k vypínači a rozsvítil Rasťovi světlo.


  Ústavní holka pro všechno konečně našla, co hledala, a zase se sklonila k zámku.


  Felix si vychutnával přítomnost žluté záře z klasické žárovky. Trochu rozptýlila jeho nepříjemné pocity. I když…


  Na chvíli znehybněl a zaposlouchal se do zvuků mrazem sevřené budovy. Připadalo mu totiž, že někde v hloubi chodeb zaslechl podivnou kvílivou melodii. Ozvalo se to ještě na okamžik, ale vzápětí to bylo pryč. Možná meluzína ve ventilaci. Pokrčil rameny. Předběžně se rozhodl, že z objektivních příčin nebude kvůli jedné divné značce na mapě za každým zašramocením hledat působení nadpřirozených sil. Zůstal ale obezřetný.


  „Něco s tím zámkem fakt je,“ řekl Rasťo. Lomcoval klíčem ze strany na stranu, jemně i hrubě, ale ať dělal, co chtěl, nedokázal ho pootočit ani o milimetr. „Vypadá to, že úplně zamrzl.“


  „Můžu?“ nabídl se Felix, přistoupil ke dveřím a vystřídal ho v trápení.


  „Říkal jsem vám to,“ zabručel Kmetko. „No nic. Vy se trapte. Já nemám čas. Jdu zkusit vchod od ekologů.“


  Otočil se a kymácivým krokem odpochodoval do stínů budovy.


  Rasťo ho vyprovodil krátkým kývnutím.


  Felix musel uznat, že ani jeden z mužů nelhal. Zámek byl úplně tuhý. Na chvíli si k němu klekl a důkladně si ho prohlédl. Žádné divné pokřivení, žádný cizí předmět. Možná opravdu zamrzl.


  „Mohli bychom to zkusit nějak zahřát,“ navrhl.


  „Souhlasím,“ přikývl IT specialista. „Máte zapalovač?“


  „Plamenem ne, poškodili bychom plastový rám dveří.“


  „A co horkou vodou?“


  „Lepší.“


  „Za rohem je kuchyňka. S rychlovarnou konvicí.“


  ***


  Kuchyňka byla opravdu blízko – na stejné chodbě, kterou sem přišli.


  Rasťo naplnil rychlovarnou konvici vodou z vodovodu a postavil ji na patici. Byl to šetrný ekologický model (to máte tak, když se o budovu dělíte s poradci zelených teroristů), takže než se voda ohřála, zemřelo třicet lidí. Na rakovinu.


  Felix se opřel o okraj dřezu a čekal. Čas si krátil prohlížením ledových květinových vzorů na kuchyňském okně. Rasťo mezitím prohlížel skříňky nad linkou.


  „Možná nám pomůže i tohle,“ vytáhl z jedné z nich láhev slunečnicového oleje.


  Felix přikývl. Nejraději by se vrátil zpátky k pizze.


  Zároveň se závěrečným zabubláním konvice se z chodby ozvaly těžké kolébavé kroky.


  „Tady jste,“ zahřměl Kmetkův baryton a jeho obrovská postava se nasoukala do úzké kuchyňky.


  Oba muži překvapeně vzhlédli.


  „Přišel jsem vám říct – nejdou otevřít ani druhé dveře.“


  Felix se zamračeně odlepil od dřezu. To nebyla dobrá zpráva.


  „Někdo si z nás asi to – střílí,“ dodal Kmetko. „Ale já na to prdím. Vylezu ven oknem. A vy za mnou zavřete.“


  Protlačil se kolem Rasťa a Felixe na druhou stranu místnosti, uchopil kličku na kuchyňském okně a jemně s ní zapáčil.


  Nepohnula se. Tak zapáčil víc. Zlomená klička mu zůstala v ruce. Udiveně se na ni podíval. Potom svraštil čelo, odhodil ji na zem, svými obrovskými tlapami uchopil okno přímo za rám a pořádně za ně potáhl.


  Okno se ani nezachvělo.


  Jestli to, že zamrzly všechny zámky v budově, nebyla dobrá zpráva, tak tohle bylo vysloveně zlé.


  6.


  V ředitelně to bzučelo jako v úlu. Skupinky hostů živě debatovaly a vrhaly vražedné pohledy po ostatních. Nervozita kulminovala.


  Profesor to nezvedal ani na domácí lince.


  Bezradný Sam stál u okna, ruce v kapsách, opřený o parapet, pohled zavrtaný do koberce.


  Najednou se ozvalo klasické „nokiácké“ tiditúdu-tiditúdu-tiditúdudam.


  Sam sebou trhl, vytáhl z levé kapsy mobil a překvapeně se zadíval na jeho displej.


  „To je on! Profesor!“ zvolal radostně.


  Bzučení se okamžitě ztišilo. Všechny oči se upřely na něj.


  Asistent přijal příchozí hovor a přitiskl mobil k uchu. Poslouchal a přikyvoval. A postupně znovu bledl.


  Když položil hovor, slova se mu drala hrdlem opravdu jen velmi ztěžka.


  „Pan… profesor vám všem vzkazuje, že… že se setkání ruší. Musel nutně odcestovat z Nitry.“


  Profesorovým hostům hromadně poklesly čelisti. Vypadalo to, jako by někdo napříč místností nakreslil notovou osnovu. S úryvkem partitury Jako tele na vrata od Olympiku.


  Jako první zalapala po dechu hraběnka Agáta: „Ale… ale… Takhle jsme se nedohodli!“


  „To nemyslí vážně!“ vyskočil z křesla doktor Morávek.


  Doktorka Adamsová na něj upřela pohled plný otazníků.


  Kardinálův asistent už plynulou italštinou horlivě vysvětloval vatikánskému vyslanci náhlý zvrat v situaci.


  „Vzkázal, kdy se vrátí?“ zeptala se Klaudie.


  „Ne.“


  „Rozhodl se prodat stránky někomu jinému?“ vyzvídal Oz to nejdůležitější.


  „Já… nevím.“


  Sam stál na místě a tvářil se jako hromádka neštěstí.


  Doktor Morávek – celý rudý v obličeji a s chlupy na bradě – obešel stůl a natáhl k němu ruku. „Dejte sem ten mobil!“


  Profesorův asistent mu ho ochotně podal. Když ale viděl, jak Morávek ve vzteku bezhlavě tiskne náhodná tlačítka, raději si ho vzal zpátky.


  „Počkejte, já vám ho vytočím…“


  Konečně to začalo zvonit.


  „Haló, haló?“ křičel Morávek do sluchátka skoro minutu. Ale na druhém konci mu hovor nikdo nebral.


  Profesor evidentně řekl všechno, co chtěl.


  Nescházelo mnoho a pedagog by byl mrštil nevinným telefonem o zem. Práce v americkém školství je očividně balzám na nervy.


  Nakonec jakž takž ovládl svůj hněv, vrátil nokii majiteli a otočil se ke kolegyni.


  Hosté pomalu vstávali a rozhořčeně se natahovali po svých věcech.


  „To je skandál!“


  Překřikovali se jeden přes druhého.


  „Zažalujeme vás!“


  Ke skandování se v davové psychóze přidala i hraběnka Pálfiová: „Za tohle někdo draze zaplatí!“


  Všichni opouštěli ředitelnu a houfně se hrnuli ke schodišti.


  ***


  Felix s Rastěm zrovna polévali zamrzlý rám kuchyňského okna horkou vodou z konvice a pokoušeli se ho vypáčit hliníkovými vidličkami, když se přízemím rozlehlo hlasité dupání stáda rozzuřených dražitelů. Překvapeně se ohlédli, okamžitě odložili všechno, co měli v rukou, a pohotově vyrazili do vestibulu.


  U vstupních dveří ústavu se shromáždila početná skupinka lidí. Z jejího středu vystoupil mladík v kněžském hábitu.


  „Vy tady pracujete?“


  Rasťo reflexivně přikývl.


  „Odemkněte to!“ přikázal ostrým tónem a ukázal na dveře.


  Felix s Rastěm na sebe jen mlčky pohlédli. Ani jeden z nich se nepohnul. Dokonce ani docent Kmetko, který se přišoural hned za nimi, se neměl k tomu, aby projevil aspoň špetku ochoty.


  „Tak bude to?!“


  „Rádi bychom,“ řekl konečně Rasťo, „ale nejde to.“


  „Kde je ten neschopný asistent?“ zakřičel někdo. „Na Slovensku snad slušnost nepřikazuje vyprovodit hosty až ke dveřím? To se mám vracet nahoru a dotáhnout ho sem za uši? Chceme odejít! Pusťte nás ven!“


  „Opakuji, nejde to,“ zvýšil Rasťo hlas, aby ho slyšeli úplně všichni.


  Profesorovi hosté ztichli a chvíli na něj nechápavě zírali. Felix si všiml, že na Ozově čele se objevilo pár drobných kapiček potu.


  Rasťo udělal krok vpřed, zhluboka se nadechl a vysvětlil jim, co se děje. Podrobně popsal, jak dveře zkoušel odemknout různými klíči, jak se jejich zámek snažil promazat olejem a zahřát horkou vodou a jak nic z toho nepomohlo. Vložka zámku byla nadobro zaseknutá. A co bylo horší, rám dveří pravděpodobně přimrzl k zárubni.


  „To není možné!“ řekl chlap s knírem a se silným americkým přízvukem. Přistoupil ke dveřím, popadl je za kliku a mohutně s nimi zalomcoval. „Klíč!“ natáhl ruku, když se nedostavil očekávaný účinek.


  Rasťo mu ochotně podal svůj. Američan ho zastrčil do zámku a celé skupině v přímém přenosu předvedl totéž, co zkoušeli už tři muži před ním. Zhruba po dvou minutách své úsilí vzdal, rozzlobeně se opřel podrážkou o konstrukci vchodu a zkusil otevřít dveře násilím. Samozřejmě se mu to nepodařilo. Nevěřícně od nich odstoupil a s pobledlou tváří vrátil chrastící svazek Rasťovi.


  Počet kapek na Ozově čele se zdvojnásobil. Aj aj.


  „Jen žádnou paniku!“ zvedl Felix ruce.


  Hosté se rozhlédli jeden po druhém a vestibulem zašumělo několik vět ve čtyřech různých jazycích.


  „Takže – jsme tu uvěznění?!“ shrnul kdosi.


  „Hm… Ano.“


  Oz prudce strčil do okolostojících a prodral se ven ze skupiny. Přeběhl k průchodu do budovy a tam se zmateně otáčel na všechny strany. Jako driblující basketbalista, který neví, komu přihrát. Pak zmizel kdesi v útrobách ústavu.


  Všichni za ním udiveně hleděli.


  „Klaustrofobie,“ vysvětlila Klaudie stručně.


  Než to kdokoli stačil okomentovat, byl Oz zpátky.


  Řítil se ke vchodovým dveřím s kancelářskou židlí nad hlavou. Pravděpodobně ji ukořistil v nedaleké kuchyňce. Lidé se poplašeně rozestoupili do stran a židle prudce dopadla do středu skleněné výplně dveří.


  „To nemůžete! To je státní majetek!“ zakřičel na Oze docent Kmetko.


  Zbytečně.


  Na skle se objevilo několik prasklin. Výplň ale nepovolila. Oz se široce rozehnal a vší silou udeřil ještě jednou. Prasklin na skle přibylo, ale ani druhý úder nedoprovodilo očekávané tříštivé řinčení. Sklo zůstalo hladké jako… sklo.


  Při třetím úderu se židle zlomila.


  Oz její zbytky udýchaně pustil na zem a nevěřícně hleděl na zázračně nepoddajnou tabuli, pokrytou odshora až dolů hustou sítí prasklin. Bylo to neuvěřitelné, ale zdálo se, že i když ji rozmlátil na padrť, silná vrstva námrazy, která na ni byla nalepena zvenčí, ji držela pevně pohromadě.


  Felixovi připadal ten jev nanejvýš zajímavý. Neslyšel, že by se něco podobného stávalo ani na Sibiři.


  „Je – tu – někde – i – jiný – východ?“ protlačil hrdlem kněz.


  „Dva. V každém z bočních bloků jeden,“ přikývl Rasťo.


  Skupinka jako na povel udělala čelem vzad.


  „Okamžitě nás tam zaveďte!“ zavelel služebník boží.


  „Východ u ekologů jsem už zkoušel,“ zamumlal Kmetko, stále zamračeně hledící na dveře. „Ale možná budeme mít štěstí v béčku…“


  „Tak šup, šup! Jeho Eminence má naspěch!“


  Kardinál demonstrativně vytáhl mobil a svou vysokoobrátkovou italštinou se jeho prostřednictvím začal s někým hádat.


  Kmetko přikývl a vykročil svým těžkým krokem do spleti chodeb. Návštěvníci jako husy vyrazili za ním. Rasťo chvíli váhal, ale nakonec se ke skupině taky přidal.


  Felix, který po střízlivém zhodnocení příliš nevěřil v úspěch výpravy, se pokusil zastavit aspoň Oze. Ten mu ale úspěšně vyklouzl a – s nohou rozbité židle v ruce – upaloval za ostatními.


  Ve vestibulu nakonec zůstali stát jen Felix s Klaudií.


  7.


  „Tak jak? Skončili jste nějak brzy,“ konstatoval Felix suše. Pořád hleděl do tmavých míst, odkud se ozývalo vzdalující se dupání nohou.


  „Aukce se nekonala. Profesor je pryč. A rukopis očividně taky.“


  „Vážně? Ts, ts. To pana Alice asi moc nepotěší.“


  „Asi ne.“


  „Ale zálohu nevracíme.“


  „OK,“ zasmála se Klaudie a zašátrala v kapse kabátu po lesku na rty. „Ale i tak je to divné.“


  „Co?“


  „Profesor je pryč. Majitelka je pořád tady.“


  „Majitelka – to byla ta…“


  „Jo, ta.“


  „S těmi…“


  „Přesně.“


  „Hm. Co je na tom divného? Starý pán se prostě nechtěl dělit.“


  „Možná. Ale proč potom celé tohle divadlo?“ Klaudie si obtáhla rty a začala vypočítávat: „Pozve lidi z poloviny světa. Samé zazobance. Dokonce i jednoho kardinála.“


  „Ten chlap v čapce?“


  „Jeho Eminence Tipper Gore. Připraví pro ně posezení s paní hraběnkou. Sám se ale nedostaví – žádný vzkaz, nezvedá telefon. Až nakonec, najednou, z ničeho nic zavolá svému asistentovi a sdělí mu, aby všem přítomným oznámil, že setkání se ruší, protože on musel nutně odcestovat z Nitry.“


  „Hm,“ zkroutil Felix ústa do zamyšlené grimasy. „Myslíš, že ho unesli?“


  „Nevím. Ale někdo tu evidentně nehraje čistou hru.“


  „Tak to bych prosil,“ souhlasil Felix, otočil se ke vchodovým dveřím a zamračeně se zahleděl na hustou změť prasklin. Po chvíli váhání se jí opatrně dotkl špičkami prstů. „Cítíš magii?“


  Klaudie přikývla.


  „Začínám chápat volbu pana Alice.“


  „Já taky. Tušíš, co se tady děje?“


  „Zatím ne,“ zavrtěl hlavou a sundal ruku ze skla. Pak si olízl konečky prstů, posypal je solí ze slánky, kterou měl v kapse, a ještě jednou pohyb zopakoval.


  Rána, kterou od dveří dostal, mu skoro utrhla ruku v rameni.


  „Kurva,“ zaklel, protřepal si brnící zápěstí, otřel sůl do kalhot a s respektem ustoupil zpátky ke Klaudii.


  Oba se na chvíli zaposlouchali do zvuků, které k nim přicházely z budovy.


  Prásknutí přechodových dveří. Podrážky pobíhající nahoru a dolů po poschodích. Opakované bušení do oken. Vysoké podpatky na schodišti. Medvědí tlapy na linoleu. Odevšad tlumené nadávky a hlasité pokřikování.


  Jak Felix předpokládal, hostům se nepodařilo opustit budovu ani třetím východem.


  Znovu zavrtěl hlavou, otočil se zpátky ke dveřím, přitiskl obličej těsně k vedlejší, nepoškozené výplni a zaclonil si ji ze stran rukama.


  Umělecké výtvory nadopované tetičky Perinbaby byly tak silné, že přes ně nebylo skoro nic vidět. Vlevo vytušil kužel nedaleko stojící pouliční lampy a v dálce – tam, kde byla hlavní silnice – reflektory občas projíždějících aut. To bylo všechno.


  Klaudie opřela podrážku kozačky o změť prasklin ve skle a zkusmo na ni zatlačila.


  Jako beton.


  „Podnikneme něco?“


  „Co?“


  Felix se odlepil od výplně a postavil se vedle ní.


  Kdyby tu byl Vincenc a jeho ocelová pěst, měli by s vysokou pravděpodobností po problémech. Ale takhle…


  „Nevím. Zkus je pořádně osolit.“


  Felix ještě jednou sáhl po základní antimagické výbavě a z bezpečné vzdálenosti vrhl proti sklu několik dalších zrnek soli. Všechna se ale jen neškodně odrazila zpátky.


  Možná by mohl vytáhnout zbraň a zkusit výplň rozstřílet.


  Možná.


  Nebo by mohl rovnou zjistit, jestli v ústavním depozitáři kromě katova meče náhodou neleží i funkční mušketa z napoleonských dob střílející půlpalcové olověné kule. Anebo – ještě lépe – nějaké menší dělo.


  Ale obával se, že i kdyby tam nějakou nepravděpodobnou shodou okolností byly, nejspíš by nepomohlo ani to.


  Kouzlo, které je uvěznilo v budově, bylo opravdu silné.


  ***


  Několik lidí se pomalu vrátilo do vestibulu. Rasťo, docent Kmetko, jezuitský kněz, černovlasá univerzitní učitelka…


  Všichni měli popelavé obličeje.


  Ostatní se buď vydali zpátky do ředitelny, nebo to pořád nevzdávali, běhali po budově a dál neúspěšně testovali každý možný i nemožný průchod, kterým by se dokázali prodrat ven.


  „To samé. Všude,“ konstatoval Rasťo a unaveně se opřel o desku s docházkovou knihou, „včetně únikového požárního východu.“


  Felix chápavě pokýval hlavou. Nic jiného ani nečekal.


  „Takový mráz,“ zabručela černovlasá návštěvnice z Yale anglicky a dlaněmi si intenzivně promnula ramena. „V životě jsem o něčem podobném neslyšela.“


  Vzniklý stav viditelně připsala na vrub náhlé změně povětrnostních podmínek. Sladká nevědomost. Felix jí to každopádně neměl v plánu vymlouvat.


  „Damned Europe,“ dodala po chvíli téměř neslyšně.


  „Navrhuju zavolat hasiče,“ řekl Rasťo. „Možná by nás odsud dokázali vysekat.“


  „Jsem pro,“ chytil se jeho návrhu Kmetko. „Ale!“ zvedl vzápětí prst. „Nejdříve někdo zavolá řediteli a zjistí, z čeho se zaplatí nový vchod. Já na to ze svého grantu nedám ani cent!“


  Rasťo zpražil lakomého kolegu zamračeným pohledem. Kmetko mu pohled ochotně opětoval.


  „Bolševiku,“ procedil mladík skrz zuby.


  „Pankáči!“ vrátil mi invektivu docent.


  „Donašeči!“


  „Darmožroute!“


  Felix pomalu začal chápat, odkud pramení jejich vzájemná nevraživost. Byla to prostě láska na první pohled.


  Diskutéři ztichli a se založenýma rukama se otočili zády jeden k druhému.


  Uši přítomných znovu zaplnila směsice chaotických zvuků přicházejících z budovy.


  Vzápětí se do dupání nohou přimíchalo něco nového.


  Hudba.


  Všichni přítomní zaujatě zvedli hlavy.


  Chladná kvílivá melodie, kterou Felix před několika minutami pokládal za meluzínu. Byla tu zase. Tentokrát ale s jasnějšími konturami a podpořená… rytmem.


  Pomalým, těžkým a naléhavě neúprosným.


  Dum… dum… dududum… dum… dududum…


  Sled skřípavých, místy téměř disharmonických tónů se s ozvěnou zvolna nesl vzduchem. Felixovi to připomnělo jednu z těch uhrančivých pochmurných skladeb raných Black Sabbath, bez kterých se neobešla žádná černá mše moderních vyznavačů prznění koz.


  „A tohle je co?“ pozvedl docent Kmetko huňaté obočí.


  „Něčí zvonění na mobilu?“ pokusil se uhádnout Rasťo.


  Felix s Klaudií si vyměnili pohledy.


  Pokud ano, dotyčný ho měl nastavené opravdu hlasitě.


  Felix si všiml, že hudba na všechny přítomné zapůsobila silně znepokojivě. Nejsilněji asi na jezuitu. Ten úplně znehybněl. Jen co zaslechl její první tóny, zatvářil se, jako by se před ním zjevil samotný Lucifer, a za bílý kolárek mu začal proudem stékat pot.


  Hudba ztichla stejně rychle, jako se objevila – náhle se rozplynula do tichého, téměř neslyšného šumění.


  Asi vteřinu poté zhaslo ve vestibulu světlo.


  ***


  „Doprdele,“ zaklel Rasťo.


  Ve tmě, která nastala, nebylo vidět ani na špičku nosu.


  „Co?“ zeptal se ženský hlas.


  „Stahoval jsem nového Doctora Who.“


  „Doktora…“


  „Jeden seriál,“ dodal, když si uvědomil, že většina přítomných pravděpodobně netuší, o čem mluví. „Žádný strach. To budou pojistky. Vypadávají každou chvíli.“


  Felix se rozhlédl. Zhasla i žárovka v přilehlé chodbě. Jediným zdrojem světla široko daleko byla pouliční lampa venku na parkovišti. Její světlo se ale skrz sklo dveří probíjelo jen hodně ztěžka.


  Chvíli trvalo, než si oči zvykly a v temnotě znovu dokázaly rozeznat siluety přítomných.


  „Jističe jsou u výtahů. Hned to nahodím.“ Rasťo vytáhl z kapsy mobil a září displeje si posvítil na zem pod nohama.


  ***


  Felix se k němu automaticky připojil.


  Nelíbilo se mu to. Vůbec. Nejdřív dveře, pak hudba… A teď pojistky. Příliš mnoho divných věcí naráz.


  Společně vyrazili napříč přízemím.


  Rasťo neprotestoval. Dva mobily dají vždycky víc světla než jeden. I když…


  „Kdo to sem dopr…“


  … pokud oběma míříte na podlahu, může se stát, že předměty nacházející se nad úrovní vašeho hrudníku – jako například zubaté listy pokojové palmy zákeřně vyčnívající za rohem – stejně uniknou vaší pozornosti.


  Rasťo si se zavrčením promnul poškrábaný nos a pokračoval v chůzi.


  „Tady to je,“ zastavil se nakonec před plechovými dvířky zasazenými přímo do zdi asi pět metrů vpravo od výtahu. „Můžete…?“


  Felix mu zblízka posvítil na zámek.


  „Díky.“


  Rasťo špičkami prstů uchopil otočný kolíček a pokusil se s ním pohnout. Mírně se zakýval, ale otočit jím nešlo.


  Oba muži dlaněmi zatlačili na plech těsně u rámu, aby jazýček získal trochu volnosti v drážce, jenže nepomohlo ani to.


  „Hm. Potřebovali bychom nástrčkový klíč.“


  Felix jen přikývl. Nebylo nutné dodávat, že nic takového s sebou nemá. Sáhl do kapsy, vytáhl z ní svazek cinkajícího železa a zaútočil na kolíček pomocí dvou klasických „fabek“. Také bez úspěchu.


  „Člověk aby dnes nevycházel z domu bez zámečnického kurzu,“ zabručel Rasťo. „Pojďme ke mně do kanclu. Možná tam najdeme něco vhodnějšího, čím bychom to dokázali otevřít.“


  Felix lepší nápad neměl.


  Vyrazili k Rasťovu brlohu.


  Ještě předtím si ale na mobilech nastavili maximální časový limit osvětlení, aby jim tak často nezhasínaly displeje. Za chůze se zamračeně rozhlíželi kolem sebe.


  „Opravdu tu často míváte takové výpadky?“


  „To víte,“ rozhodil Rasťo rukama, „staré vedení, žádné prachy na renovaci…“


  Felix chápavě přikývl, ale za svraštělým čelem se nedokázal zbavit obrazu devíticípé pečetě označující blíže neurčenou anomálii spojenou s působením magie.


  „Váš šéf už bude asi pořádně nervózní z toho, kde jste.“


  „To bude,“ usmál se Felix. „Každou chvíli čekám výhružný telefonát,“ dodal žoviálním tónem.


  Felix se rozhodl, že se bude tvářit, že si neplánovanou pauzu uprostřed šichty prostě užívá. Infiltrace v inkognito přestrojení mu nikdy moc nešly, ale v roli flákačského poslíčka se cítil skoro jako ryba ve vodě. Dokonce ho napadlo, že někdy v budoucnu by si mohl střihnout roznášku pizzy jako bokovku. Ale tyhle myšlenky možná pramenily jen z toho, že měl rád italskou kuchyni.


  ***


  Nasoukat se ve dvojici – navíc potmě – do Rasťovy mikropracovny byl krok, před kterým oba na okamžik zaváhali. Ale nakonec ho – vzhledem k nezbytnosti – udělali.


  Rasťo se začal přehrabovat ve svých šuplících a Felix mu shora svítil na ruce.


  Nástrčkový klíč samozřejmě nebyl součástí jeho IT vercajku. Působil by tam pravděpodobně stejně nepatřičně jako třeba kladivo nebo pilka na dřevo. Ale hned vedle – v hromadě zesnulých hardwarových součástek z vyřazených počítačů – se našlo několik věcí, které se daly, při troše fantazie, považovat za „alternativní nástroje“.


  Byl tam například jeden starý rám na pevné disky. Stačilo ho několika údery o roh stolu mírně upravit, a hotovo – mohli se vrátit zpátky ke skříni s jističi.


  Na kolíček zámku sedl – po závěrečném doladění páčením o madlo výtahu – jako ulitý a plechová dvířka se konečně otevřela.


  „Tamtadadám…“


  Felix s Rastěm se společně vrhli na jističe.


  Klik-klak. Klik-klak. Klik-klak. Zkoušeli jeden za druhým.


  Zatím žádný „vyhozený“.


  Klik-klak. Klik-klak.


  Prošli je všechny. Řadu za řadou. A pak znovu.


  Ale v přízemí přesto zůstala tma.


  ***


  „K čertu,“ zamračil se Rasťo a zklamaně skříňku zaklapl. „Ten výpadek se asi týká celé budovy.“


  Felix se zhluboka nadechl. „Fajn. Tak pojďme zkontrolovat pojistky hlavní přípojky. Kde je?“


  „To právě nevím. Takové věci řeší výhradně náš údržbář. Musíme mu zavolat.“


  „Máš na něj číslo?“


  „Já ne. Ale Marta – sekretářka určitě bude mít.“


  „Je tady?“


  „Je. Aspoň myslím…“


  „Dobře,“ pokýval Felix hlavou a krátce se zamyslel. „Vypadá to, že tu většina z nás ztvrdne o něco déle, než plánovala. Pojďme nejdříve pro lidi, kteří jsou ve vestibulu. Zbytečně tam mrznou, je třeba odvést je někam do tepla.“


  „Nejlepší bude zpátky do ředitelny,“ souhlasil Rasťo.


  „Kamkoliv. Hlavně tam musíme nahnat úplně všechny, ať se tu potmě nezmrzačí.“


  Rasťo znovu přikývl.


  „A potom zavoláme tomu vašemu údržbáři.“


  IT specialista ho povzbudivě poplácal po rameni. „Žádný strach. Je to šikovný chlap. Hned tu bude a určitě nás z toho vyseká!“


  Felix se usmál. Rád by tomu věřil. Moc rád. Jenže pochyboval, že údržbář Archeologického ústavu má v brašně šperhák, který otevírá zakleté zámky.
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  Počet navrátilců do vestibulu se mezitím zase o něco zvýšil.


  Když všichni zapnuli své mobily, pagery a iPhony a vydali se k černému schodišti, vypadalo to jako menší lampionový průvod.


  Ve dveřích ředitelny se dav srazil s mladíkem postiženým těžkou Elvisománií, přicházejícím odněkud zpoza rohu.


  Felix určil diagnózu podle účesu. A domyslel si, že jde o doktoranda, jehož pracovnu viděl, když tu pobíhal s pizzou.


  „Nazdar, Same,“ pozdravil ho Rasťo.


  „Ahoj,“ kývl mu doktorand.


  Rasťo odtáhl kolegu trochu stranou, aby zbytečně neblokovali vchod, a oba chvíli vášnivě diskutovali o tom, co se stalo za poslední půlhodinu.


  „Hotová mezinárodní blamáž,“ zamračil se IT specialista.


  Sam jen pokýval hlavou a jeho zrak poprvé spočinul na Felixovi, který na rozdíl od ostatních nepospíchal do ředitelny, ale zůstal na chvíli stát po Rasťově boku.


  „Odpusťte, vy jste…?“


  „La Marína. K vašim službám čtyřiadvacet hodin denně,“ zazubil se Felix a podal mu ruku.


  „Poslíček s pizzou,“ vysvětlil Rasťo. „Uvízl tu s námi. Poslyš, Same, nevíš náhodou, kde jsou pojistky hlavní elektrické přípojky?“


  „Ne, netuším. Ale…,“ na chvíli se zarazil, „nebude to vědět ten chlap, který přišel zkontrolovat elektroinstalaci?“


  Rasťo na něj vytřeštil oči. Pak se zprudka plácl do čela: „Elektrikář! Jak jsem jenom mohl zapomenout?!“


  Udělal čelem vzad a chvíli mobilem chaoticky plašil okolní stíny.


  „Same, prosím tě,“ znovu naléhavě pohlédl kolegovi do očí, „brnkni našemu údržbáři. Marta na něho určitě má číslo. Ať okamžitě nakluše sem. A ať si s sebou vezme zámečnické nářadí. Já jdu hledat toho elektrikáře. Musí…,“ znovu obrátil pohled do chodby. „Měl by být… hm… někde v budově.“


  ***


  Felix Rasťa tentokrát nenásledoval. Neměl náladu na další pobíhání po studených koridorech. Co ho momentálně zajímalo mnohem více, byli profesorovi hosté.


  Někdo tu nehraje čistou hru, připomněl si Klaudiina slova a vstoupil do místnosti.


  V ředitelně nebylo o moc víc světla než dole ve vestibulu. Kromě tlumené záře pouličních lamp tu ale s tmou bojovaly i dvě obyčejné svíčky – jedna na konferenčním stolku, druhá na skříni. A hlavně – bylo tu teplo.


  Konečně!


  Většina hostů si už našla své místo.


  Felix se posadil na židli u stěny, na které předtím seděl Oz, aby na ně měl dobrý výhled.


  Oz židli stejně nepotřeboval. Už na tom byl o něco líp, ale ještě pořád nervózně pochodoval tam a zpátky po místnosti, natahoval si škrtící límec a každého opakovaně prosil, aby nezavíral dveře.


  Středobodem pozornosti však nebyl on, ale Sam volající z telefonu na ředitelově stole ústavnímu údržbáři.


  Všichni ho soustředěně poslouchali. Sekretářka – nervózně pokukující na hodinky na jednom konci gauče, jezuita – strnule sedící na druhém, Kmetko – rozvalený s koleny doširoka na ředitelské židli a bez ostychu se škrábající v rozkroku. Dokonce i kardinál Gore, přestože mu neměl kdo překládat. Jeho asistent se zatím neobjevil. Kde se zamotal, věděl v tuhle chvíli asi jen jeho nejvyšší šéf.


  Pouze americká učitelka hleděla do kabelky na svém klíně a něco nerozhodně vytahovala a pak zase schovávala zpátky. Pravděpodobně cigarety.


  Sam konečně položil sluchátko.


  „Přijede za půl hodiny,“ oznámil všem. „Venku je psí počasí, takže to možná bude chvíli trvat. Ale určitě dorazí.“


  Doktorka Adamsová, které také scházel tlumočník, vrhla zoufalý pohled na Klaudii, sedící vedle Felixe. Ta jí Samova slova přeložila do angličtiny. Tedy víceméně.


  Profesorův asistent se omluvně usmál, opravil některé matoucí nepřesnosti, které vznikly Klaudiiným poměrně volným překladem (na tom, jestli by se údržbář v takovém nečase udělal nebo neudělal, v tuhle chvíli pravděpodobně zase tolik nezáleželo), a nesměle se doktorky zeptal, jestli si může sednout do křesla vedle ní. Rozpačitě přikývla. Samův poďobaný obličej nepatřil mezi ty, které by člověk toužil studovat příliš detailně.


  Asi po minutě se ve dveřích znovu objevil Rasťo. Samozřejmě bez elektrikáře.


  „Takhle potmě to nemá smysl,“ řekl mrzutě, vypnul mobil a s povzdechem dosedl na poslední volné místo v místnosti – na gauč mezi sekretářku a jezuitského kněze. „Než bych oběhl celý ústav…“


  Ztichl uprostřed věty a upřel prázdný pohled na svíčku na stole.


  Nezbývalo nic jiného než čekat.


  A věřit v údržbářovy zázračné schopnosti.


  ***


  Hned po Rasťově příchodu vytáhl svůj předpotopní dřevorubecký mobil docent Kmetko. Zatelefonoval mamince, že se opozdí na večeři. Z poměrně zmateného rozhovoru, který samozřejmě museli vyslechnout úplně všichni, bylo zřejmé, že mu neustále vypadával signál, takže v konečném důsledku matku ještě více vystrašil, než uklidnil. Nebylo na něm ale znát, že by si to uvědomoval.


  Pak přišla první delší hluchá chvíle.


  V tichu, které nastalo, se znovu ozvala tajemná melodie, přicházející kdoví odkud.


  A zase ji provázely hromadné vyplašené pohledy, do střehu nastražené boltce, v němé otázce otevřená ústa…


  Kupodivu ten, koho se teď hudba dotkla nejmíň, byl drobný jezuita. Jak byl předtím šokovaný, tak byl teď klidný. Dokonce se zlehka usmíval.


  Felix, kterým rockový motiv taky nijak zvlášť nezamával, si ho zamračeně měřil.


  Nízký, hranatý, trochu snědší – pravděpodobně (politicky korektním jazykem) s rumunskými kořeny, tmavé uhrančivé oči…


  Na první pohled obyčejný kněz. A přece. Šestý smysl Felixovi říkal, že s ním něco není v pořádku. Změřil si ho ještě jednou a pohled se mu zastavil na sedačce. Ztuhl.


  Ten chlap mohl měřit slabých sto šedesát centimetrů, v pase neměl žádnou výraznou pneumatiku, ale gauč se pod ním prohýbal, jako by vážil víc než dvě stě kilo!


  Felix něco podobného neviděl poprvé. A moc dobře věděl, co to znamená.


  Když znovu zvedl pohled, uvědomil si, že si ho jezuita taky prohlíží. Jejich zraky se setkaly.


  Pohled bývalého agenta Inkvizice s pohledem démona.


  Hostitel pekelného nájemníka se jemně usmál a nenápadně si přitiskl prst ke rtům. Pst! naznačil a spiklenecky mrkl. Zároveň se mu něco samovolně pohnulo pod kůží.


  Felix se taky ušklíbl.


  Mír.


  Zatím…


  Hm. Takže takhle. Nadechl se a znovu přelétl pohledem po ostatních přítomných. On s Klaudií zjevně nejsou jediní v téhle společnosti, kdo se vydává za někoho, kým ve skutečnosti není. Bůh ví, kdo ještě.


  V době, kdy ve vzduchu visela hrozba blížící se války mezi mágy, antimágy, Inkvizicí a podsvětím ovládaným démonickými imigranty, si člověk musel dvakrát rozmyslet, s kým dobrovolně uzavře spojenectví a s kým alespoň pakt o neútočení. Felix se od svého odchodu z VVK snažil zůstat nestranným (nebo si alespoň zachovat zdání nestrannosti) a chtěl, aby to tak zůstalo, ať už se děje cokoli. Požadoval to dokonce i od svých lidí. I když s tím, popravdě řečeno, žádný zásadní problém nebyl. Nikoho z nich totiž v žádné důležité mocenské skupině ani nechtěli. Vždyť kdo by se zahazoval s labilní ekotelepatkou, zvrhlým nekromantem nebo násilnickým mágem se sklonem k těžké psychopatii? Tedy – kdo kromě Felixe?


  Nit úvah mu přetrhlo klapání vysokých podpatků na chodbě.


  Podívejme, kdo se vrací – majitelka dvou nádherných… Majitelka ztracených stran rukopisu. Felix zvedl koutky úst, ale vzápětí se zase zamračil.


  To klapání postrádalo tradiční ráznost. Naopak. Bylo pomalé a jaksi… nemotorné.


  ***


  V otevřených dveřích se zjevily siluety dvou lidí – první patřila hraběnce Agátě a druhá hostu s knírem a brýlemi. Tedy doktoru Morávkovi. On funěl jako lokomotiva a ona stála na vlastních nohou jen díky tomu, že ji vedl za rámě.


  Felix – sedící nejblíže ke dveřím – se okamžitě postavil a přistrčil jí židli.


  Hraběnka ztěžka dosedla na sedátko.


  Ke dvojici přiskočili i Oz a Klaudie.


  „Hraběnko, jste v pořádku?“ zajímala se starostlivě Klaudie.


  V ženině popelavé tváři se objevil náznak úsměvu. Ano, pokývala hlavou a roztřesenou rukou zašátrala kolem sebe.


  „Moje… moje kabelka…“


  „Stalo se vám něco?“ vzal ji Oz za ramena. „Vypadáte, jako byste viděla ducha.“


  Hraběnka přestala se šátráním, pomalu zvedla hlavu a vyvalila na něj své dokonale namalované oči.


  „Proboha, jak to víte?“


  ***


  „Vodu, doneste někdo vodu!“ zavelel Oz.


  Rasťo pohotově vyskočil z gauče a odběhl do sekretariátu.


  „Co se stalo?“


  Hraběnka pořád němě třeštila oči.


  „Našel jsem ji omdlelou na zemi,“ vysvětlil doktor Morávek. „Uprostřed chodby.“


  Rasťo byl vzápětí zpátky. I se sklenicí minerálky. Všichni chvíli počkali, než se hraběnka napije a trochu se vzpamatuje z šoku.


  „Řeknete nám, co jste viděla?“


  „E…“ trochu se rozkašlala, ale přikývla. „Byl tam… Chlap.“


  „Chlap,“ zopakoval Oz.


  „Přízrak! Na hlavě… Na hlavě měl… Takovou špičatou věc,“ naznačila Agáta rukama.


  „Kuklu?“ hádal Rasťo.


  „Ano. A v ruce držel meč… Zkrvavený…“


  Ticho. Podle svraštělých obočí se dalo poznat, že většina přítomných ta slova… No, řekněme, že se nad nimi pozastavila.


  „Viděla jste… kata?“ zeptal se Sam nesměle.


  „Kata?“ pohlédl na něj nechápavě doktor Morávek. „Jakého kata?“


  Felix samozřejmě věděl, na co Sam naráží. Ale kousl se do jazyka. Nechal vysvětlení na domácích.


  „Nitranského,“ odpověděla tiše Marta.


  Všechny pohledy se otočily k ní.


  „No…,“ odkašlala si. „Říká se, že v ústavu straší. Duch. Poprvé se objevil asi před deseti lety, těsně po tom, co náš bývalý ředitel přinesl do depozitáře jeho meč. Meč, kterým popravoval nitranský kat,“ dodala úplně po lopatě.


  Oz se zamračil a znovu pohlédl hraběnce do očí. „Vy jste opravdu viděla ducha?“


  Hraběnka několikrát oduševněle přikývla.


  „Ten chlap… vyšel z místnosti. Měl ten meč… a namířil ho na mě… Skoro jsem umřela strachem!“


  „A potom?“


  „Potom… nevím. Musela jsem… omdlít.“


  ***


  Duch. He. Paráda! Konečně něco zábavného! A srozumitelného…


  Felix se na chvíli otočil do tmy za zády a pak se mnohomluvně ušklíbl na Klaudii. Ta jen pohnula na stranu svou špičatou bradou a nakrčila čelo.


  Lidé v hloučku se tvářili všelijak. Část vypadala vystrašeně, část skepticky, část nevěděla, co si má o hraběnčiných slovech myslet.


  „Snad nevěříte na duchy!“ zasmál se nahlas Rasťo a vzal hraběnce prázdnou skleničku. „Dělám tu už skoro tři roky a žádného ducha jsem zatím nepotkal. Neberte to ve zlém, paní, ale nemohlo se vám to jen… hm…,“ ohleduplnost ho zastavila uprostřed věty.


  „Viděla jsem ho, přísahám!“ zamračila se vdova a zvedla dva prsty, jako by chtěla skládat promoční slib.


  „Vždyť já netvrdím, že tam nikdo nebyl. Ale duch? Nemohl to být třeba muž v červených montérkách s… s… hasákem?“


  Monsignore Gore, stojící na okraji hloučku, zabrebentil italsky.


  „Anebo asistent tady kardinála?“ podpořil Rasťa Oz.


  Hraběnka se zamračila ještě víc a odvrátila pohled. Jako malé dítě.


  Iniciativy se ujal doktor Morávek, trochu odtlačil Oze stranou, klekl si přímo před ni a vzal ji za obě ruce: „Zamyslete se, my lady. Věděla jste, že tu straší?“


  Uražená maska mírně povolila. „Ano,“ přikývla.


  „A slyšela jste i o duchovi nitranského kata?“


  „Jo,“ sklopila dlouhatánské řasy. „Včera. Žertoval o něm… profesor.“


  „Vidíte,“ poplácal ji Američan po ruce. „Podobné věci se stávají. Byla jste ve vypjaté situaci. Navíc skoro v úplné tmě. Někdo otevřel dveře a najednou se objevil přímo před vámi. Prostě jste si ho spojila s profesorovým vyprávěním.“


  Hraběnka zahanbeně sešpulila rty, ale nedalo se říct, že by ji učitel úplně přesvědčil.


  „Je to daleko? To místo, kde jste našel hraběnku?“ zeptal se Morávka Felix.


  „O patro výš. Na jedné z chodeb spojujících hlavní koridory. Když se jde od centrálního schodiště k průchodu do vedlejšího bloku.“


  Většina přítomných podvědomě zvedla hlavy ke stropu a napnula uši očekávajíc, že se odtamtud ozvou kroky neznámého zbloudilce. (Případně skutečného ducha.) Všude ale bylo ticho.


  „Možná bychom ho měli jít hledat,“ navrhl Felix. „Ať je to, kdo chce.“ Nedočkavostí ho už začínala svrbět chodidla. Chtěl ducha vidět na vlastní oči.


  „Máte pravdu,“ souhlasil Oz. „Co když taky omdlel? Nebo je zraněný? V téhle tmě se mu mohlo přihodit cokoli.“


  „Jdu taky!“ IT specialista se chopil nové příležitosti najít svého ztraceného elektrikáře. „Marto, máme v ústavu nějaké pořádné baterky?“


  „Neříkej mi Marto,“ zavrčela sekretářka. „Netykáme si. Pro tebe jsem inženýrka Havrilová! Nějaké baterky jsou možná ve skladu. Ve výbavě do terénu.“


  „Dáte mi klíče?“


  „Od skladu? Jenom s povolením pana ředitele.“


  „To mu máme teď volat?“


  „Interní nařízení.“


  „Dobře,“ zvedl Rasťo ruce. „A co takhle další svíčky?“


  Sekretářka se zamyslela. „Mám. Pár jich zbylo z posledních Vánoc.“


  „Skvělé, sem s nimi!“


  „Ještě někdo?“ otočil se Felix na lidi kolem sebe.


  Kamenné tváře. Jeho odhodlání nebylo příliš nakažlivé. Opustit příjemné teplo ředitelny se očividně nechtělo nikomu.


  „Já půjdu,“ řekl Oz. On jediný měl motivaci – očividně mu začínalo být v přeplněné místnosti těsno. Potřeboval zase trochu vzduchu a pohybu.


  „Kolegyně?“ otočil se Oz na Klaudii.


  Klaudie si povzdechla a přikývla. Dohoda pořád platí. Jsou tady proto, aby mu kryli záda.
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  Mezi pozůstatky z ústavního vánočního večírku našla Marta dvě nepoužité svíčky. Jednu si vzal Felix a druhou Rasťo. Vyzbrojení rudými voskovicemi, pomalovanými magickými symboly prastarých pohanských svátků – zvonečkem a sněhulákem –, vyrazili do tmy.


  Nejdříve nahoru po schodech, pak doprava, chodbou vedoucí k traktu, který zčásti okupovali ekologové.


  Klaudie s Ozem je následovali v těsném závěsu.


  Všude bylo pusto. A ticho. Pokud tedy nepočítali všelijaká kradmá vrznutí, šoupání a jiné zvuky neznámého původu, které mohly a nemusely souviset s neustále běsnící vánicí.


  Čtveřici dobrovolníků chvíli trvalo, než našla místo, kde se odehrálo hraběnčino setkání s duchem. A to navzdory tomu, že instrukce doktora Morávka byly poměrně přesné. Budova ústavu se ve tmě prostě změnila v menší labyrint.


  „Podívejte, něco je támhle, na zemi,“ ukázal Rasťo, který se tady – jako jediný domácí – orientoval o maličko lépe než ostatní.


  Uprostřed chodby ležela černá kabelka. Zamrkala na ně naleštěnou zlatou sponou.


  Felix k ní popoběhl, zvedl ji, letmo si ji prohlédl a pak ji podal Klaudii.


  „Hraběnčina plná polní. Pohlídej… te to, prosím.“


  Společně s Rastěm zvedli svíčky a osvětlili jimi prostor před sebou.


  Všechny dveře dále v chodbě byly zavřené. Jen jedny zely dokořán. Téměř určitě ty, ze kterých vyšel hraběnčin přízrak.


  Čtveřice opatrně přešla blíž a přečetla si nápis na tabulce. Nebo ho spíše pár vteřin luštila: Archeozoologická laboratoř.


  Uvnitř byla tma jako v pytli. Museli překročit práh, aby z ní mihotavé světlo svíček vytáhlo aspoň pár obrysů.


  Všem se na vteřinu zatajil dech.


  Na stěnách visely rohaté lebky. Pod okny stály ztuhlé zvířecí kostry. Ze všech stran trčely ostré hroty obrovitých zubů a klů. A všude – po stolech, po policích, dokonce i po zemi – se válely kosti.


  Samozřejmě to byla jen obyčejná sbírka exponátů. Ale i tak to působilo strašidelně.


  Felix jako první našel odvahu jít dál. Světlo jeho svíčky zahnalo stíny o další metr a dopadlo na zkroucenou lidskou postavu sedící na židli uprostřed místnosti.


  „Hej, hm… Člověče,“ mírně se mu zatřásl hlas, „jste v pořádku?“


  Člověk neodpověděl.


  Rasťo přešel k Felixovi a…


  „Kurník!“


  … o něco zakopl.


  Otočil se a svíčkou si posvítil pod nohy.


  Na zemi ležela hlava.


  Lidská.


  A vyvrácenými bělmy mu hleděla přímo do očí.


  Rasťo vykřikl, svíčka mu vypadla z ruky a zhasla.


  Bezhlavě se rozběhl zpátky ke dveřím. V půli cesty se srazil s Ozem. Ten se polekal taky a oba se chvíli dezorientované motali na místě, dokud nevyrazili svíčku z ruky i Felixovi.


  Nastala úplná tma.


  Dvojnásobně vyděšení muži znovu vykřikli a skočili společně do dveří.


  Rasťo trefil, Oz ne. Hlava mu zaduněla o zárubeň a tělo se bezvládně sesypalo na podlahu.


  Potom byl slyšet už jen dusot Rasťových podrážek. Po něm pád na kolena. Cinknutí kovového řemínku hodinek o radiátor na chodbě. A nakonec hlasité dávení.


  ***


  Felix si klidně dřepl a hmatem prohledával podlahu.


  „Oheň,“ řekl, když našel svou svíčku.


  Klaudie vylovila zapalovač z kapsy kabátu, škrtla jím a nechala Felixe, aby připálil pokřivený knot o plamen.


  Oba krátce pohlédli na Ozovo nehybné tělo. Pak se otočili k mrtvole.


  Bezhlavý muž byl oblečený v kněžském hábitu. Seděl rozkročmo na sedátku, hrudník opřený a mírně nakloněný nad opěradlo. Ruce měl spoutané za zády a kotníky přivázané provazem k nohám židle.


  Židle stála uprostřed obrovské devíticípé hvězdy namalované na linoleu tlustým štětcem červenou barvou. V některých cípech hvězdy byla vepsána latinská písmena. Dohromady dávala slovo Azazel.


  Felix si dřepl ke knězově hlavě. Krk byl přeseknutý relativně hladce – dvěma, třemi ranami. Možná skutečným mečem.


  Poměrně slušná prácička. I největším profíkům v historii popravování se nejednou stalo, že zákazníka nevyřídili dřív než na pátý šestý rozmach.


  „Asistent pana kardinála?“ zvedl pohled ke Klaudii.


  „Ano. On,“ přikývla.


  „Přestává to být sranda.“


  „Ty ses doteď bavil?“


  „Trochu. Kdy jsi ho viděla naposledy?“


  „Tehdy jako ty. Ve vestibulu. Dožadoval se, abyste mu otevřeli dveře.“


  Felix vytáhl z náprsní kapsy propisovačku a s její pomocí hlavu pootočil tak, aby lépe viděl obličej. Kněz mu věnoval veselý posmrtný úšklebek. Dokonce i trochu zakmital jazykem trčícím z koutku úst. Vlastně ne, nebyl to jazyk, ale kus hadru.


  „Jo, už si vzpomínám. To je ten s tím teplým hlasem,“ přikývl Felix. „Jak dlouho to může být? Tři čtvrtě hodiny?“


  „Zhruba.“


  „Hm. Ten, kdo ho zabil, ho nejspíš čapnul na chodbě, ucpal mu ústa, potom ho vtáhl dovnitř a zpracoval. Času měl dost.“


  „Myslíš, že to byl, jak říkala hraběnka, duch?“


  „Zjevení uprostřed tmavé chodby? Klidně. Ale tohle – někoho svázat, mučit, dekapitovat – mi na ducha přijde příliš hmotné.“


  „Takže?“


  „Takže tu nejspíš máme vraždícího maniaka s inženýrským diplomem,“ řekl trochu zklamaně. „Rasťo – ten mladík z chodby,“ mávl ke dveřím, „dnes odpoledne vpustil do budovy nějakého chlapa, který údajně přišel zkontrolovat elektroinstalaci.“


  „Ale kata nevylučuješ.“


  Felix pokrčil rameny: „Vypadá to jako klasická středověká poprava. Samozřejmě, že nic nevylučuju. Dokonce ani jiné nadpřirozené síly.“


  Klaudie mu tázavě pohlédla do očí.


  „Všimla sis toho jezuity?“


  „Všimla. Je divný.“


  „Má v sobě imigranta.“


  „Z podsvětí?“


  „Přímo z horoucích pekel.“


  Žena luskla prsty. „Měla jsem poznat ten přízvuk! Ale mluvil tak málo…“


  „Co myslíš, stihl by to za tu dobu?“


  „Nevím,“ zamyslela se. „Do vestibulu se vrátil mezi prvními. Jedině že by měl všechno dávno dopředu přichystané…,“ rozhlédla se kolem a zase se na chvíli odmlčela. „Řeknu ti, ten, co to udělal, si teda dokázal vybrat místo.“ Trochu se otřásla. „Vážně ho mučil?“ otočila se zpátky k Felixovi.


  „Jednoznačně,“ přikývl. „Prdel toho mladíka poznala – kromě rány mečem – i další osobitosti středověku. Podívej se sem,“ ukázal perem na kruhové skvrny na odhaleném lýtku. „Takové rány zanechávají žhavé kleště. A tohle,“ zaťukal na zoubkované ranky na prstech mrtvého, „to jsou palečnice.“


  „Jak to… víte?“ ozval se jim za zády chraplavý hlas.


  Oba se prudce otočili.


  Ve dveřích stál Rasťo, utírající si do rukávu větrovky zbytky zvratků u úst.


  ***


  „Jsem specialista,“ ušklíbl se Felix.


  „Na mučení?“


  „Na stopy po mučení,“ upřesnil a na okamžik se zarazil.


  I tahle eufemizovaná verze pravdy musela znít hodně nepravděpodobně. Poslíček s pizzou a takhle extravagantní koníček? „Z Interpolu,“ dodal.


  „Z Interpolu?“ zamračil se Rasťo nevěřícně.


  „Přesně tak.“


  „Vy jste…“


  „Policajt.“


  „Určitě?“ zamračil se IT specialista ještě víc. „Máte nějaký… odznak?“


  Felix se znovu usmál, vytáhl z kapsy starou legitimaci z DVD půjčovny a nenápadně mrkl na Klaudii.


  Ta naštěstí znamení pochopila, přimhouřila oči a vyslala k Rasťovi koncentrovanou telepatickou vlnu. Takhle bez „chemické“ předpřípravy oběti to byl sice jen nejistý pokus, ale pomohlo jí mladíkovo rozladění způsobené šokem. Rasťo viděl, co chtěla.


  „Takže ta pizza…“


  „Přesně tak,“ schoval Felix průkaz zpátky do kapsy. „Donáška byla podvod. Chtěl jsem se nenápadně dostat do budovy. Vedu tu zvláštní vyšetřování. Ale o tom zatím nikomu ani muk! Mimo tuhle místnost dál zůstávám poslíček s pizzou! A to platí i pro vás, paní,“ otočil se ke Klaudii.


  „Slečno.“


  „Slečno,“ opravil se.


  Klaudie chápavě přikývla. Dokud nevědí, na čem jsou, bude nejlepší dál hrát dohodnuté role.


  Oba doufali, že si Rasťo nevšiml, že si před chvílí tykali.


  IT specialista pomalu přežvykoval spolknutý naviják.


  ***


  Ozvalo se tiché zasténání. Oz se konečně pohnul a namáhavě se překulil na bok.


  Jeho tři společníci se pohotově přesunuli ke dveřím, podřepli k němu a pomohli mu posadit se.


  „Jste v pořádku?“


  Oz chvíli zaostřoval a rozhlížel se kolem sebe, jako by všechny viděl poprvé v životě.


  „Jsem?“


  „Ukažte,“ Klaudie ho chytila za hlavu a natočila ji ke světlu svíčky. „Máte tu pořádnou bouli.“


  Oz se opatrně dotkl čela. „Auč.“


  „Kolik prstů vidíte?“ strčil mu Felix před oči levou ruku.


  „Jeden,“ zamračil se Oz. „Prostředník. Ale neuráží mě to. Jen to leccos naznačuje o vašem infantilním smyslu pro humor. Pane.“


  „Je v pořádku,“ usmál se Felix a podal Ozovi ruku. Oz ji chytil a vyškrábal se na nohy.


  „Promiňte, že jsem… trochu zazmatkoval,“ omluvil se a chvíli si oprašoval béžový baloňák. Pak se zamračeně zahleděl do temnoty před sebou. „Ukázal byste mi…“


  Felix zvedl svíčku tak, aby osvětlil co největší část laboratoře.


  Zavražděný muž seděl zády k nim. „Hleděl“ přímo do zatemněných oken. Krev, která mu při popravě stříkala z krku, ozdobila stažené rolety hustým tečkovaným vzorem.


  „Mon dieu,“ zašeptal Oz. „Kdo je to?“


  „Asistent pana kardinála,“ řekla Klaudie.


  „Uh.“ Oz vytáhl z kapsy úhledně nažehlený bílý kapesník, přitiskl si ho k ústům, obloukem obešel knězovu hlavu a opatrně přistoupil k mrtvole. Sklonil zrak k zemi a kývl Felixovi, aby trochu snížil ruku se svíčkou.


  Na linoleu mezi židlí a okny se vytvořila obrovská kaluž. Byla potažená souvislou matnou blankou – krev se už pomalu srážela.


  „Nejsou tu žádné stopy po botách.“


  „Dobrý postřeh,“ přikývl Felix.


  „Mohlo by to znamenat…?“


  „Mohlo. Cokoli. Ale s největší pravděpodobností to znamená, že vrah se po činu danými místy prostě neprocházel.“


  „A ta hlava?“


  „Pravděpodobně se odrazila a odkutálela.“


  Oz nakrčil nos. Ale přikývl.


  „Říkal jste, že ho mučil,“ zachraptěl Rasťo staženým hrdlem.


  „Ano,“ přikývl Felix. „Palečnicemi a kleštěmi. Tak mě napadlo – máte v ústavním depozitáři i nějaké historické mučicí nástroje?“


  „Nevím,“ pokrčil Rasťo rameny. „Možná jo. Je to takové malé muzeum. Profesorova polosoukromá sbírka.“


  „Je těžké se tam dostat?“


  „Pravděpodobně ne. Akademie nemá prostředky na pořádný bezpečnostní systém. S tím, který chrání dveře, by si poradil každý běžný radioamatér.“


  „Nebo elektrikář.“


  „Přesně tak.“ Rasťo si dřepl a s pevně sevřenými rty si prohlédl knězova zohavená lýtka. Ve vzduchu byl pořád cítit zápach spálených lidských chlupů. „Proč by ho, proboha, někdo mučil?“


  „Nejčastějším motivem mučení je získat informace nebo přiznání,“ odpověděl mu věcně Oz. Znělo to jako poučka vyčtená z laciné detektivky. A pravděpodobně i byla. „Ale často prostě může jít o čirý sadismus. Pokud se nemýlím, monsieur,“ obrátil se k Felixovi, „jedná se o rituální vraždu,“ ukázal na hvězdu na zemi. „Víte, co ten znak znamená?“


  Felix zavrtěl hlavou.


  „A ten nápis?“


  Felix si povzdechl. „To si snad umí domyslet každý sám.“


  „A-za-zel,“ přečetl Rasťo nahlas. „Zní to jako jméno nějakého démona.“


  „Napovídá vám jméno tohoto démona něco konkrétního?“ upřesnil svou otázku Oz.


  Felix zaváhal. Přemýšlel, co všechno může před těmi dvěma vyklopit.


  „Mně je to jméno odněkud povědomé,“ překvapil všechny Rasťo. Chvíli si klouby na ruce zamyšleně mnul tváře. „Už vím!“ zvolal, ale vzápětí zavrtěl hlavou. „Ne, to je blbost.“


  „No tak, mladý muži!“ povzbudil ho Oz.


  Rasťo k němu nesměle zvedl zrak. „Nejmenoval se Azazel Gargamelův kocour?“


  Oz mu věnoval dlouhý nechápavý pohled.


  „Gargamel, víte, ten zlý čaroděj z…,“ Rasťův hlas pozvolna utichal, „ze Šmoulů,“ dodal skoro šeptem.


  „To byl Azrael,“ opravil ho Felix pobaveně.


  „Jasně, Azrael,“ zašklebil se i Rasťo a oddechl si – očividně potěšený, že není jediný v místnosti, jehož dětství poznamenali malí modří parchanti.


  Felix se ale dlouho nesmál.


  S tím jménem měl Rasťo samozřejmě pravdu. Patřilo jednomu z pekelných knížat.


  Nonagram. Krvavá oběť. A Azazel.


  Z toho si dokázalo udělat závěr i malé dítě.


  Závěr, který jednoznačně nezněl jako dobré zvěsti.


  I když – pomyslel si Felix – na druhou stranu…


  Koutky úst mu zaškubal nenápadný úsměv.
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  „Morto?“ protlačil kardinál Gore skrz chvějící se rty. „Dead?!“


  „Ano, mrtvý,“ zopakoval Rasťo kondolenčním hlasem.


  Svatý muž se pokřižoval.


  Felix stojící ve dveřích ředitelny pozorně sledoval, jak jednotliví hosté zareagují na oznámení o nálezu mrtvoly. Zvlášť jezuita.


  Všichni do jednoho ztuhli. Dlouhou dobu zíralo z šera osm párů vytřeštěných očí. Náhodný kolemjdoucí by si mohl myslet, že v místnosti někdo rozestavil sbírku semaforů pro tramvaje.


  Popravdě řečeno, Felix toho mnoho nezjistil. Dokonce ani po tom, co odezněl prvotní šok. V některých situacích – zvláště po zážitcích, které přinesl dnešní večer – je poměrně těžké odhadnout, co je a co není adekvátní reakce na zprávu o vraždě. Navíc o vraždě, která byla spáchána tak ohavným způsobem.


  Doporučil Ozovi a Rasťovi, aby při líčení nálezu nezacházeli do zbytečných podrobností. Uťatá hlava se ale zamlčet nedala.


  Většina přítomných si smrt kardinálova asistenta automaticky spojila s vyprávěním o nitranském katovi. Což mimochodem vůbec nepřispělo k udržení vyrovnané duševní pohody v místnosti.


  Kardinál se začal nahlas modlit. Latinsky takže mu většina lidí pořád nerozuměla. Ale Felix si domyslel, že s největší pravděpodobností vytasil modlitbu k archandělu Michaelovi – evergreen vymítání zlých duchů.


  „Volali jste policii?“ zeptal se doktor Morávek roztřeseným hlasem.


  „Zatím ne,“ zavrtěl Felix hlavou.


  „Asi bychom měli.“


  Většina přítomných jako na povel vytáhla mobily. A začala vytáčet sto dvanáctku. Nebo sto padesát osmičku. Podle toho, kdo měl s čím lepší zkušenosti.


  „Haló? Haló?“ překřikovali se navzájem. Dál se v hovoru ale nikdo nedostal.


  Hosté i domácí zaostřili na své displeje zamračené pohledy. Telefony jim unisono hlásily monofonní „ha-la-li“, nebo vypisovaly „Chyba spojení“.


  „Pomaleji, přátelé!“ zvedl doktor Morávek ruce, aby získal všeobecnou pozornost. „Pravděpodobně se rušíme navzájem. Volejme, prosím, po jednom!“


  Všichni na chvíli přestali vytáčet.


  „Dovolte, abych to zkusil jen já sám.“


  Morávek demonstrativně zvedl svůj iPhone, mírně roztřesenou rukou vyťukal 911, podrážděně zavrtěl hlavou, stiskl „Zrušit“, vytočil 112 a přitiskl si mobil k uchu. Chvíli čekal. Pak se zamračil. Znovu vyťukal 112. A zase se zamračil.


  Takhle se to opakovalo několikrát. A nejen u něj.


  Ani ne po minutě už všichni znovu zkoušeli volat křížem krážem všem, kdo je napadl. Rodině, známým, kolegům, přátelům. Komukoli, kdo by mohl poslat dál jejich volání o pomoc.


  Docent Kmetko se vrátil k Rasťovu starému nápadu a navrhl, aby zkusili zavolat i hasičům. A zdravotníkům. Když už máme ten – integrovaný systém. Mnozí poslechli.


  Všechno bez výsledku.


  Felix taky vyzkoušel svého ericssona. Vytočil Klaudiino číslo. Signál byl mizerný, spojení se nenavázalo žádné.


  Mobily byly k ničemu.


  Zamyšleně se podíval do okna.


  Špatný signál – typický příznak špatného místa. Ale proč se projevil až teď?


  Nebo šlo o něco jiného?


  Bylo možné, aby magická skořápka z ledu, která je odřízla od vnějšího světa, dokázala izolovat i telekomunikační signály? Co pak klasické kabelové spojení? Není to tak dávno, co se Samovi podařilo dovolat se ústavnímu údržbáři.


  Felix nenápadně klepl Rasťa do ramene a ukázal na pevnou linku, ležící na ředitelově stole.


  Rasťo okamžitě pochopil. Schoval vlastní mobil do kapsy, přistoupil ke stolu, popadl plastové sluchátko, a když uslyšel oznamovací tón, s úsměvem zvedl Felixovým směrem vztyčený palec.


  Okamžitě se k němu otočilo několik nadějí hořících semafo… očí.


  Rasťo vyťukal číslo na policii a chvíli poslouchal. Pak najednou zbledl.


  „Tak jak?“


  Nezmohl se na odpověď. Jen odtáhl sluchátko od ucha a natočil ho do místnosti. Aby všichni slyšeli to, co on.


  Ze sluchátka se ozývala hudba. Stará známá kvílivá melodie. Chrastící reproduktor ji sice silně zkresloval, ale byla to bez pochyby ona.


  Felixovi přeběhl mráz po zádech.


  A popadlo ho iracionální nutkání začít na hudbu tancovat.


  Okamžitě ho potlačil.


  ***


  „Položte to! Ihned!“ přikázal Rasťovi doktor Morávek. V levé tváři měl tik a třásl se po celém těle.


  Rasťo přelétl zrakem po ostatních tvářích – tolik zděšení pohromadě ještě v životě neviděl. Poslušně práskl sluchátkem.


  Hudba ztichla. A lidé si vydechli. Ale jen na okamžik.


  Brzy zjistili, že se melodie nevytratila úplně. Uši ji sice neslyšely, ale ona jako by dál zůstávala uvězněná v jejich myslích. A provokativně jim brnkala na nejcitlivější nervová zakončení.


  Dum… dum… dududum… dum… dududum…


  Hraběnka Agáta se zatvářila, jako by ji rozbolely zuby, stáhla hlavu mezi ramena a horlivě si začala pilovat nehty. Kardinál Gore a doktorand Sam se vytřeštěně rozhlíželi kolem – krky naopak natažené, jako by kromě drnčících tónů slyšeli i něco dalšího, ostatním skrytého. Doktorka Adamsová si roztřesenýma rukama bez okolků zapálila. Nikdo ji nezarazil. Obrovitý Kmetko se v ředitelském křesle krčil jako školáček, který domů přinesl první pětku a čeká na otcův řemen. Nechybělo mnoho, aby si strčil palec do pusy. Sekretářka Marta hlasitě skřípala zuby a prsty na rukou se jí křečovitě stahovaly a roztahovaly – jen někoho chytit pod krkem a pořádně stisknout. Naštěstí to zatím odnášel jen balíček s hygienickými kapesníčky.


  Dokonce i Klaudii posedl přízrak nervozity. Postavila se k oknu – zády k ostatním, nenápadně sáhla do vnitřní kapsy kabátu a na kuráž si tajně lokla z placatky, kterou tam schovávala. Felixovi to ale neuniklo.


  Věděl, že placatka je neoddělitelnou součástí Klaudiiny příruční výbavy. Jeho kolegyně nebyla alkoholička, ale mívala deprese. A alkohol jí pomáhal je odplavovat.


  Felix začal tušit přítomnost nějakého nekalého čarodějnictví. Pořád na sobě necítil žádné konkrétní účinky kouzla, ale proti většině přítomných měl jeden nesporný „handicap“: za léta práce pro Vatikánskou vyšetřovací komisi tak nasákl magií, že se vůči jejímu působení stal skoro dokonale imunním.


  Rozhlédl se po zbytku osazenstva.


  Jediný jezuita – stejně jako posledně – zůstával úplně klidný. Pekelný rytmus mu jen jemně rozkmital podrážku. Dup… dup… dududup… dup…


  Felixův zrak se zastavil na muži, který seděl těsně pod ním.


  Oprava. Jezuita a Felix přece jen nebyli jediní v místnosti, koho se působení hudby nedotklo. I Oz – kupodivu – seděl úplně klidně. Nohy ležérně natažené dopředu, lokty opřené o opěrky židle, dlaně těsně u sebe, oba ukazováky vztyčené vzhůru a přitisknuté ke spodnímu rtu. Ve tváři měl zadumaný výraz.


  Že by to souviselo s boulí, která mu rychle rostla na čele? Od chvíle, kdy narazil hlavou do zárubně, choval se trochu divně. Dokonce se u něj přestaly objevovat tradiční klaustrofobické záchvaty. Divné. Moc divné…


  ***


  Pobledlý Rasťo prošel napříč místností a opřel se o zárubeň naproti Felixovi.


  „Jsme bez spojení,“ oznámil očividnou věc a začal si kousat nehet na palci. „Nemáte náhodou vysílačku?“ zeptal se tiše. „Myslím firemní…“


  Felix pochopil narážku. Každý správný policajt má vysílačku.


  „V autě. U sebe mám jenom mobil, jako všichni,“ zamumlal s předstíranou lítostí. Byla to lež na druhou. Neměl ani vysílačku, ani auto. K ústavu dojel taxíkem. „Co internet?“ navrhl.


  Rasťo smutně pohlédl na ředitelův stůl. Moderní počítač, který si šéf koupil ani ne před měsícem, mrtvě spal na jeho okraji.


  „Není šťáva,“ řekl rezignovaným hlasem. „Bez ní…“ Jen rozhodil rukama.


  Vzápětí se ale zarazil, jako by si na něco vzpomněl.


  Bleskově se odlepil od zárubně, znovu přeběhl na druhý konec místnosti, obešel stůl – „Dovolíte?“ poprosil docenta Kmetka, aby mu uhnul koleny – a začal se přehrabovat v ředitelových zásuvkách. Ze druhé v pořadí vytáhl služební notebook.


  Felix byl okamžitě u Rasťa. Do ticha zabzučel točící se disk a na okraji klávesnice zablikala barevná světélka. Když se v rohu obrazovky zjevilo oznámení „Baterie nabitá na 98 %“, oba se na sebe vesele zazubili.


  Rasťo zapnul wifi a pokusil se vyhledat dostupné sítě. Naděje však zemřela dřív, než se stačila pořádně narodit. Notebook nenašel ani stopu po možném bezdrátovém připojení.


  „Kurníkšopa!“ praštil IT specialista pěstí do stolu.


  Felix se na něj soucitně podíval. „Zkusíme pevné připojení?“ Bez čekání na odpověď vyškubl z ředitelovy spící mašiny šedivý kabel a zastrčil ho do notebooku. Drát je drát. Felix byl prostě stará škola.


  Rasťo si smutně povzdechl. „Mnoho nadějí do toho nevkládám,“ zamumlal, když se proklikával k Síťovým připojením. „Všechny switche budou mrtvé… Bez elektřiny se určitě sesypala celá lokální síť. – Nic. Přesně, jak jsem říkal. I když…“ Chvíli zamračeně hleděl na obrazovku. „Náš server je napájený přes úpéesko – záložní zdroj. A baterie zdroje by měla vydržet ve funkčním stavu minimálně čtyři hodiny od výpadku proudu. Odsud to sice nevidím, ale…“


  „Ale?“


  „Server by měl pořád běžet!“


  ***


  Od dveří se ozval krátký potlesk.


  „Skvělá zpráva!“ pochválil je Oz. „Můžeme z něho poslat e-mail, n’est-ce pas?“


  Rasťo přikývl. „Pokud má serverový počítač spojení s vnějším světem, tak ano.“


  Klaudie se zamyšleně zamračila. Samozřejmě, ne nad nápadem s e-mailem. Nešlo jí do hlavy, co to Oze popadlo s tou francouzštinou. Neměla nic proti jazyku jako takovému (francouzštinu naopak milovala), ale tím domýšlivým způsobem, kterým ji Oz v poslední době používal, jí začínal připomínat Waltera – spolupracovníka z agentury, kterého navzdory svému všeobecnému filantropickému zaměření zrovna nemilovala. Přesněji řečeno se jí z něho pravidelně zvedal žaludek.


  „Nevím sice, jaký úspěch to bude mít – hlavně po zkušenostech s tímhle vším,“ opsal Rasťo rukou oblouk, narážeje na nefunkční telefony a nedostupné sítě, „ale já bych to možná riskl.“


  Jeho návrh se znovu setkal převážně s nesouhlasnými pohledy.


  „Zbláznil jste se?“ řekla Agáta. „Je tam přece – ten duch.“


  „Žádný duch,“ zamračil se Rasťo a skoro znovu praštil pěstí do stolu. „Já nevěřím na duchy! V budově je ještě jeden chlap. Sám jsem ho pustil dovnitř. Bohužel. Tu vraždu musel spáchat on. Chápu, že opustit tuhle místnost za takových podmínek je nebezpečné. Ale zároveň věřím, že ve skupině by se nám nemělo nic stát.“


  Lidé se vyrovnávají se střetem s nadpřirozenem různě. Někteří tak, že ho prostě popírají. Rasťo byl očividně jedním z nich. Vytěsnil na okraj paměti záležitost se vstupními dveřmi. Vědomě ignoroval i nedávný „hudební zážitek“. Byla to jeho volba a nemělo smysl dokazovat mu, že se může mýlit. Na druhou stranu – nikde nebylo psáno, že nemá pravdu.


  „Možná to není zase tak špatný nápad,“ zastala se ho Klaudie. „Nemůžeme tady jen tak sedět. Navíc – za chvíli nám dohoří svíčky.“


  Většina přítomných se ohlédla po drobných plamíncích, které už jen s námahou vykukovaly přes okraje hliníkových mističek, a nejednomu z nich přeběhl po zádech mráz.


  „Máme nějaké další svíčky, Marto?“ otočil se Rasťo k sekretářce.


  „Už jsem ti říkala, abys mi neříkal…,“ začala tázaná, ale v polovině věty se jí zlomil hlas. „Ne, nemáme.“


  „Doufám, že nás tady nechcete nechat sedět potmě.“


  Marta jen zkřivila ústa.


  „Chci jít do serverovny,“ řekl Rasťo rozhodně. „A taky do skladu s terénní výbavou. Pro baterky. Nařízení nenařízení, tentokrát mi ty klíče prostě budete muset dát!“


  „Správně!“ znovu ho podpořil Oz. „V tom skladu by možná mohly být i vysílačky!“


  „Mohly, Same?“ otočil se Rasťo ke kolegovi.


  „Nevím. Do terénu moc nechodím. Ale teoreticky mohly.“ Bylo rozhodnuto.


  Marta se zhluboka nadechla, hodila pomačkaný balíček kapesníčků na stůl, pomalu vstala z gauče a prošla spojovacími dveřmi do sekretariátu. Odemkla skleněnou vitrínu visící na zdi hned vedle nich a vrátila se do ředitelny se dvěma klíči. Když je podávala Rasťovi, v očích měla kastrační úmysly. Rasťo je ignoroval.


  „Potřebuju dobrovolníky,“ otočil se k Felixovi a Ozovi coby osvědčenému týmu.


  Felix zvedl palec.


  Oz se usmál, vstal ze židle a důstojně si upravil baloňák. „Jdeme do toho, Hastingsi!“ řekl.


  ***


  „Hastingsi?“ zopakoval Rasťo.


  Klaudie opatrně přešla k Ozovi, vzala ho za rameno a natočila si ho k sobě.


  „Jste vážně v pořádku?“ zeptala se. Hleděla mu přímo do očí a zkoumala, jestli náhodou nemá rozšířené zorničky. „Samozřejmě že jsem, mademoiselle.“


  „Měl jste úraz. Možná…“


  „Oui,“ uklonil se. „Ale cítím se dobře. Jako rybička.“ Klaudie uvolnila stisk a otočila se k Felixovi s Rastěm. „Ozovi přeskočilo,“ zašeptala tak tiše, jak jen dokázala. „Myslí si, že je detektiv Poirot.“


  Co teď? obrátil se Rasťo s otázkou v očích k Felixovi.


  Ten jenom pokrčil rameny. Dokud si nemyslí, že je rybička Nemo…


  Rasťo se otočil do místnosti. „Někdo další?“ řekl, zoufale se ohlížeje po někom příčetnějším.


  „Já půjdu,“ přidal se k dobrovolníkům doktor Morávek. Rasťo dál verboval. „Same?“ oslovil profesorova asistenta. Čím víc se jich dá dohromady, tím spíš Oze přesvědčí, aby s nimi nechodil.


  Sam chvíli otálel – hleděl s neskrývaným strachem do tmy na chodbě. Ale nakonec přikývl.


  „Budeme se muset rozdělit?“ zeptal se doktor Morávek.


  „Ne. Alespoň po většinu cesty. Sklad i server jsou na jedné chodbě.“


  „Kde konkrétně?“


  „Dole v suterénu.“


  „V suterénu?“ zopakoval Poirot. A polkl nasucho. Pravděpodobně se v něm na okamžik probudil starý dobrý obchodní zástupce.


  „Stačí, když půjdeme čtyři,“ využil jeho chvilkového zaváhání Felix. „Někdo tak jako tak musí zůstat s dámami. Ozi… Tedy, detektive,“ opravil se, když dotyčný nezareagoval na svou přezdívku, „možná by bylo nejlepší, kdybyste tu zůstal právě vy.“


  Pomatený muž zrakem přepočítal ženy v ředitelně.


  „Říkáte v suterénu…,“ ujistil se ještě jednou. „Nu… Dámy určitě nelze nechat bez ochrany…“


  Felix to vzal jako potvrzený souhlas.


  „Děkuji, detektive. Vás ostatní,“ otočil se ke zbytku přítomných, „bych chtěl poprosit, abyste v žádném případě neopouštěli ředitelnu. Za chvilku jsme zpátky. Fajn,“ otočil se ke dveřím.


  Než ale stačil vykročit, ozvala se z rohu místnosti kanonáda italských slov. Kardinál Gore vystřelil z křesla a prodíral se k nim.


  Felix rychle přemýšlel, jak mu posunkovou řečí vysvětlit, že dalšího do party už nepotřebují. Naštěstí nakonec k žádným divadelním kreacím nedošlo. Jak vzápětí vysvitlo, svatý muž se k nim nechtěl přidat. Jen jim chtěl zamávat. Dvěma prsty. A trochu k tomu zaveršovat.


  Požehnání přímo od jednoho z největších vatikánských zvířat…


  Felix se ušklíbl, krátce pootevřel dveře paměti a nechal z nich zavanout smradlavý proud něčeho, co by jiní možná nazvali nostalgií. Bylo to už dávno, kdy se mu naposledy dostalo podobné „cti“. Ještě z dob svého působení ve Vatikánské vyšetřovací komisi věděl, že Tipper Gore je nenažranec, vypatlaný katolický fundamentalista a intrikánská svině. Ale byl to kardinál. A kromě jiného i vedoucí výcvikového tábora elitních vatikánských exorcistů. Nechat si nad hlavou zašermovat od takového člověka nikdy nebylo na škodu. Zvlášť když bylo nanejvýš pravděpodobné, že za prahem ředitelny číhají opoziční démonické síly.


  11.


  Výprava byla připravená vyrazit. Ale jen co chlapi vyšli do tmavé chodby a do tváří jim z bezprostřední blízkosti dýchl šklebící se přízrak hrozícího nebezpečí, zarazili se.


  Krátká porada rozhodla o tom, že dříve, než definitivně opustí patro, se musejí ozbrojit.


  Rasťo byl nejpohotovější – prostě se otočil a sejmul ze zdi pěnový hasicí přístroj. Felix se vrátil do ředitelny a půjčil si od Oze nohu zlámané židle. Sig 239 zatím nechával spát v pouzdře v podpaží – mávání taseným poloautomatem před zraky už beztak nadmíru vystrašené společnosti nemuselo mít zrovna pozitivní účinky. Doktor Morávek si vyrobil zbraň ze skládacího věšáku visícího v ředitelově šatníku. A Sam – po tom, co chvíli marně prohledával sekretariát (a zarytě odmítal všechny druhy děrovaček a sešívaček) – nakonec odběhl do nedaleké kreslírny a vzal si odtamtud sadu nejdelších a nejšpičatějších štětců, jaké tam byly.


  Pravda, některé součásti jejich arzenálu vypadaly na první pohled trochu směšně, ale když si člověk představil háček věšáku zapíchnutý ve vlastním očním důlku nebo hrot štětce ve slezině, humor ho rázem přešel.


  Škrtla zápalka, smolnou temnotu chodby mírně rozptýlilo mihotavé světlo dvou vánočních svíček a chlapi konečně zamířili ke schodišti.


  Zpočátku postupovali poměrně rychle a rozhodně – psychologický efekt nedotknutelnosti smečky očividně fungoval i při čtyřech kusech modelu „muž“ –, ale když se kolem nich začaly množit všelijaké tančící stíny a sténavé zvuky staré budovy, postupně zpomalovali. Už po třetí zatáčce se vlekli jen ze špičky na špičku, dech zatajený, uši našpicované na doraz a škubali sebou při každém, i tom nejmenším zašustění.


  Felixovi se občas zdálo, že na pozadí všudypřítomného šumění, jehož zdrojem byla vichřice, rozeznává tóny otravného hudebního motivu. Nedokázal ale přesně určit, jestli melodie opravdu zní ve vzduchu, nebo mu jenom při poslední příležitosti uvízla v podvědomí a vynořuje se odněkud z hlubin jeho mozku.


  Ve chvíli, kdy dosáhli přízemí a otevřenými průchodovými dveřmi na chvíli pohlédli směrem k vestibulu, vzpomněl si Rasťo na údržbáře. Všechny zastavil a navrhl udělat krátkou odbočku.


  Co když jejich „Spasitel v montérkách“ už tu s nadávkami na rtech stepuje v závěji před vchodem?


  Ten nápad nebyl úplně od věci. Pokud vypadly i zvonky a interkom, vůbec se o příchodu údržbáře nemuseli dozvědět.


  Felix pohlédl na hodinky a přikývl. Půlhodina byla dávno pryč. Už by tu skutečně měl být.


  Skupina pomalu vykročila k hlavním dveřím ústavu.


  Vestibul se pořád topil v hustém šeru. A venku – za vrstvenou kresbou námrazy – se dalo rozeznat ještě méně než posledně.


  Čtyři zachmuřené tváře se přitiskly až těsně ke sklu, ale nezachytily za ním žádný pohyb. Jen rozpité skvrny vzdálených světel a černý pás sněhové závěje, který místy sahal do výše stehen.


  „Možná zamrzla celá Nitra,“ zašeptal doktor Morávek tiše.


  Nikdo na to nic neřekl.


  Představa, že všichni ve městě jsou na tom stejně jako oni, byla příliš děsivá. Mnohem optimističtější bylo věřit, že údržbář prostě jen uvízl někde na cestě.


  Třeba v hospodě.


  ***


  V suterénu byla třikrát větší zima než v patře. Asi proto, že se tu většinu roku vůbec netopilo.


  Chlapi si přitáhli bundy a svetry těsněji k tělu a šetřili dechem, aby jim pára stoupající z úst nestínila už beztak chabý výhled.


  Poté, co vylezli ze schodišťové šachty, odbočili doleva, na chodbu rovnoběžnou s průčelím budovy.


  Vlekli se po ní pomalým, šouravým krokem. A pořád se ohlíželi.


  Nakonec dorazili k širokým dvoukřídlým dveřím s nápisem Sklad.


  Rasťo vytáhl klíče, odemkl magnetický zámek a opatrně je otevřel. Výprava chvíli vyčkávala, a když na ni ani po deseti vteřinách nevyskočil žádný hmotný či nehmotný útočník, pokračovala dál. Felix s doktorem Morávkem dovnitř do skladu, a Rasťo se Samem o pár dveří dál po chodbě – k serverovně.


  ***


  Pohled na interiér skladu Felixe vysloveně potěšil.


  Terénní výstrojí, která ležela na policích, by se dalo vybavit několik výprav, za které by se možná nemusela stydět ani Lara Croft.


  Svítilny stály v řadě hned u dveří. Bateriové, akumulátorové, ruční, čelové, halogenové, xenonové, s LED diodami – jaké člověka jen napadly. To, že archeologové vykonávají značnou část své výzkumné práce potmě, očividně nebyl jen idealizovaný obraz vytvořený filmy. Pokud tedy zásoby baterek nesouvisely s neplacením účtů za elektřinu.


  Doktor Morávek jednu z baterek rovnou vzal a vyzkoušel. Svítila. S úsměvem ve tváři sáhl po jednom z prázdných batohů, které visely naproti na věšácích, otevřel ho a začal svítilny postupně ládovat dovnitř.


  Felix zhasl svíčku a taky si vzal baterku. Postoupil dál do místnosti a začal se rozhlížet po nějakých zbraních – pro případ, že by se situace nějak zvrtla a bylo by třeba vyzbrojit víc lidí.


  V uzamčené (ale nikoli nedobytné) skříňce narazil na tři geologická kladívka a sadu něčeho, co vypadalo jako stanové kolíky, ale co určitě mělo sofistikovanější účel. Vzal je všechny.


  Na chvíli se zastavil u stojanu s kopáčským náčiním a potěžkal v ruce jednoruční krumpáč. Ve tváři se mu objevil démonický úšklebek, ale potom krumpáč zase vrátil zpátky.


  To by asi bylo příliš. Většina lidí tam nahoře má nervy nadranc, ještě by se navzájem pobili. Stačí, když jim přinese něco menšího, pro nejnutnější obranu. Zamítl i zahrocenou geodetickou tyč.


  Prohlédl ještě několik plechových regálů a skříň doufaje, že narazí na plynovou pistoli na vystřelování světlic nebo něco podobného, ale to už byla očividně přehnaná očekávání podnícená hollywoodskou optikou.


  Nenašel ani žádné vysílačky.


  Morávek zatáhl řemen na plném batohu a naznačil Felixovi, že rabování skončilo. Společně se vrátili zpátky na chodbu. Každý s vakem na zádech a silnou akumulátorovou baterkou – odolnou proti pádu a s výdrží přes tři hodiny – v ruce.


  ***


  „Kde jste?“ namířil Felix silný paprsek světla do míst, kde zmizel zbytek výpravy.


  „Už jdeme!“ ozval se Rasťův hlas zpoza jedněch dveří.


  „Čekáme na vás.“


  Felix se otočil a pro jistotu zkontroloval část chodby za sebou, odkud přišli.


  Zatím nic podezřelého.


  Jenom se mu zdálo, že hudba, kterou už prostě nešlo vyhnat z hlavy, výrazně zesílila. Nenápadně pohlédl na Moravka a podle lesku, který mu zahlédl v očích, pochopil, že to vnímá i on. Takže určitě nešlo o žádnou sluchovou halucinaci.


  Felix nastražil uši a soustředěně naslouchal. Chvíli měl dojem, že je – poprvé od chvíle, kdy se melodie objevila – dokonce schopen identifikovat směr, z něhož přicházela. Bylo to odněkud zpoza zadní stěny skladu, možná z chodby za ním…


  Najednou si uvědomil, že rytmicky pohybuje boky. A přiblble se při tom usmívá. Okamžitě se zarazil, potřásl hlavou a násilím potlačil vnímání hudby do pozadí. Kuš! Zpátky mezi neškodné neurčité šumy.


  Podařilo se. Ale stálo ho to pořádnou námahu, ekvivalentní zhruba třem mililitrům potu nepříjemně mrazícímu vzadu na krku.


  „Konečně!“ zabručel nervózně přešlapující Morávek, když se v koridoru naproti nim objevila dvojice se svíčkou. „Tak jak?“ zavolal.


  „Počítač běží,“ odpověděl ještě za chůze Rasťo. „A ještě pár hodin bude. Ale s tím e-mailem… Je to složitější.“


  Sfoukl zbytečně plápolající plamen, zastavil se těsně u Felixe s Morávkem a v krátkosti jim vyložil podrobnosti. Ve svém odborném jazyce.


  Píry, proxy, adhoksy, bia, bia, bia…


  Shrnuto a podtrženo – pochopili asi tolik, že e-mail pro policii byl úspěšně napsán a odeslán, ale reálně se v poště OŘ PS Nitra objeví až poté, co se ústavnímu serveru podaří navázat komunikaci s vnějším světem. Internetové spojení se – na rozdíl od mobilních sítí – sice netváří jako odepsaná mrtvola, ale není ani plně funkční. Aspoň zatím.


  Takže v podstatě žádný posun vpřed.


  „No,“ řekl doktor Morávek zklamaně, „máme aspoň ty baterky,“ a natáhl k Rasťovi a Samovi ruce s otevřeným vakem, aby si z něho vytáhli po jednom kuse podle vlastního výběru.


  Felix rázným klapnutím zavřel sklad a výprava se vydala zpátky ke schodišti.


  ***


  Felix vstupoval do schodištní šachty jako poslední v řadě. Předtím, než odbočil z chodby, ji ještě pro jistotu v obou směrech přelétl paprskem baterky.


  „Počkejte!“ vykřikl najednou.


  Chlapi znehybněli a Rasťo se k němu pohotově vrátil.


  Ve spojených kuželech světla, které mířily do části chodby ležící naproti místům, odkud přicházeli, se asi patnáct metrů před nimi zalesklo něco plechového, hranatého, jakoby volně visícího ve vzduchu. Otevřená dvířka elektrické skříně.


  Oba se na sebe se zdviženým obočím podívali a přesunuli se o pár kroků blíž.


  V chodbě stála obrovská rozvodná skříň. Horní polovina zela dokořán. A pod ní, na podlaze, ležel chlap.


  Měl na sobě červený pracovní oděv s nášivkou ELVEZ na levé náprsní kapse. Ruce měl rozhozené do stran a na dosah jedné z nich se povalovala těžká kožená taška. Hlava mu držela pevně na krku, ale zjevně nedýchal.


  „Je to on?“ obrátil se Felix na Rasťa. „Tvůj elektrikář?“


  „Je,“ přikývl Rasťo a rozklepanou baterkou namířil chlapovi do obličeje. Jeho pravá polovina byla zuhelnatělá na škvarek.


  „Tak se mi zdá, že zde máme vysvětlení výpadku elektřiny,“ řekl Felix cynicky. „Umí to někdo opravit?“ namířil světlem do útrob otevřené skříně.


  Byla to řečnická otázka. Celý vnitřek rozvodny – kabely, měřiče i pojistky – byl potažený smolně černým povlakem. I ve vzduchu se pořád vznášel puch spáleniny.


  „Jesus Christ!“ zaúpěl doktor Morávek a nahlas se mu rozklepaly zuby. „Doufám… doufám, že to nebyl další mord?“


  Jeho slova vyděsila společníky víc než samotný pohled na mrtvolu. Podvědomě se otočili a v okolní tmě se několikrát překřížily paprsky všemi směry bloudících světel.


  „Možná to byla jen nehoda,“ řekl s nadějí v hlase Sam.


  Felix se sklonil k mrtvole.


  „Je sice pravda,“ začal co nejšetrněji, „že elektrikář je jedno z nejrizikovějších povolání, ale asi vás zklamu, pánové.“ Chvíli si tělo prohlížel ve světle baterky. „Ano, zabil ho elektrický proud. Ale vypadá to, že mu s přechodem na onen svět někdo pomohl. Tašku ani neotevřel. Na prstech nemá ani skvrnku. Ve skříni měl evidentně jenom hlavu. A nějakou chvíli ji tam držel. Pochybuju, že dobrovolně.“


  „Jste si jistý?“ nedal se Sam. „Nemohl jenom uklouznout, nebo něco podobného?“


  „Mladý muži,“ usmál se Felix blahosklonně, „to, co vidíš na jeho tváři,“ ukázal na hrbolatý černohnědý strup, „jsou popáleniny čtvrtého stupně. Věř mi, že na to, aby člověk přišel k něčemu podobnému, nestačí krátký dotek během pádu. Na to je potřeba čas.“


  „Odkud… Vy se vyznáte…?“


  „Nevyznám,“ zavrtěl Felix hlavou. „Ale už jsem takové popáleniny viděl.“ Chvíli se zatvářil, jako by si na ten okamžik živě vzpomínal, ale v duchu jen vymýšlel co nejpřesvědčivější odpověď. „V pizzerii. Měli jsme pracovní úraz – kuchař si přivřel ruku do dvířek pece. Ošklivý pohled. Pár vteřin nepozornosti a už si víckrát nezamasturbuješ.“


  Sam ztichl a dlouho na Felixe mlčky hleděl. Asi měl pocit, že tohle není právě nejvhodnější chvíle na žerty.


  „Máme problém,“ procedil Rasťo do ticha.


  Všechny pohledy se obrátily k němu.


  „Jestli tenhle chlap,“ ukázal na elektrikáře, „zabil kardinálova asistenta…,“ na okamžik se odmlčel a ztěžka polkl. „Kdo potom zabil jeho?“


  ***


  Ti, kterým nebyla víra v existenci duchů úplně vzdálená, rázem ztratili o povaze vraha veškeré pochybnosti. Doktor Morávek se Samem udělali čelem vzad a rychlým krokem se hnali pryč, jako by čekali, že na ně tajemná bytost mávající ostrým obouručním mečem vyskočí zpoza nejbližšího rohu.


  Felix zůstal ještě chvíli skloněný a zamyšleně hleděl na nepoškozenou polovinu nebožtíkovy tváře. Pak sáhl do podpaží a zkontroloval zbraň. Dotek zkřehlých prstů se studeným kovem mu ale nedodal ten pocit jistoty, jaký očekával. Gesto však udělalo dojem aspoň na Rasťa, který stál před ním – s hasicím přístrojem připraveným v bojové pohotovosti.


  „Nebylo by lepší, kdybyste vyšel s pravdou ven a převzal celou věc do svých rukou? Myslím jako policajt.“


  „Zatím ne,“ zavrtěl Felix hlavou a postavil se. „Dokud nevím, co přesně se tady děje, bude lepší zůstat inkognito. Ale žádný strach, jsem ve střehu,“ usmál se, zatočil zbraní jako westernový pistolník a schoval ji zpátky do podpaží. Skoro mu při tom vypadla z ruky.


  Rasťo se nepřesvědčeně ušklíbl a sklouzl pohledem zpátky k elektrikáři. „Dvě mrtvoly. Začíná to být vážné. Čekal jste něco takového?“


  „Pravdu?“


  „Uhm.“


  „Ne.“


  „Blbý. Můžu se zeptat, co tu vlastně děláte?“


  „Můžeš. Ale já ti nesmím odpovědět. Žádné vraždy v tom ale být neměly. Aspoň takový byl původní předpoklad… Pojďme,“ pokynul Rasťovi, aby s ním vyrazil ke schodišti.


  ***


  „Můžu něco aspoň k tomu inkognitu?“ zeptal se IT specialista po pár krocích.


  „No.“


  „Ehm… Při té vaší češtině mě tak napadlo – nebylo by lepší představovat vás jako kolegu z AV ČR, který je tu na pracovním pobytu v rámci nějakého bilaterálního projektu?“


  Možná bylo, přikývl Felix v duchu.


  „První pravidlo tajné operace,“ řekl nahlas. „Nikdy neměň identitu v průběhu mise. Díky za návrh, ale zůstaneme u poslíčka s pizzou.“


  Rasťo přikývl a ztichl. Vydržel mlčet až ke schodišti.


  „Měl jste pravdu, hned po příchodu – když jste řekl, že s touhle budovou není něco v pořádku.“


  „Ale!“ usmál se Felix. „Někdo tady začíná věřit nadpřirozeným teoriím!“


  „Já… Nevím. Je to všechno tak očividné… Ale navzdory tomu – prostě si to nedokážu připustit.“


  Felix ho chlácholivě poplácal po zádech.


  „Víte,“ v Rasťově hlase se zrcadlily všechny nuance jeho vnitřního boje, „jsem ochotný věřit různým věcem. Třeba tomu, že silné emotivní zážitky některých lidí dokážou zanechat otisky v realitě a jiní senzitivní lidé je později umí zachytit z okolních předmětů nebo budov. Nebo tomu, že po každém z nás tady něco zůstane – když ne přímo duše, tak aspoň nějaký shluk ektoplazmy, nebo jak tomu říkají spiritisti. Ale že by nějaká nehmotná věc ze záhrobí dokázala udělat něco takového,“ mávl rukou nejdříve za sebe a pak naslepo do vzduchu, „dvěma dospělým chlapům?“


  „Velmi správný postřeh,“ přikývl Felix. A rozhodl se Rasťa mírně povzbudit. „Řekněme, že vyloučíme teorii s duchem,“ řekl. „Co nám zůstane?“


  IT specialista se na něj pověsil očima.


  „Dvě možnosti. Buď,“ zvedl Felix palec na pravé ruce, „je v budově ještě někdo další, o kom nevíme…“


  „Nebo?“


  „Nebo,“ vztyčil ukazováček, „ty vraždy spáchal někdo z nás.“


  Rasťo se zastavil a chvíli na něj vyplašeně zíral. „Myslíte… Och, bože! Ale nemyslíte konkrétně někoho z nás dvou, že ne?“


  „Ne,“ usmál se Felix.


  Rasťo si viditelně oddechl. Na okamžik pozvedl zrak vzhůru – do míst, odkud se ozývala ozvěna kroků jejich společníků.


  „My dva si můžeme navzájem potvrdit alibi,“ ujistil ho Felix. „Alespoň co se týče vraždy elektrikáře. Ve chvíli, kdy vypadla elektřina, jsme byli spolu ve vestibulu.“


  „Přesně tak!“ horlivě přikývl Rasťo. „A nebyli jsme tam sami. Pamatujete, kdo tam ještě byl?“


  „Ta paní… tedy slečna, která s námi našla kardinálova asistenta,“ vyloučil Felix z podezření i Klaudii.


  „Jo. A soudruh Kmetko,“ vzpomněl si Rasťo. V hlase se mu ale ozvalo mírné zklamání. Jako by ho zrovna netěšilo, že alibi má i jeho „oblíbený“ kolega. „A… Ještě někdo.“


  „Ta Američanka, co vypadá jako podomní prodavačka rakví.“


  Z pobaveného úšklebku bylo jasné, že Rasťo okamžitě pochopil, o čí popis jde. „Přesně. Ale co ostatní?“


  „Ostatní…“ Felix se zašklebil, ale místo toho, aby větu dokončil, jen pokrčil rameny. A také zvedl pohled vzhůru.


  Ve stejnou chvíli se totiž odněkud z patra ozvalo pronikavé ženské zaječení.


  Intermezzzzz… ou


  Pátek, 8. ledna


  Vincenc se pomalu vypotácel ztramvajev jedné ruce pivo, zaťatá pěst nad hlavou ana rtech oblíbený popěvek: Denně vožralej, denně vožralej, mám velikej pupek, smrdím asem špinavěj…


  Až na ten pupek to dokonale sedělo.


  Jdeš pozdě, vytkl mu prokřehlý Walter. Na zastávce před nádražím Holešovice už stepoval víc než padesát minut.


  Koncerty nikdy nezačínají přesně, mávl Vincenc rukou.


  Byl jsem před hodinou uTesla Arény ahrála už hudba!


  To jsou jenom předskokani. Vincenc do sebe obrátil zbytek piva, hlasitě si říhl aprázdnou plechovku hodil na zem vedle koše na odpadky Skvělej vohoz, ohodnotil širokým úsměvem Walterovy šaty, gotika dneska letí.


  Walter se zamračeně podíval na své vyleštěné lakovky ačerný kabátek ozdobený volánky skrajkou. Vůbec neměl vplánu zapadnout. Naopak.


  Tak jdem, proč ne, všechno to rozbijem…!


  Vlasatý dlouhán slenonkami na nose adrobný obtloustlý mužík tak trochu připomínající hollywoodskou legendu jménem Danny DeVito bok po boku vyrazili pražskou čvachtanicí směrem kVýstavišti.


  ***


  Tohle všechnotuhle donebevolající pitomostvymyslela Klaudie.


  Začalo to nezávazným návrhem. Prý by bylo skvělé, kdyby si její dva kolegové vrámci utužování vztahů na pracovišti společně vyšli na nějakou kulturní akci.


  


  Walter sVincencem nezávazně souhlasili. Aporvali se už při diskusi ohledně významu pojmu kultura.


  Klaudie byla samozřejmě incidentu přítomna apo jejím argumentu Tohle je přesně to, očem jsem mluvila! se návrh změnil na ultimátum.


  Kolegové stáhli ocasy, kdesi vhloubi duše jí (možná) dali za pravdu aasi tři dny pak poslušně hledali průnik mezi dvěma značně odlišnými představami ovkusné zábavě. Nakonec ztohov rámci kompromisulogicky vyšly akce dvě. Walter prosadil výlet do divadla aVincenc koncert Kabátů.


  Návštěva Národního proběhla minulý týden. Adopadla katastrofálně.


  Hned první trapas hasil Walter těsně po příchodu, když Vincenc uokénka se vstupenkami požádal omísta kstání. Nemalé obtíže mu způsobilo ipropašování tohoto neortodoxního hosta vtriku Törr akožené bundě do sálu. (Vincenc rezolutně odmítl odevzdat bundu všatnějak vysvitlo později, hlavně proto, že vní měl schovaných šest plechovek piva.) Sledovým sebezapřením pak dlouhou dobu úspěšně ignoroval Vincencovo oplzlé komentování dění na scéně inspirované pohledy na choulostivé partie pod přiléhavými úbory členů Národního baletu. Když ale uprostřed srdceryvné scény, ve které mladý Phoebus truchlil nad tělem své tragicky zesnulé lásky, Vincenc vytáhl otřepaný pubertální vtip ado ticha zařval Vojeď ji, dokud je teplá!, Walter vstal ana protest odešel ze sálu. Cestu tmavými uličkami mu značně usnadnili divadelní zřízenci, kteří ho popadli už na kraji řady aspolečně sVincencem je hrubě vykopali až na schody před budovou. Oba mohli být rádi, že je rovnou nehodili do Vltavy.


  Jediný důvod, proč dnes Walter souhlasil svýletem na Kabáty, byla škodolibá vyhlídka na to, že bude mít příležitost pokažený večer Vincencovi patřičně oplatit.


  Konečně se přiblížili kparkovišti před Tesla Arénou. Vincenc zahnul doleva azačal ho obcházet.


  Poslyš, zarazil se Walter, není hlavní vchod přímo naproti?


  Nejdeme hlavním vchodem.


  Proč?


  Nebudeme přece platit.


  ***


  Když Vincenc vtmavé postranní uličce vytáhl zpod bundy plochou železnou tyč avypáčil vyklápěcí okýnko vedoucí do suterénu haly, Walter se vážně zamyslel nad tím, jestli přece jen neměl zůstat doma. Už bylo ale pozdě.


  Jeho kolega se hladce protáhl dovnitř, ochotně mu pomohl procpat zadek rámem asuverénně ho provedl bludištěm podzemních chodeb, jako by to tu znal nazpaměť. Ostatně, nejspíš opravdu znal. Vincenc chodil na koncerty poměrně často.


  Zpodzemí se vyšplhali nouzovým požárním schodištěm ústícím nedaleko přechodového tunelu pod tribunami, nenápadně tudy proběhli na hrací plochu avzápětí stáli přímo proti pódiu.


  Walter ztuhl. Měl pocit, že se najednou nějakým nedopatřením ocitl uprostřed válečné vřavy. Vpředu blikala světla, bouchala pyrotechnika asyčela spousta páry. Podlaha vibrovala, jako by nedaleko projížděly tanky, všude kolem byl ohlušující hluk adavy lidí. Ati lidé řvali, neustále se tlačili dopředu, drželi ruce nad hlavami ahrozili pěstmi nějakému neviditelnému nepříteli.


  Walter se poplašeně začal rozhlížet po bezpečnější zóně. Zrak mu zavadil ostrmou siluetu hlediště.


  Nemohli bychom si jít sednout?


  Co? otočil se kněmu Vincenc. Oči mu zářily zvláštním ohněm avztyčené chlupy na předloktí brněly statickou energií. Usmíval se. To, co se kolem něj dělo, ho očividně nabíjelo. Magií.


  Walter zopakoval otázku hlasitěji aukázal khledišti.


  Dělej, co musíš, pokrčil Vincenc rameny. Já jdu do kotle. Pak zabodl pěst do vzduchu asvíte jak to bolí, baseballovou holí na rtech zmizel vdavu.


  Kolem Waltera bylo najednou ještě těsněji než před chvílí. Lidé sebou cloumali jako opilí epileptici anaráželi do sebe vprapodivné parodii tance.


  Začal pomalu ustupovat, jeho drobná postava se víc avíc vzdalovala od pódia (na které pro svou výšku stejně neviděl), až téměř dosáhl zadního okraje plochymísta, kde byl dav mnohem řidší atvořili ho převážně klidně postávající intelektuálové, pokyvující hlavami.


  Walter vydechl, konečně se uvolnil ařekl si, že dá téhle kultuře šanci.


  Po vzoru okolostojících si založil ruce na prsou aasi deset minut soustředěně poslouchal muziku, která kněmu burácela zobrovitých reprobeden. Pak se po krátkém vnitřním rozhovoru se sebou samým shodl na tom, že mu rocková muzika nic neříká.


  Bylo to na něj moc divoké auřvané. Ty primitivní juchavé melodie, rádoby veselé hospodské texty… Celé to působilo až příliš živě. Prostě nic pro nekrofila.


  Walter se začal nudit. Vytáhl zkapsy mobil asúdivem zjistil, že má zmeškaný hovor od Klaudie. Vůbec netušil, kdy zazněl úryvek zMozartova Requiem, který měl nastavený jako znělku. Vtom hluku kolem ho musel přeslechnout.


  Nejspíš mě chce škodolibě vyslýchat, jak se mi vede, petit serpentine, pomyslel si apo krátkém přepočítávání, na kolik ho asi tak vyjde hovor do zahraničí, zkusil Klaudii zavolat zpátky.


  Nikdo to nezvedljeho spolupracovnice byla momentálně nedostupná.


  Spokojeně odložil mobil stím, že počká, až mu Klaudie zavolá znovu. Nemělo smysl ji shánět. Předpokládal, že na dálném východě, kam ji Felix vzal ssebou na fušku, nejspíš většinu času stejně nemá signál.


  ***


  Po dalších deseti minutách začali Waltera kromě uší bolet inohy. Znovu zvedl zrak khledišti, vyhlédl si volné místečko vedle dvou vcelku pohledných dívek včerných šatičkách shlubokými výstřihy, výrazným malováním apobledlou kůži, která patrně už od dob školky neviděla slunce, avykročil knejbližšímu průchodu mezi plochou ahledištěm. Udvířek ho zastavil sekuriťák.


  Kampak?


  Jdu si sednout.


  Máte lístek na sezení?


  Ty jsou nějak speciální?


  Jsou dražší.


  Ach tak, přikývl chápavě Walter, vduchu si povzdychl avrátil se na původní místo.


  Chvíli tam jen tak postával. Když si ale všiml, že sekuriťák na něj pořád nějak divně zírá, posunul se ještě okus dál. Opřel se omantinel až unejvzdálenějšího okraje hrací plochy atam si začal zpapírových kapesníků vyrábět provizorní tampony do uší.


  Hele, pane, můžu vidět vaši vstupenku?


  Walter překvapeně vzhlédl do tváře toho samého sekuriťáka. Azbledl.


  Samozřejmě, přikývl sfalešným úsměvem azačal šacovat svůj černý kabátek svolánky. Tady někde jsem ji měl… Snad jsem ji někde neto…, pomalu vytahoval na světlo všechny zbytečnosti, které měl po kapsáchmince, hřebeny, nůžky na manikúru, plánky pražských hřbitovůa hrál očas horečně přemýšleje, jak se ztéhle situace vykecat.


  Pane, můžu vidět, co to máte vpravé ruce?


  Co?


  Tohle.


  Myslíte tyhle nůžky?


  Sekuriťák ztuhl, okrok ustoupil ajeho pravá ruka vojensky vystřelila kuchu, ve kterém měl sluchátko ne nepodobné těm, jaké nosí agenti FBI.


  Kód jedna. Ostrý předmět! zařval. Ostrý předmět! Opakuji. Kód jedna!


  Co? Walter na něj nechápavě vyvalil bulvy.


  Podlaha všude kolem se najednou rozvibrovala dvojnásobnou intenzitou azněkolika stran se kněmu přiřítili mohutní chlápci vkanadách abomberech.


  Dřív než stihl říci merde, ležel na zemi, dokonale znehybněný pěti stokilovými vazouny.


  ***


  Muzika přestala hrát zrovna ve chvíli, když se Vincencova oblíbená skladbasamozřejmě, všechny skladby od Kabátů byly Vincencovy oblíbené, ale tahle, snázvem Bruce Willis, obzvlášťkonečně dostala krefrénu.


  Co je? zamračil se Vincenc na kapelu, která najednou jenom nervózně přešlapovala na místě aupírala mhouřící zraky kamsi do tmy na opačném konci haly.


  Taky se otočil stejným směrem. Invalidní vozíček, ve kterém ho pořadatelé zrovna zvedali na speciální plošinu vedle pódia, se při tom nebezpečně nahnul na stranu.


  Vozík sehnal cestou na záchodky. Tam zamkl ijeho původního majitele. Když mu osud poskytl příležitost zabojovat proti diskriminaci návštěvníků, kteří přicházeli na koncerty bez kol, Vincenc nikdy nezaváhal.


  Na čele světelné rampy se rozsvítily silné bílé reflektory, ale zadní řady diváků, ve kterých se očividně něco hemžilo, pořád zůstávaly vneprůhledném šeru.


  Rvačka! zařval konečně někdo na vysvětlenou. Byl to statný punker, který měl na bundě víc ostnů než dikobraz.


  Rvačka? vyskočil Vincenc na nohy anatáhl se na špičky, aby lépe viděl.


  Hele, von chodí! zalapala po dechu třináctiletá fanynka, která stála hned pod pódiem. Slyšela jsem, že na koncertech se dějí věci, ale tohle…


  Vincenc konečně zahlédl směsici těl, ke které se upínaly všechny zraky. Pak zaslechl Walterův tenký hlásek volající opomoc. Okamžitě po hlavě skočil do davu.


  No jo, hotový Lurdy! přikývl fanynčin přítel.


  ***


  Frontman Kabátů, Pepa Vojtek, návštěvníky koncertu několikrát přes mikrofon vyzval, aby se uklidnili aneubližovali si navzájem.


  Naprostá většina byla ochotná ho poslechnout.


  Ale davem se prodíral ijeden magor, který si říct prostě nedal. Řval cosi ve smyslu: Ruce pryč od mého kolegy, nebo vám nadělám zksichtů prdele!


  Pak něco vyletělo do vzduchu. Vypadalo to jako člen bezpečnostní agentury. Anež to dopadlo zpátky, rvala se celá hala.


  ***


  Tak skvěle jsem se už dávno nebavil! zařehtal se hlasitě Vincenc, když se otřepal ztvrdého přistání držkou napřed vroztápějícím se sněhu na parkovišti před Tesla Arénou. Co ty, zdechlináři?


  Au, fňukl Walter, opatrně se posadil na zadek apokusil se narvat svůj hedvábný kapesník naráz do obou nosních dírek, ze kterých mu proudem crčela krev.


  Ať žije kultura! zamával Vincenc pěstí. Příští týden jdeme zase! Třeba na death metal. To se ti bude líbit ještě víc!


  Sonáta – Akt II.


  Pořád pátek, pořád 8. ledna
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  Klaudie seděla na židli u dveří ředitelny a s vráskami na čele objevovala dosud neznámé funkce svého mobilu. Technika nebyla její silnou stránkou. Pořád se ale nevzdávala naděje, že se někam dokáže dovolat a náhodně odklikávala všemožné položky v menu Režim sítí v naději, že přístroji pomůže nalézt cestu, jak se spojit s lokálním zástupcem jejího operátora. Anebo něco takového.


  „Mon dieu,“ vyrušil ji najednou Ozův hlasitý povzdech.


  Překvapeně vzhlédla nejdříve k němu a pak směrem, kam vyjeveně zíral. Zraky většiny přítomných už byly obráceny k protějšímu oknu.


  Venku za skleněnou tabulí visela ve vzduchu zvláštní… světla.


  Jejich obrysy se trochu rozpíjely v malbě vyvedené na povrchu tabule ledovými temperami, ale bylo poznat, že mají přibližně sférický tvar. A že volně plují ve vzduchu.


  S nejnechápavějším výrazem ve tváři zvedl hlavu docent Kmetko, který seděl v ředitelském křesle zády k oknu. Když se konečně otočil, skoro se svalil dozadu a rozplácl se na zemi.


  „Maminečko moje!“ zasténal, zatímco se přidržoval okraje stolu. „Co to zase je?“


  „Možná policejní světlomety,“ s nadějí v hlase vystřelila od boku sekretářka Marta.


  „Police!“ chytila se jejích slov (přesněji jediného, jemuž rozuměla) doktorka Adamsová a také nadšeně vyskočila z křesla.


  Zůstala ale nerozhodně stát na místě a dál na tvary zamračeně hleděla. Vzdálená podobnost tam byla, ale když se do okna opře světlo ze světlometu, vypadá to přece jen trochu jinak.


  Vstal i kardinál Gore a jako jediný nalezl odvahu opatrně přistoupit blíž. Dokonce ke sklu natáhl i ruku.


  Jedno ze světel na to živě zareagovalo. Na chvíli se jakoby podrážděně vzdálilo od okna, ale jen proto, aby se vzápětí mohlo vysokou rychlostí vrátit zpátky a zprudka udeřit do výplně.


  Ženy – snad s výjimkou Klaudie, která jen tiše vyjekla – začaly křičet jako o život a všichni, kdo neměli hrůzou ztuhlá kolena, se flopem vrhli za křesla.


  Okno se zatřáslo, ale útok na něm nenadělal o nic vážnější škody, než Ozovo zuřivé mlácení židlí do dveří.


  Světelná koule svůj pokus zopakovala ještě jednou. Ale ani napodruhé se jí nepodařilo vniknout do budovy.


  Oči hostů vykukujících zpoza okrajů nábytku ji se strachem sledovaly.


  Všechny tři útvary se na okamžik trochu stáhly a shlukly dohromady, jako by se chtěly o něčem poradit.


  A Klaudie někde v hloubi hlavy skutečně zaslechla jejich slabounký šepot. Byla si ale jistá, že ho nezachytila ušima.


  ***


  Čtyři muži – nejdříve doktor Morávek se Samem, kteří byli takříkajíc hned na prahu, a o chvilku později i Felix s Rastěm, kteří při vybíhání schodiště pravděpodobně trhli místní rekord – vpadli do ředitelny s entuziasmem zvláštních jednotek.


  Kužely světla proudící z jejich tasených baterek se divoce rozletěly všemi směry a bolestivě oslňovaly mžourající tváře pobledlých přítomných. Chvíli jim trvalo, než si všimli, co se děje za oknem.


  Sférické tvary ve vánici zareagovaly na přítomnost rostoucí světelné přesily divokým kolotočem následovaným prudkým útěkem do strany. Zmizely za zdí vlevo a už se neobjevily.


  Chlapi se udiveně ohlédli jeden po druhém a pak se ještě jednou rozhlédli po poschovávaných lidech.


  Asi nejdelší pohled věnovali zadečku hraběnky Agáty vykukujícímu zpod ředitelova stolu.


  „Už jsou pryč?“ zeptal se zpocený Kmetko a nespouštěje oči z okna se pomalu začal škrábat zpátky do křesla. Ještě předtím ho ale pro jistotu přesunul hlouběji do místnosti.


  Také ostatní začali postupně opouštět své úkryty. Většina to zvládala bez potíží, ale některým museli chlapi podat pomocnou ruku. Doktor Morávek si samozřejmě nenechal ujít příležitost pomoci na nohy hraběnce Agátě a Sam s Rastěm se slitovali nad vyděšenou sekretářkou, která se zasekla pod gaučem.


  Jediný, kdo pomoc nepotřeboval – nejspíše proto, že se vůbec neskrýval –, byl kardinál Gore. Pořád stál na stejném místě před oknem a v jeho tváři nebyla ani stopa strachu. Naopak, měl v ní zbožný, zasněný výraz.


  Klaudie moc dobře chápala, co ho vyvolalo. Nějak takhle si většina lidí představovala anděly.


  „Viděl jsem dobře?“ otočil se k ní Felix.


  Jen krátce přikývla, rázně ho popadla za rameno, vytáhla ven na chodbu a rozběhla se směrem, kterým odletěly podivné bytosti.


  „Zhasni!“ přikázala mu, když se zastavili u okna na konci jedné z postranních chodeb.


  Felix ji poslechl a napjatě se zahleděl do tmy za oknem.


  Pár minut se nic nedělo.


  Pohnul se jen jednou, když si zvedl límec na bundě a hřbetem ruky zkontroloval teplotu radiátoru, u kterého stál.


  V celé budově se citelně ochladilo. Pára jim stoupala od úst už i tady, v patře.


  „Kde máš kabát?“ pootočil se mírně ke Klaudii.


  „Ticho,“ okřikla ho. „V ředitelně. Je mi teplo.“


  Nelhala, chlad ji opravdu netrápil. Odpověděla však jen na půl úst, aby Felix náhodou neodhalil pravý důvod její otužilosti. Samozřejmě zbytečně. Musel by trpět opravdu vážnou poruchou čichu, aby v jejím dechu neucítil alkoholové výpary. Navzdory tomu se zdržel komentáře. Prostě byl zvyklý, že jeho lidé se ani v nejvážnějších situacích nechovají příliš profesionálně (i když Klaudie obvykle bývala světlou výjimkou). Ostatně, co by kritizoval, když on sám nebyl jiný? Maximálně to, že mu taky nenabídla aspoň jeden lok.


  „Hele,“ upozornila ho šeptem Klaudie.


  Za oknem proletěla přízračná světelná koule. Profrčela zprava doleva a byla pryč. A za ní další. Ta se ale na poslední chvíli zastavila a se zájmem se přiblížila k nim.


  „To mě poser!“ zašklebil se Felix. Opravdu ho neklamal zrak. Byli to oni. „Zétépáci!“


  ***


  Zétépáci (a.k.a. zdravotně těžce postižení) je nepříliš důstojná přezdívka pro duchy-zatracence. Nejde o klasické duše zesnulých, ale o zbytkové shluky ektoplazmy, které zůstaly po lidech rozemletých nešťastnou náhodou (nebo něčím přičiněním) vírem magických sil. Obvykle jim zbyly jen zlomky původního vědomí a inteligence a je o nich známo, že se nejraději shlukují v geopatogenních zónách, v okolí interdimenzionálních puklin nebo časoprostorových anomálií.


  „Říká se, že když je někdo zahlédne na vlastní oči, věstí to neštěstí,“ řekla Klaudie zastřeným hlasem a špičkami prstů se opatrně dotkla skla.


  „To se říká i o Vincencovi,“ oponoval Felix. „Ale v podstatě jde jenom o obratný marketingový slogan. Aby se věštba naplnila, musí v první řadě zahlédnout Vincenc dotyčného.“


  „Ještě jsem je nikdy neviděla. Ale jejich hlasy slyším v hlavě poměrně často. Co ty?“


  „Já ne. Ale možná šňupu kratší lajny než ty. Co myslíš, co od nás chtějí?“


  „Nerozumím jim. Ale mám pocit, že nás chtějí před něčím varovat.“


  „Varovat?“ Felix nasadil nezbedný úšklebek, přesunul prsty co nejblíže ke sférické kouli a zaťukal na sklo stejným způsobem, jako to dělají děti, když chtějí přivolat akvarijní rybičku.


  Zatracená bytost se mírně stáhla.


  „Trochu úcty,“ pleskla ho Klaudie přes zápěstí.


  „Myslíš, že s nimi dokážeš prohodit pár slov?“


  „Jako – navázat kontakt?“


  „Jo.“


  „Nikdy předtím jsem to nezkoušela.“


  „Všechno je jednou poprvé,“ povzbudil ji úšklebkem, trochu odstoupil, otočil se směrem do chodby, vytáhl zbraň a s hlavní skloněnou k podlaze se postavil na hlídku. Přece jenom tu byli sami dva, relativně daleko od zbytku aktuálního osazenstva ústavu.


  Klaudie nasála studený vzduch hluboko do plic, dýchla na sklo, nakreslila do orosené plochy několik magických symbolů a přitiskla vedle nich dlaň.


  ***


  Bylo to snadné i těžké zároveň.


  Pohlédnout přímo do ektoplazmatického světla bylo jako pohlédnout člověku do očí. A navázat telepatický kontakt šlo jako po másle. Ale zachytit v roztříštěné mysli narušené inteligence nějakou konkrétní myšlenku bylo jako šplhat po lubrikantem natřené tyči.


  Navzdory tomu se přece jen dopracovala k jisté formě komunikace. I když ve výsledku vnímala spíš směsici různorodých pocitů než smysluplná slova.


  Ve chvíli, kdy se už už chystala přerušit kontakt, vklouzla jí do hlavy nejsilnější vize.


  Na okamžik měla pocit, že se dusí. Pod krkem ji svírala čísi mohutná ruka. Před očima se jí mihl blesk, v hrudi vzplanula ostrá bolest a v hlavě se rozprostřela hluboká bezrozměrná tma.


  Když odtáhla dlaň od skla, zachvátil ji neodbytný pocit, že jí v blízké budoucnosti hrozí něco sakramentsky nepříjemného.


  ***


  Klaudie násilím potlačila chuť hodit do sebe další lok Staré myslivecké.


  „Jsou zneklidnění. Hodně,“ referovala Felixovi.


  „Nějaká konkrétní rada?“


  Jen zavrtěla hlavou, zavřela oči a unaveně opřela hlavu o sklo.


  Zatracenec, se kterým „mluvila“, se na chvíli přiblížil, jako by jí chtěl dát pusu na čelo, ale pak vzlétl někam vzhůru a zmizel ve tmě.


  Nejsem sněhová vločka! musela si několikrát zopakovat v mysli.


  Nenáviděla tyhle stavy. Po intenzivním telepatickém kontaktu byla vždycky chvíli silně dezorientovaná a schizofrenická. A žíznivá…


  „Cítí krev. Nedivím se, že se tu ometají,“ shrnul Felix.


  „Myslíš, že někdo opravdu chce vyvolat Azazela?“


  „Byl by to trapas, kdyby se tady po tak výživném invokačním rituálu nikdo neobjevil.“


  „Ale Azazel?! Ten Azazel? Biblická postava?“


  Felix pokrčil rameny: „Gargamelův kocour asi ne. Nejsem si jistý, jestli nějaký biblický Azazel vůbec existuje nebo existoval. Ale pokud nějaký démon vystupuje pod tímhle jménem, očividně o sobě nemá zrovna nízké mínění.“


  „Co víš o Azazelovi?“


  Felix samozřejmě nenosil v hlavě kartotéku biblických démonů. Ale byla by hanba, kdyby jako bývalý inkvizitor nevěděl o jednom z údajných pekelných knížat aspoň něco.


  „Azazel byl podle hebrejské tradice první svržený anděl. Byl vůdcem Bebe ha Elohim – synů Božích, kteří si navzdory zákazu brali lidské ženy a plodili s nimi potomky – obry nephilim. Až dokud s nimi Daddy Cool nezatočil. Anděly, kteří zhřešili, uvěznil v podzemních jeskyních a na lidi seslal potopu. Zbytek story asi znáš.“


  Klaudie pomalu přikývla. „Hustý. Na další potopu nemám v šatníku dost plavek. Asi bychom ho měli zastavit.“


  „Souhlasím. Ale možná to nebude tak snadné.“


  Tázavě zvedla zrak.


  „Dole v suterénu leží další mrtvola.“


  „Vážně? Kdo?“


  „Náš starý známý z VVK. Ivan Mačeta Stroganoff.“


  „Agent Stroganoff?“ Zamračila se. „Ten… hm… trochu připečený?“


  „Trochu víc,“ ušklíbl se Felix a vysvětlil Klaudii, jak vypadá jeho mrtvola.


  „Sakra. Co tu dělal Mačeta? Navíc převlečený za elektrikáře?“


  Felix se na chvíli zamyslel.


  „Nevím. Patřil k tajným. Ti plní všelijaké úkoly. Ale protože víme, že to byl tupec, můžeme předpokládat, že nešlo o nic, co by vyžadovalo složitější myšlení. Předpokládám, že prostě rutinně pokrýval prostor. Nezapomínej, že v budově máme – kromě jiného – i jednu Červenou Karkulku.“


  Klaudii trvalo jen okamžik, než pochopila, že tím myslí kardinála Gorea.


  To by sedělo. Oficiální postoj Vatikánu k ponaučením z pohádek sice neznala, ale domyslela si, že církevní stát by skoro určitě nepustil žádnou ze svých „Červených Karkulek“ na návštěvu k cizincům bez posílené ochrany. Ani kdyby měla v občanském průkazu jméno kardinál Vlk.
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  Doktor Morávek rozdal všem přítomným baterky. Zbylé tři namířil do stropu a promyšleně je rozestavěl po skříních a stolečcích.


  V ředitelně bylo najednou více světla než ve dne. Lidé trochu pookřáli. Ale ani žárovkám baterek se nepodařilo úplně rozptýlit neklid, který v nich vyvolal útok neidentifikovatelného létajícího objektu na okno.


  Když zazvonil telefon, mnozí úlekem skoro nadskočili.


  Možná by na tom nebylo nic strašidelného, kdyby se vzápětí neozval i interkom u dveří. A unisono s nimi i drnčení tří pevných linek na sekretariátu.


  Během dvou vteřin se zvonění ozývalo úplně ze všech stran. Příchozí hovor hlásily všechny telefony v budově.


  Docent Kmetko se váhavě natáhl po ředitelově lince. Nepředstavil se ani neřekl obligátní haló? (On to ostatně nedělal ani jindy.) Jen přitiskl sluchátko k uchu a chvíli naslouchal. Všechny ostatní přístroje mezitím zvonily dál. Svraštil čelo, zamumlal něco nesrozumitelného a podal sluchátko Morávkovi. „Co? Co?“ vyzvídaly horlivě bledé tváře.


  Kmetko otevřel ústa, ale vzápětí je zase zavřel.


  Někteří z přítomných nečekali, až se rozhýbe k odpovědi, a rozběhli se do vedlejších místností.


  Oz zvedl sluchátko interkomu. Marta chňapla po dvou telefonech na sekretariátu najednou. Ke třetímu se nejrychleji dostala doktorka Adamsová.


  Kardinál Gore zamířil do kreslírny naproti.


  ***


  Kdo očekával hlas údržbáře nebo policejního důstojníka, byl pravděpodobně zklamaný Ve sluchátkách se ozývala jen hudba.


  Ne, nebyla to ta nepříjemná melodie, která všechny vyděsila při posledním pokusu telefonovat ven z budovy, jen klasická verze jedné známé písně. Ale ani ona nepůsobila příliš optimisticky.


  Zněla takhle:


   


  Bolo nás jedenásť, už nás je len desať,


  všetci ľudia vravia, že nás budú vešať,


  lenže ten desiaty tíško sa vytratil,


  nech si vraj obesia iba nás deviatich.


  No a ten deviaty bol tiež neúprosný,


  a tak sme tu teraz zostali len ôsmy,


  sľúbil nám ten ôsmy, že nás nepodvedie,


  ale ako vidno, ostalo nás sedem.


  A v tom aj ten siedmy vydal sa na cesty,


  zostali sme teda teraz iba šiesti,


  nuž a ten náš šiesty pustil tiež do gatí,


  a tak sme tu teraz kamaráti piati.


  Tuším má ten piaty dáký čudný výraz,


  nenazdali sme sa, a už sme len štyria,


  a vraj aj ten štvrtý netúži do raja,


  nenápadne zdúchol a sme iba traja.


  Zrazu vraví tretí: „A čože nás už spája?“,


  tak sme tu zostali len kamarát a ja,


  už nás idú vešať, darmo kričím rata,


  a tak som v tom nechal toho kamaráta.


  Bolo nás jedenásť, už nás je len desať,


  pôjdeme sa pozrieť, keď ho budú vešať.


   


  „To je Lasica a Satinský,“ zašeptala Marta.


  Jindy by si se svými oblíbenými humoristy možná i zanotovala, ale v tuhle chvíli jí do zpěvu rozhodně nebylo.


  „Satansky?“ zopakovala zkomoleně doktorka Adamsová.


  Marta se na ni jen nechápavě zamračila a nechala si z ruky vytrhnout jedno ze sluchátek, kterého se už chvíli vehementně dožadoval Sam.


  Profesorovu asistentovi stačilo, aby si vyslechl několik taktů. Klavírní šansonovou píseň ze sedmdesátých let evidentně znal i on.


  „Ten text… Myslíte, že to…,“ soukal ze sebe koktavě, „že to má znamenat… že nás někdo chce…?“ Hlasitě polkl.


  Ve dveřích sekretariátu se zjevil Oz – palce švihácky zaklesnuté do chlopní baloňáku, ale na čele vrásky. „Hloupost,“ zarazil ho. „Čtete příliš mnoho detektivek, monsieur. Někdo si z nás jen tropí žerty. Mimochodem, v tuhle chvíli je nás v budově dohromady dvanáct, ne jedenáct… Právě jsem to přepočítal. Pro jistotu…“


  Sam si ho váhavě změřil.


  Ve sluchátku, které držel volně ve vzduchu, to cvaklo a píseň utichla. Pár vteřin praskala statická elektřina. Pak zase něco cvaklo a ozvaly se jiné, známější tóny.


  Když je Marta zaslechla, naskočila jí husí kůže. Mimovolně sáhla po kružítku, které trčelo z držáku na pera, chvíli se nepřítomně dívala na jeho hrot a nakonec ho prudce zabodla do stolu.


  ***


  Agáta pustila sluchátko ředitelova telefonu na zem, chytila se za čelo, jako by se o ni znovu začaly pokoušet mdloby, a ztěžka se svalila na gauč.


  „Všichni… tu… umřeme.“


  Morávek k ní okamžitě přiskočil a začal ji ovívat nástěnným kalendářem.


  Na první pohled ničím výjimečná scéna. Nebýt podivného výrazu v Američanově tváři. Oči mu už znovu planuly a ze spodního rtu se mu k hraběnčinu výstřihu spouštěla dlouhatánská slina. Vypadal, že každou chvíli začne výt jako vlk.


  Rasťo se udiveně ohlédl po Kmetkovi. Jeho kolega ležel letargicky rozvalený v křesle, pořád naprázdno otevíral a zavíral ústa, oči vyvrácené ke stropu.


  „Pane Ozi!“ zvolal. „Detektive!“


  Obchodní zástupce stál jen pár kroků od něj, ale nereagoval.


  „Hej!“ Rasťo přiskočil ke dveřím sekretariátu, popadl Oze za rameno a zatřásl s ním.


  Muž se prudce otočil a mladíka oslepilo světlo mířící mu přímo do očí. Oz si jako jediný dobrovolně vybral čelovou baterku.


  IT specialista na okamžik odvrátil hlavu a zamrkal.


  Když se znovu otočil zpátky, zamrazilo ho. Ozova tvář byla úplně nehybná a jeho prázdné oči hleděly někam ke stropu.


  „Už je to tady,“ pronesl obchodní zástupce záhrobním hlasem. „Náš kat. Moje jasnozřivé oko ho vidí i skrz zdi. Hle,“ zvedl ruku. „Už přichází.“


  ***


  Jako první začala ječet Agáta.
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  „Kde jsou všichni?“ zarazil se Felix, když překročil práh ředitelny.


  V místnosti seděli jen dva lidé. Nad notebookem skloněný Rasťo a v modlitební knížce znuděně listující jezuitský kněz.


  „Rozutekli se,“ zašeptal Rasťo. „Vy jste nic neslyšeli?“


  „Slyšeli. Zvedl jsem telefon na opačném konci chodby.“


  „To nemyslím,“ zavrtěl hlavou a trochu ji stáhl mezi ramena. „Myslím tamto,“ nenápadně bodl prstem směrem k oknu. „He-li-kop-té-ry.“


  Felix se zamračil, obešel stůl a upřel pohled k obloze.


  „Nic nevidím.“


  „Nechoďte tak blízko! Jsou černé. Ale jsou tam. Poslouchejte.“


  Felix nastražil uši. A konečně mu došlo, o co tady jde.


  Sakra, už i Rasťo?


  Ohlédl se po Klaudii, co ona na mladíkovy sluchové halucinace, a zrovna ji přistihl při tom, jak prohledává šuplíky.


  „Co to děláš?“


  „Nic.“


  Klaudie svižně zaklapla ředitelovu barovou skříňku, s hranou lhostejností se opřela o poličku vedle a věnovala mu nevinný úsměv.


  Někomu tu zjevně docházejí zásoby alkoholu. Otázkou je, proč tak rychle.


  Znovu se otočil k Rasťovi. Mladík se zase věnoval notebooku.


  Felix se sklonil, zvedl ze země sluchátko telefonu, ze kterého pořád zněla strašidelná kvílivá melodie, umlčel ho zavěšením do vidlice – přesněji pokusil se ho umlčet, protože telefon se okamžitě vrátil k otravnému zvonění – a posunul se tak, aby mladíkovi lépe viděl přes rameno.


  Rasťo zrovna procházel ředitelovu korespondenci a mazal mu z disku všechnu poštu, která se týkala jeho osoby.


  Hm. Tohle opravdu nebude jen nějaká střelená davová psychóza.


  Zhoubný vliv melodie – který Felix vnímal nanejvýš jako nepříjemné mrazení za límcem a nutkavé škubání v bocích – musel mít jednoznačně magický základ.


  Felix sáhl do kapsy, vytáhl slánku, nasypal si do úst dvě dávky soli a rozhodl se okamžitě si ověřit svou teorii v praxi. Postavil se přímo za Rasťa, pevně popadl jeho hlavu do rukou, otočil ji nejdříve na jednu a pak na druhou stranu a bez okolků mu naplival do obou uší.


  „Au! Zbláznil jste se?!“ odtrhl se od něj mladík.


  Felix ho nechal, ať chvíli podrážděně vrtí hlavou a zkouší ze sluchovodů vytřást směs slin a soli.


  „Ještě pořád je slyšíš?“ zeptal se ho, když k němu Rasťo zvedl hněvem planoucí pohled.


  Mladík se váhavě rozhlédl kolem.


  Nemusel odpovídat. Z jeho výrazu bylo zjevné, že helikoptéry jsou pryč.


  „Kde je ústředna?“


  „Ústředna?“


  „Přístroj, přes který jdou všechny telefonní hovory v budově.“


  Rasťo pochopil. „Dole. V suterénu. Hned vedle serveru.“


  „Pojďme,“ popadl ho Felix za rameno. Otočil se ke dveřím a druhou rukou před sebe postrčil Klaudii.


  Těsně před prahem se zastavil.


  „Vy,“ zavolal na kněze.


  Jezuita pomalu zvedl hlavu. Ve tváři měl pobavený výraz, jako by v modlitební knížce narazil na něco úžasně zábavného.


  „Ano?“


  Felix mu už chtěl něco říct, ale vzápětí se zarazil. „Vlastně nic.“


  Vyvedl Klaudii s Rastěm před ředitelnu.


  „Počkejte tady. Hned jsem zpátky,“ přikázal jim a otočil se na patě. „A hlídejte dveře,“ dodal těsně předtím, než je za sebou zabouchl.


  Věděl, že je nejvyšší čas jednat. Chtěl zjistit co nejvíc dřív, než to nakažlivé šílenství posedne i jeho.


  ***


  Tři rychlé kroky napříč ředitelnou, dlouhý skok přes stůl a Felix stál nad jezuitským knězem. S hlavní zbraně zabořenou hluboko v laloku pod jeho bradou.


  „Přestaneme hrát divadlo, co říkáš?“ navrhl drsným hlasem. „Ty víš, kdo jsem. Já vím, kdo jsi ty. Jsme tady sami. Co takhle vyložit karty na stůl?“


  „Sedma, žolík nebo tarok?“ ušklíbl se mu kněz do obličeje.


  „Pexeso. Chci vědět, co se tady děje. Jestli o tom máš šajn, tak to k čertu prostě vyklop!“


  Kněz se zamračil a pomalu odložil modlitební knížku na gauč.


  „V první řadě: Já nevědět, kdo ty,“ řekl lámanou slovenštinou podbarvenou hrdelním pekelným přízvukem. „Jen cítit bratra,“ píchl Felixe do žaludku. „Ty nosit embryo.“


  „Ano, nosit,“ přikývl Felix. „Teda nosím,“ opravil se.


  „Embryo spát.“


  „Jo.“


  „Proč?“


  „Proto. Řekněme, že je to součást kontraktu. Smlouvy, na jejímž základě čas od času pracuju pro jednoho z vás.“


  „Agent spáč?“


  „Něco takového.“


  „Hmmm,“ protáhl posedlý kněz zamyšleně. „Pro koho?“


  „Pro Rashila.“


  „Rashil? Rashil. Jasně… Znát Rashil.“


  „A ty? Pro koho děláš ty?“


  Jezuita neodpověděl. Jen Felixe obdařil mnohomluvným úsměvem.


  „Mám tip. Azazel?“


  Kněz vybuchl smíchem. Vzápětí ale zvážněl. „Opatrně, kolego. Já taky být agent. Skutečný agent,“ oči mu na chvíli zahořely démonickými plameny.


  Felix se zazubil a věrně napodobil jeho planoucí pohled.


  „Kulky z tohohle zásobníku platí na všechny druhy agentů. Dostaneš ze sebe konečně, co tady děláš?!“


  Muž na gauči se zhluboka nadechl. A potom pomalu, syčivě znovu vydechl.


  „Já přijít na dražba, aby získat rukopis. To celá úloha. S uvězněním v budova nemít nic společného.“


  „Určitě?“


  „Určitě.“


  „A co tak hudba ve vzduchu? Jsi jediný, na koho nepůsobí.“


  „Samozřejmě,“ zamračil se jezuita. „Žádný démon nemoct omámit sonata infernale. Jen člověk.“


  „Pekelná sonáta, říkáš… Co je to, do hajzlu, za přiteplenou magii?“


  „Přiteplenou? He. Ty zanedlouho poznat na vlastní kůži,“ zlomyslně pozvedl koutky úst.


  Chladný kov hlavně se zaryl o dobrý centimetr hlouběji a významně zúžil průměr knězovy průdušnice.


  „Baví tě dráždit mou trpělivost?“


  „Ne. Ale… Ty pořád nespočítat? Magie… krev… Vždyť to všechno tak jasné. Cíl – otevřít brána. Mezi sem a domov.“


  Felixovi ztuhlo zápěstí a tlak mírně povolil.


  „V téhle budově je brána?.“


  „Jasně. Ty nevědět?“


  ***


  Felix to opravdu nevěděl. Podvědomě sice tušil, že rudá značka na mapě magických míst bude symbolizovat něco podobného, ale že právě tohle…


  Ústav stál na prasklině mezi dimenzemi. Přímo na jedné z bran do pekla. Nebo jak se říkalo té smradlavé díře, ze které se sem hrnuly hordy démonů.


  K čertu!


  Že by to tu komanči postavili omylem? Zamyslel se. To těžko. Spíš se dalo předpokládat, že to udělali záměrně.


  Spojení „komunismus a kontrakty s peklem“ možná znělo nezasvěceným uším směšně, jenže Felix o tom věděl své. Stačilo si vzpomenout na všechny ty rudé nástěnky, rudé hvězdy, rudé vlajky, plápolající pochodně, společná cvičení, pochody podle hudby nebo spartakiády – a hned měl před očima oltáře, magické symboly a rituály. Prostředky, kterými se pečetily smlouvy, na nichž stála bolševická moc. Pokud si někdo myslel, že by komunističtí pohlaváři dokázali udržet prohnilý systém jdoucí proti samotné lidské přirozenosti celých čtyřicet let bez pomoci temných sil, ošklivě se mýlil.


  Vypadalo to, že se Felix ocitl v útrobách jednoho z Rudých chrámů.


  „Kdo?“ vyjel na kněze.


  „Co kdo?“


  „Kdo za tím je? Kdo chce otevřít bránu?“


  Jezuita se zabořil hlouběji do opěradla, aby se mu v hrdle vytvořil průchod, kterým by dostal víc vzduchu do plic. „To já netušit,“ odpověděl rezolutně.


  Oba muži si chvíli vzdorovitě hleděli do očí. Pak Felix opatrně sklonil zbraň k zemi.


  „Co takhle pomoci kolegovi dostat se ven z budovy?“


  „Nemožné.“


  „Proč?“


  „Problém.“


  „Proč?“


  „Nevím. Já zkoušet. Ale na magie, která uzamknout zámky, být krátký“


  Felix se zamračil a nervózně pohladil prstem spoušť.


  „Ty věřit,“ předklonil se muž na gauči a promasíroval si pohmožděný krk. „Kdyby já moci, už být dávno pryč. Bez rukopis tu jen ztrácet čas.“


  Zbraň pomalu zmizela zpátky v podpaží a na tváři jejího majitele se objevila pokřivená grimasa.


  „Co navrhuješ?“


  Kněz jen pokrčil rameny. „Čekat.“


  Felix se ošklivě ušklíbl.


  „Fajn. Tak čekej. Já – jak jsi před chvílí naznačil – si takový luxus dovolit nemůžu.“


  ***


  Když vyšel z ředitelny, zhluboka si povzdechl.


  Pohled na Klaudii, která zrovna v hlubokém záklonu dojížděla obsah své placatky, a na Rasťa, který stál opodál u stěny chodby, zase se neklidně rozhlížel a špicoval své už beztak dost odstávající uši, nebyl zrovna povzbudivý.


  Felix se na okamžik rozhlédl taky.


  Odevšad – i shora a zespodu – se ozýval hluk. V kakofonickém zvonění telefonů rozeznal pár zvuků, jejichž původci byli lidé. Hraběnčino vyplašené pištění. Morávkův divoký jekot. A ještě třetí hlas – předpokládal, že nejspíše Ozův –, který je pronásledoval a neustále deklamoval větu, která zněla jako „Vzdej to, Wolverine!“, ale kvůli zkreslující ozvěně si tím nebyl úplně jistý.


  „Pojďme. Klusem,“ vyzval své společníky a vyrazili k ústředně.
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  Doktorka Adamsová seděla pod stolem na sekretariátu a chvěla se. Trochu zimou, ale hlavně nervozitou. Kouřila cigaretu za cigaretou a plnila Martin hrnek na kávu špačky.


  Posledních pár minut zkoušela věcně analyzovat situaci, ve které se ocitla, ale zatím došla jen k jedinému nezpochybnitelnému poznání – že vlastně vůbec nechápe, co se kolem ní děje.


  Nerozbitná skla, podivná světla za okny – cítila se jako v béčkovém hororovém filmu. Žádný div, že lidé kolem ní šíleli. Ale proč je ze všeho nejvíc vyděsila obyčejná šansonová odrhovačka v telefonu? A kam se najednou rozutekli?


  Zlobila se na kolegu Morávka, který od jistého okamžiku věnoval většinu své pozornosti hraběnce Pálfiové a neobtěžoval se jí překládat ani ty nejdůležitější části dialogů. Kvůli neznalosti místních dialektů se na ni většina lidí začala dívat jako na blbce. Na ni! Na člověka se třemi doktoráty!


  Co by na to řekl její šéf? Nebo její otec?


  Cítila, že musí něco udělat. Okamžitě. Dokázat sobě, šéfovi, otci, lidem okolo – prostě všem, že není žádná retardovaná husa!


  Když si uvědomila, že ve vedlejší místnosti utichl hovor – jeden z chlapů práskl dveřmi a odešel –, přemohla strach, típla nedokouřenou cigaretu a opatrně vylezla ze skrýše.


  Tak, první krok by byl za mnou. Co dál? Nervózně srovnala šanony na stole do úhledných komínků. Položila vyhrávající telefon. A zase ho vyvěsila. Naléhavé drnčení jí vadilo ještě víc.


  Úkolem doktorky Adamsové bylo přivézt do Yale ztracené stránky Vojničova rukopisu. Kvůli tomu přeletěla Atlantik, kvůli tomu vstoupila do téhle prokleté budovy.


  Profesorova nepřítomnost ji překvapila asi ze všech nejvíc – ona byla prvním člověkem, s nímž o svém objevu hovořil. Prvním, koho žádal o spolupráci a pomoc. Bavila se s ním sice jen telefonicky, ale připadal jí jako čestný a zodpovědný muž.


  Něco tu nesedělo. Když vypukla panika ve vestibulu a všichni se rozběhli hledat jiný východ z budovy, využila příležitosti, na vlastní pěst vypátrala profesorovu kancelář a pokusila se dostat dovnitř. Jen aby se nějakým způsobem přesvědčila, že ten muž skutečně nechce nikoho tahat za nos.


  Byla to zvláštní zkušenost. Připadala si jako zloděj. A když nakonec zjistila, že jsou dveře zamčené, vlastně si v duchu oddechla. Ale kdyby náhodou nebyly…


  Pohled doktorky Adamsové se zastavil na vitríně s náhradními klíči od všech dveří v budově.


  Ztuhla. Dvířka byla mírně pootevřená. Sekretářka z vitríny nedávno vytahovala klíče od nějakého skladu a evidentně ji zapomněla znovu zamknout.


  Přešla blíž, odsunula sklo stranou a se zatajeným dechem přelétla řady drobných věšáčků.


  Klíč s číslem profesorových dveří visel ve třetí z nich.


  Strčila si ho do kapsy, do ruky vzala baterku a s úšklebkem na rtech potichu vykročila ke dveřím na chodbu.
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  Dveře, za nimiž se nacházela telefonní ústředna, nevypadaly nedobytně – na zámek by v pohodě stačily dvě tři kulky. Jenže Felix s použitím zbraně ještě pořád váhal.


  Naštěstí měl hned po ruce sklad s nářadím a v kapse klíče. Stálo ho to sice krátké zdržení, ale šel na jistotu. Vybral si geodetickou tyč a použil ji jako páčidlo.


  Konečně vtrhl do úzké suterénní místnosti a s trochu nalomeným kovovým kopím v ruce se hrdinsky postavil vysoké skříni na kolečkách.


  Předpotopní Tesla vzdorovitě zablikala.


  Felix zaváhal.


  Bliká? Jak to? Je snad pod proudem?! Nemožné! Další magie…?


  Opatrně skříň obešel. A zamračil se. Z boční strany ústředny trčely dva tlusté dráty připevněné k elektrodám rozměrné autobaterie.


  „To je práce vašeho údržbáře?“ prohodil k Rasťovi.


  Mladík si stejně překvapeně prohlížel neobvyklý záložní zdroj.


  Felix se přesunul ještě o krok dál a sklonil se ke svazku kabelů táhnoucích se od zadního panelu Tesly ke stěně místnosti. Na nejširším z nich stálo fixkou: státní linka. Byl vytržený. Hrubou silou. Tak, aby nešel připojit zpátky.


  Kývl na své společníky, aby přišli blíž, a ve světle baterky jim ukázal definitivní důkaz, že jsou nadobro odstřiženi od vnějšího světla.


  Fajn. Tak si to shrňme.


  Zase vstal.


  Klapky v celé budově jsou živé díky tomu, že funguje ústředna. Odkud ale přichází to zvonění? Jestli ne zvenčí, tak potom jedině zevnitř. Že by přece jen nadpřirozené síly?


  Felix se vrátil dopředu, k plechovým dvířkům, opatrně je otevřel a nahlédl dovnitř.


  Útroby stroje byly přeplněny tisícovkami propletených kablíků, nekonečnými řadami plošných spojů a souhvězdími blikajících diod. Vypadaly jako futuristické pavoučí velkoměsto, ve kterém by se do tří vteřin ztratil i ostřílený osminohý Blade Runner.


  Něco je tady očividně navíc. Ale co?


  Baterkou postupně procházel z jednoho pavoučího mrakodrapu na druhý a intuitivně hledal nějakou nepatřičnou věc nebo entitu.


  Po chvíli se zašklebil.


  Hm. Že by tohle?


  Trochu se přikrčil, sáhnul na dno skříně a z chumlu kabelů vytáhnul moderní mp3 přehrávač.


  ***


  „Náš duch se v elektronice vyzná očividně líp než já,“ konstatoval, když si prohlédl běžně prodávaný kapesní přístroj na přehrávání hudby, z něhož trčelo víc kabelů než z rozbité autodráhy.


  K hranaté černé tyčince bylo připojeno několik dalších drobných věciček, které vypadaly jako sortiment z Radioamatéra. Felix v jedné z nich dokonce s šedesátiprocentní jistotou poznal časový spínač. O tom, že jde o zdroj, z něhož se do ústavní telefonní sítě dostala skladba Lasicy a Satinského (a Filipa), nezpochybnitelně svědčil nápis neustále putující zprava doleva na displeji.


  Felix přehrávač jediným škubnutím vytrhl z ústředny. Pak vypnul i ji – rázným kopnutím do konektorů vedoucích k autobaterii.


  Trochu to zajiskřilo, skříň doblikala a telefony v budově přestaly zvonit.


  Všichni tři si vydechli. A mnozí další určitě taky.


  „Můžu?“ natáhl Rasťo ruku k přehrávači. Felix mu ho podal.


  „Měl jste pravdu,“ řekl IT specialista po chvíli. „Za tím vším je člověk z masa a kostí. Ale kdo by to dělal? A proč?“ Zadumaně přístroj obracel v prstech, pátral v jeho virtuálních útrobách a hledal něco, co by mu prozradilo aspoň nějaký drobný detail o majiteli. Nenašel ale nic. Žádnou další skladbu, žádný další soubor, absolutně nic osobního.


  „Proč?“ zopakoval otázku Felix. „Myslím, že je to jasné – chtěl nás vystrašit. Pohrát si s námi. Jako soudce se svými oběťmi v Deseti malých černoušcích od Agathy Christie.“


  „Nebyli to indiáni?“


  „Jen v americké verzi. Černoušci nebyli za Atlantikem politicky korektní.“


  „Aha. Trochu infantilní, nemyslíte? Myslím – pouštět nám Lasicu a Satinského.“


  „Tebe to snad nevyděsilo?“


  Rasťo našpulil rty a musel uznale přikývnout.


  Felix mu vzal přehrávač, sám si ho chvíli zamyšleně prohlížel a nakonec ho strčil do kapsy


  „Vlastně… Svým způsobem to vnímáš správně,“ dodal. „Ta skladba – v podstatě to byl opravdu jen takový doprovodný žert. Cílem telefonátu totiž nebylo jen nás vystrašit, ale hlavně dostat se nám sem,“ poklepal si na spánek, „do hlav. Nebo přesněji – dostat do nich něco jiného.“


  „Škyt?“ zeptala se Klaudie a s vyvalenýma očima si zahanbeně zakryla ústa. Asi to původně mělo být: „Co?“


  Felix zvedl ruku a luskl prsty. „Poslouchejte.“


  Oba vyzvaní nastražili uši.


  A vzápětí zjistili, že kvůli neustálé přítomnosti ohlušujícího zvonění si až doteď neuvědomili jednu věc: že strašidelná hudba, kterou poprvé uslyšeli ve vestibulu a potom ještě několikrát – naposledy z telefonu, hned jak dohrála empétrojka –, pořád visela ve vzduchu. A zněla překvapivě hlasitě. Mnohem hlasitěji než kdykoli předtím.


  Navíc už to nebyla jen šumící kvílivá melodie, v níž nebylo možné (s výjimkou bicích) pořádně rozeznat jednotlivé nástroje. Teď z ní jasně vystupovaly drnčící kytary a dva hlasy. Vysoký – možná ženský, který kopíroval hlavní disharmonický motiv, a druhý – drsný, mužský, který děsivě řval a deklamoval nesrozumitelné verše. Rytmus působil pořád hypnoticky, ale zároveň v něm bylo mnohem více naléhavosti, divokosti a ráznosti.


  Felix měl rád rock, ale v tomhle psychedelickém vytí ani při nejlepší vůli nedokázal najít nic příjemného. Nedávno někde četl o hudebním projektu nějakého šíleného Američana, který vybrané party svých písní nahrával zakopaný v rakvi šest stop pod zemí. Představoval si, že mix zkreslených kytar a jeho klaustrofobického ječení by mohl znít nějak podobně. Na druhou stranu ale musel uznat, že i když se muzika ve vzduchu jen těžko dala nazvat libozvučnou, jistý zvláštní druh podprahové podmanivosti se jí nedal upřít.


  Sonata infernale, zopakoval si v duchu.


  Náhlé uvědomění si nutkavého pocitu prudce se otočit na patě, zabodnout ukazováček do vzduchu (vzor Travolta) a zároveň si při tom stáhnout trenýrky na půl žerdi ho probralo. A trochu vystrašilo. Když už melodie začala působit i na něj – člověka skoro úplně odolného vůči většině magických vlivů byla situace vážná.


  Rychle si plivl na prsty sáhl do kapsy pro slánku a potřel si okraje sluchovodů několika krystalky soli.


  Klaudie duchapřítomně následovala jeho příkladu.


  Rasťovi musela k probrání stačit lehká facka. Soli už měl v uších dost.


  „To by stačilo. Teď to naopak zkuste neposlouchat.“


  „Už víte, co to je?“ zeptal se vyklepaný Rasťo narážeje na svou zavrženou teorii s mobilním zvoněním.


  „Přesně to, co jsi slyšel,“ odpověděl mu Felix. „Sakramentsky sugestivní hudba. Musíme najít její zdroj. Čím dřív tím líp. Jinak se může stát…“


  „Co?“ Tentokrát se zvuk Klaudii podařil.


  „Hm. Že nám prostě vyžere díry do mozků.“
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  Agáta netušila, kde je. Na jaké chodbě, ve kterém traktu, ve kterém patře. Říká se tomu vrozený orientační nesmysl.


  Navzdory tomu utíkala, co jí dech stačil – ruce natažené před sebe, aby se ve tmě náhodou nezmrzačila.


  Ve chvíli, kdy dostala hysterický záchvat a vyběhla z ředitelny, byla baterka to poslední, na co myslela. Teď toho patřičně litovala.


  Za zády se jí ozývaly kroky neúnavného pronásledovatele.


  Ne, tentokrát to nebyl duch. Velmi dobře znala jejich původce. Honil ji doktor Morávek.


  Doktorův zájem o fyzickou část její osobnosti Agátě zpočátku imponoval. Patřila mezi ženy, které každý den, kdy nepřivedou aspoň jednoho chlapa do varu, považují za promarněný. Za posledních pár hodin mu stačila dokonale poplést hlavu.


  Ale když si po tom debilním telefonátu strhl košili, svlékl se do pasu, začal slintat, výt jako vůdce vlčí smečky a obtěžovat ji vybouleným rozkrokem, překročil všechny meze, které obvykle tolerovala.


  Agáta rozrazila skleněné dveře, kterých se dotkly její slepě tápající konečky prstů, ve snaze setřást pronásledovatele prudce odbočila doprava… a skoro si vyvrtla nohu.


  V kozačkách na vysokých podpatcích se utíkalo poměrně složitě. Ale nezula by si je ani za nic. Vždyť stály majlant!


  Na chvíli se opřela o stěnu a ohmatala si mírně rozkývaný podpatek. Ulomit ho? V žádném případě! Copak je nějaká kráva z reklamy na mentos?


  Během kontroly zbytku garderoby přišla se zděšením na to, že se jí při běhu natrhla minisukně a rozpadl účes. A k tomu už podruhé ztratila kabelku.


  K čertu! Dokonce i tu prokletou podprsenku měla nějak nakřivo! Asi je praštěná, ale na chvíli měla menší strach z toho, jestli z téhle zatracené budovy vyleze živá, než z toho, že vyleze neupravená.


  S pláčem na krajíčku se zase rozběhla.


  ***


  Chodba, schody, ostrá zatáčka vlevo. Zase do něčeho narazila. Ale tentokrát to nebyly dveře.


  Byla to obrovitá, skoro dvoumetrová postava.


  Postava na Agátin náraz nezareagovala hned. Chvíli nehybně, tiše stála, jako by se pomalu probouzela.


  Až potom ji popadla za rameno.


  Agáta zaječela. Ušní bubínky všech živých tvorů v okolí padesáti metrů se bolestivě zachvěly.


  Zpoza rohu, který před okamžikem minula, vyběhl doktor Morávek a výhružně zavyl.


  Obr odsunul Agátu stranou a pohnul se vpřed.


  Hraběnka přistála na zemi pod oknem. Znehybněla a napjatě se zaposlouchala do tmy.


  Postavy se pustily jedna do druhé.


  Roztržka však trvala jen několik vteřin. Už po pár úderech se ozvalo hlasité plesknutí něčích zad o linoleum a všechno ztichlo. Nakonec cvakl plastový knoflík a chodbu ozářilo světlo baterky.


  Agáta nejdříve bleskově zkontrolovala, jestli jí drží všechny umělé nehty. Až potom zvedla hlavu a zjistila, že obr, do kterého narazila, je docent Kmetko. Klečel nad Morávkem, rozplácnutým na podlaze, pravou rukou ho pevně držel pod krkem a levou mu svítil do obličeje.


  Pohled Kmetkových očí byl chvíli zmatený. Pak se v nich náhle objevilo poznání.


  „A – to jste vy!“ zabručel. „To je ale náhoda. Právě vás hledám.“


  Morávek zaskučel jako divoký pes ve sklopci a pokusil se vymanit se ze svěrákovitého sevření. Neúspěšně.


  „Mám tady – to – takovou věc.“


  Učitel z Yale zuřivě zaklepal patami o linoleum a znovu zabojoval.


  „Podepíšete se mi?“


  Ticho.


  Morávek znehybněl. Z obličeje mu najednou zmizela všechna divokost. Vrátil se na něj starý dobrý neurotický tik.


  Ani Agáta nevěřila vlastním uším.


  Kmetko klidně položil baterku na zem, vytáhl z kapsy zimního kabátu ošoupanou knihu a otočil její titulní stranu k doktorově tváři. History of Torture in Middle and East Europe. Historie mučení ve střední a východní Evropě. Autor – Christopher Morávek.


  „Vaše monografie byla to,“ Kmetko chvíli hledal správné slovo, „poučná.“


  Pak se hlasitě zasmál, jako by vyslovil úžasný vtip, a sáhl do vnitřní kapsy kabátu.


  Agáta doufala, že z ní vytáhne obyčejnou propisku. Modlila se, aby to byla jen propiska.
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  Felix byl přesvědčený, že zdroj magické melodie – ať už to bylo cokoli – je ukryt někde v suterénu. Uvědomil si to už dřív. Ve chvíli, kdy se v těchto místech ocitl poprvé a všiml si, že právě tady zní sonáta hlasitěji než v jiných částech budovy. Měl dokonce i tip, kde přibližně by měli začít s pátráním.


  Pohotově své společníky odvedl do rovnoběžné chodby nacházející se hlouběji v útrobách budovy.


  Nebylo to snadné – snažit se hudbu neposlouchat a zároveň ji hledat. Pracovali proto systematicky. S Rastěm na střídačku postupně páčili a vykopávali dveře v chodbě. Počínaje skladem plynových bomb hned na kraji, přes nepoužívanou posilovnu naproti, a potom jedny dveře za druhými až k opačnému konci chodby.


  Většina místností zela prázdnotou. V ostatních ležel buď vyřazený nábytek, nebo zastaralé vybavení laboratoří. Nikde však nenarazili na nic, co by dokázalo reprodukovat hudbu.


  ***


  Prohledali asi polovinu chodby, když se jim nad hlavami ozvalo vyděšené: „Ááááá…“


  Všichni tři obrátili baterky k hlavnímu schodišti.


  „Kurva! Kurváááááá!“ propustily k nim chladné zdi vzdálený mužský hlas.


  Následovalo vyplašené dupání podrážek, ohlušující rachot a drnčení rozbitého skla.


  „Pomoc! Pomoc! Pomóóóc!“


  Felix na okamžik zaváhal.


  Cítil, že jsou blízko. Možná ještě jedny, dvoje dveře a najdou klíč k záhadě. To byla v tuhle chvíli absolutní priorita. Ne pomáhat nějakému dalšímu pomatenci, který v záchvatu paranoie nedokáže rozeznat vlastní chrchel od cákance ektoplazmy.


  Ale Klaudie už se rozběhla.


  „Doprdele,“ zaklel, odhodil zkřivenou kovovou tyč na zem a následoval ji.


  ***


  Právě ve chvíli, kdy vběhli do schodištní šachty, se jim k nohám svalil ubohý Sam. Pelášil dolů ze schodů, jako by měl v zadku kouřící dynamit. Na poslední otočce zakopl a zbytek prostoru překonal neobratným vzdušným kotoulem. Synchronně se svou volně rotující baterkou.


  Chvíli se vzpamatovával z tvrdého dopadu. Sotva mu zrak padl na tři mlčenlivé postavy stojící nad ním, skoro zase zaječel. Vzápětí v nich ale poznal Rasťa, Felixe a Klaudii a viditelně si oddechl.


  „Kat! Kat! Tam!“ Ukazováček mu prudce vyletěl do tmy nad hlavou.


  Poplašeně zašátral po baterce a zkusil ji zapnout. Když ale zjistil, že je rozbitá, zase ji odhodil, odšoural se k nejbližší stěně a tam se bojácně schoulil do klubíčka.


  Tři světelné paprsky uhnuly stranou a pomalu začaly šplhat po schodišti, dokud jim cestu nepřehradil nejbližší roh.


  Chvíli napjatě čekali.


  Nic se ale neobjevilo. Ani se nic neozvalo. Pokud tedy nepočítali vzdálené „Jsem Cyclops! Kdo je víc?“ někde vysoko, skoro na opačné straně budovy.


  Felix vytáhl zbraň a opatrně vystoupal po několika schodech vzhůru. Tak, aby dohlédl na celou další půlobrátku schodiště.


  Nikdo.


  To, co Sama pronásledovalo, evidentně nesestoupilo níž než na úroveň přízemí.


  ***


  „Jsi v pořádku?“ obrátila Klaudie baterku zpátky k roztřesenému doktorandovi.


  „Asi jo,“ přikývl, zatímco se pomalu dával dohromady.


  Felix se vrátil zpátky ke skupince a důkladně mladíka prohlédl.


  „Máš tady krev. Na zápěstí.“


  Sam se udiveně zadíval na svou pravou ruku. „Musel jsem… Vrazil jsem do vitríny na chodbě,“ zajektal. Pak si uvědomil Klaudiinu přítomnost a hrdinsky se usmál. „Nic to není, jenom odřenina.“ Z očí se mu však dalo vyčíst, že ho zranění pořádně vystrašilo. Zdravou rukou ho sevřel pevně do dlaně, aby z něj nevytekla ani kapka navíc.


  „Odřenina neodřenina, musí se to pořádně vyčistit a ovázat,“ řekla Klaudie. „Na sekretariátu jsem viděla lékárničku,“ švihla světlem vzhůru. A krátce se zarazila. Pravděpodobně si ve stejném okamžiku uvědomila, kde v případě nejvyšší nouze nalezne zásoby relativně pitného alkoholu. Několikavteřinové vrásnění na jejím čele dokumentovalo hloubku soustředění, se kterým si informaci zapisovala do paměti.


  „Kam jsi k čertu lezl?“ zeptal se Sama tvrdě Felix.


  Doktorandovi se při pohledu na zbraň znovu trochu roztřásly rty. Felix ji radši rychle schoval.


  „Šel jsem za… za vámi. Slyšel jsem hluk ze suterénu. A hlasy… vaše…“


  „Určitě to byl duch?“ klekl si k Samovi Rasťo. Taky se netvářil dvakrát přívětivě. „To, co tě pronásledovalo.“


  „Já… nevím. Nikdy předtím jsem ducha neviděl.“


  „Byl průsvitný?“


  Sam si kolegu zaraženě změřil. „To ne. Ale vypadal tak… neskutečně.“


  „Neskutečně? Co to znamená?“


  „Byl v takovém… světélkujícím plášti. S kuklou. A z rukou mu šlehaly blesky!“


  „Blesky. Z rukou. Hm…,“ Rasťo se zamračil. „A nemohly pocházet třeba z obyčejného elektrického paralyzéru?“


  „Ehm…,“ Sam polkl naprázdno. A ohlédl se po Klaudii s Felixem očividně hledaje pomoc.


  Felix se jen ušklíbl.


  Rasťo měl evidentně v úmyslu se zuby nehty držet teorie, že za vraždami je obyčejný smrtelník. Pravděpodobně pro klid vlastní duše. Každopádně nápad s paralyzérem nebyl úplně od věci. Vysvětloval by, jak dokázal útočník překvapit cvičeného agenta Mačetova typu. A taky způsob, jakým ne nápadně chytil a bez námahy spoutal poměrně vitálního kněze.


  Najednou se něco prudce pohnulo. V šachtě. Nevysoko nad jejich hlavami.


  Betonovou konstrukci schodiště rozvibrovaly rychle se vzdalující nohy.


  „Zůstaň tady!“ vykřikli všichni tři najednou na Sama a rozběhli se nahoru.
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  Friday Adamsová se zatajeným dechem zastrčila klíč do zámku. Hodil se do něj. A hladce se otočil.


  Opatrně stiskla kliku, otevřela dveře a nahlédla dovnitř.


  Jako všude jinde v budově i v profesorově kanceláři byla tma. Doktorka ji nejdříve důkladně prozkoumala baterkou, a až když si byla stoprocentně jistá, že v místnosti není živá duše, tiše překročila práh a dveře za sebou znovu zavřela.


  První, k čemu zamířila, byl profesorův pracovní stůl. Sedla si do ošoupaného koženkového křesla, otevřela rozměrný černý notebook a s napětím čekala, až se na obrazovce rozsvítí barevné ikonky. Potom uchopila myš a pustila se do pátrání.


  ***


  Člověku zvyklému na práci s výrobky Apple nějakou dobu trvá, než se v prostředí Windows zorientuje. A když jsou navíc všechny popisy programů, souborů a adresářů v úplně neznámém jazyce, je to ještě těžší. Na propagandu o důmyslně vyprojektovaném grafickém prostředí umožňujícím snadné intuitivní ovládání můžete rovnou zapomenout. Bill Gates je prokazatelně mimozemšťan a „okna“ nešil na míru lidem, ale „těm svým“.


  Nejhorší na tom všem bylo, že doktorka Adamsová ani pořádně nevěděla, co přesně hledá. Profesorovu e-mailovou korespondenci s Ilumináty?


  Po patnácti minutách marné snahy rozmrzele odstrčila notebook, položila si levý loket na stůl a opřela se tváří o dlaň.


  Proč odešel? Ukazováčkem volné ruky klepala po podložce. Co ho přinutilo na poslední chvíli změnit plány?


  Začala se náhodně prohrabovat ve stozích papírů, knih a fasciklů, které stály na okrajích stolu. Líbilo se jí, že byly pečlivě uspořádané a zarovnané. Dokonale to sedělo k její představě o profesorově pedantské povaze.


  Na vrcholu prostřední hromádky ležel starý foliant. Když posvítila na jeho titulní stránku, baterka jí skoro vypadla z ruky.


  Byla to ručně psaná kniha s rodokmenem Pálfiů. Historický dokument, ve kterém profesor našel ztracené listy rukopisu!


  Rychle knihu prolistovala. Mezi poslední stranou a deskami vazby ležela hromádka volných listů o něco menšího formátu. Stačil jen jediný pohled na první z nich a okamžitě v něm poznala jednu ze dvou stránek, jejichž naskenované „ochutnávkové“ kopie jí profesor poslal na univerzitní e-mail.


  Je to možné? Nevěřila vlastním očím. Všichni v budově šílí, vymýšlejí konspirační teorie, připravují žaloby – a Vojničův rukopis zatím leží na stole v profesorově pracovně!


  Opatrně uchopila listy do rukou a prudce se jí rozbušilo srdce. Vzrušení z kontaktu s jedinečným nálezem na chvíli potlačilo její rozpaky.


  ***


  Byla to… prostě nádhera!


  Studiem rukopisu strávila celé roky. Znala ho do poslední tečky. Dopředu smířená s tím, že nikdy nespatří jeho chybějící část. A najednou – byla tady. Přímo před ní.


  Tentýž pergamen z ovčí kůže, stejné smyčkové litery, tahy štětcem…


  Při obracení stránek se jí třásly prsty. Jako vždycky, když se dotýkala prastarých dokumentů v univerzitní knihovně. Milovala je. A obdivovala. Všechnu tu preciznost, trpělivost, vynalézavost a moudrost, kterou v nich zanechali jejich autoři.


  Ať jí někdo ukáže jedinou věc vyrobenou v současném povrchním a uspěchaném století, která by se aspoň zčásti vyrovnala těmto mistrovským dílům!


  Doktorka Adamsová měla odjakživa pocit, že se narodila do špatné doby. Dala by cokoli za to, kdyby na tenhle svět mohla přijít třeba jen o dvě stě let dřív. Jenže to bylo, bohužel, nemožné. Jediné, co mohla dělat, bylo nosit černou barvu na znamení smutku nad svým osudem, s nadšením se oblékat do věcí, které považovala za nemoderní už její prababička, a žít s tím, že jediný, kdo jí fandí, jsou její studentky-gotičky.


  Najednou se zarazila.


  Přesunula baterku blíž k pergamenu a trochu ho naklonila, aby na něj lépe viděla.


  Něco se jí nezdálo. Na barvách, kterými byl nakreslený květ připomínající… hm… měsíční slunečnici. Ano, doktorčino zkušené oko se nemýlilo. Byly matné. To znamená – jiné než ve zbytku rukopisu!


  Chvíli na list nechápavě hleděla. Pak ho odložila stranou a rychle prolistovala ostatní. Hledala stranu, na níž by měla být vyobrazena souhvězdí Kozoroha a Vodnáře. Scházející pergamen, který by logicky doplnil zbytek astrologické části rukopisu.


  Nic takového ale nenašla.


  ***


  Doktorka Adamsová pustila listy na stůl a pomalu klesla hloub do křesla.


  Celá cesta do Evropy byla k ničemu!


  To, co měla před sebou, byl podvrh. Slušně vyhotovený, ale pořád jen obyčejný podvrh.


  Kdyby se jí profesor v tuhle chvíli dostal do rukou, pravděpodobně by ho utloukla teniskou. Svou malou černou teniskou s lebčičkami na šňůrkách…


  Co si myslel?! Že za ním z Yale pošlou jen nějakého přiblblého pseudovědce Morávkova typu, kterého snadno oklame zfalšovanými stránkami? A když zjistil, že univerzita posílá i ji – svého nejlepšího odborníka na rukopis tak dražbu raději odvolal a rychle se vypařil?


  Fucking asshole!


  Nevěřícně zavrtěla hlavou.


  Jak mohla takhle naletět? Jak mu jen mohla věřit? Byl tak dobrý herec?


  Anebo pořád existovala možnost, že i on byl jen obětí, kterou nachytal někdo třetí?


  Jenže kdo? Že by hraběnka Pálfiová? To těžko. Ta by slovo „falzifikát“ dokázala sotva vyslovit, natož ho vyrobit…


  Doktorka vrátila listy do foliantu, zlostně ho odhodila zpátky na hromadu a zvedla se k odchodu.


  Těsně přede dveřmi se ještě na chvíli zastavila – lovila uloupený klíč, který jí uvízl hluboko v kapse. A tehdy si všimla další podezřelé věci.


  Na rohožce vedle dveří stály zimní boty.


  Zamyšleně si k nim dřepla a jednu z nich otočila. Měla ještě pořád vlhkou podrážku. Někdo na ní do budovy zanesl sníh.


  Divné. Pokud dnes ráno přišel profesor do práce v těchto botách, v čem potom odešel? V papučích?


  Zamračeně se naposledy rozhlédla po místnosti a paprsek její baterky se zastavil na šatníku.


  Opatrně k němu došla a otevřela ho.


  Tak trochu očekávala, že v něm najde kabát, čepici a šálu. Nemýlila se. Byly tam. Ale to, co uviděla vedle nich, ji šokovalo ještě víc.


  Ve skříni visel plášť. A kukla. A o její boční stěnu byl opřený meč.


  „Oh my god!“ zalapala po dechu a rychle udělala krok zpátky.


  Ze všeho nejvíc ji vyděsila krvavá kaluž, která se leskla dole pod věcmi.


  V úleku skoro nepostřehla kradmé vrznutí dveří za svými zády. Když se konečně otočila, bylo už pozdě.


  Vzduchem se mihla chladná ocel a v hrudníku jí opakovaně vybuchl ohňostroj bolesti.


  Zkusila vydat nějaký zvuk, ale nešlo to. Nedokázala udělat absolutně nic…


  Jak bezmocně klesala na kolena, pokusila se aspoň o jednu věc – najít ve tváři, kterou na okamžik zahlédla v ostrém světle baterky, známé rysy. Ale i místo nich se jí zjevila jen beztvará bílá skvrna.


  20.


  Díky svým dlouhým nohám získal Felix brzy slušný náskok. Hnal se vpřed svou pštrosí rychlostí, bral schody po třech a v obrátkách vyrovnával odstředivou sílu přidržováním se zábradlí. Když se před ním najednou objevil konec schodiště – přehrazený východem na střechu –, skoro při brzdění zakopl a narazil nosem do protismykové gumy.


  „Stůjte!“ zavolal.


  Klaudie s Rastěm, zaostávající o dobré tři čtvrtiny patra, ho okamžitě poslechli.


  Felix nastražil uši a rozhlédl se. V tichu, které se rozhostilo, bylo slyšet jen přerývané funění jeho společníků. Šoupání podrážek, které pronásledovali, bylo pryč. Museli ho ztratit v hluku, který při běhu nadělali sami.


  Felix opatrně přešel ke dveřím na střechu a zkusil je otevřít. Byly pevně uzamčené – jako všechny ostatní východy v budově. Na chvíli k nim přiložil ucho, ale zvenčí zachytil jen mrazivé skučení větru.


  Pomalu kráčeje a ostražitě se rozhlížeje kolem sebe se vrátil ke Klaudii s Rastěm.


  „Utekl nám, co?“ zeptal se IT specialista zklamaně.


  Felix nasadil zkroušenou grimasu a přikývl.


  „Zkusíme pročesat jednotlivá poschodí?“ obrátil Rasťo baterku do prázdné chodby po své levici.


  Felix došel až těsně k němu a napodobil ho. Chvíli hleděl do temnoty a v hlavě si rekapituloval všechny obrazy i ústní informace, na základě kterých si stačil vytvořit představu o vnitřním uspořádání komplexu budov se třemi paralelními schodišti.


  Někde vlevo hlasitě zakvílely rozvody vodovodního potrubí, zvolna se kroutící vlivem neustále klesající teploty, až z toho všem naskočila husí kůže.


  „Myslím, že to nemá smysl,“ řekl. „Vraťme se raději dokončit, co jsme začali.“


  Rasťo chápavě přikývl a všichni se vydali dolů.


  ***


  V části schodiště mezi prvním patrem a přízemím trochu zpomalili – ve snaze vyhnout se záplavě střepů a skla, která všude kolem pokrývala podlahu, se pár vteřin museli přesouvat seřazení v zástupu těsně podél zdi. Bylo to místo, kde Sam v panice nešťastně vrazil do vysoké vitríny se sbírkou staroslovanské keramiky a převrhl ji.


  Felix se na chvíli zastavil u spodního okraje spouště. Dřepl si a zamyšleně si ji prohlédl ve světle baterky.


  „Přemýšlíš, co zastavilo našeho ducha?“ zeptala se Klaudie.


  Felix jen neurčitě pokýval hlavou.


  „Sam měl očividně štěstí,“ poznamenal Rasťo.


  „Sam je profesorův asistent?“ zvedl k němu Felix na okamžik zrak.


  „Jo. Proč?“


  „No… Moc nechybělo a byl by to už druhý asistent, který dnes přišel o život.“


  „Mohlo by to něco znamenat?“


  „Kromě toho, že náš vrah má z nějakého neznámého důvodu obzvlášť spadeno na asistenty? Hm. Možná. A možná ne…“


  Felix zmlkl a dál bloudil baterkou v záplavě střepů s nebezpečně ostrými hranami. A čím déle to dělal, tím víc se mračil.


  „Něco není v pořádku?“ zeptala se ho Klaudie.


  Zhluboka se nadechl.


  „Ne, není,“ řekl temně.


  Jenže dřív, než jim stačil objasnit, co přesně mu vrtá hlavou, ozvalo se nad nimi další volání o pomoc.


  ***


  „Kat! Kat!“ křičel mužský hlas.


  Jeho volání doprovázelo pravidelné zvonění kovu o kov.


  Felixovi zvuk kdoví proč připomněl jednu starou nahrávku. Pouštěli mu ji kdysi dávno na hodině civilní obrany. Jednalo se o výstrahu před nebezpečím při chemickém poplachu. Vyhlašovala se úderem tyče o kolejnici.


  „Všichni sééém!“


  Trojice bez váhání vyběhla do druhého patra a v chodbičce před schodištěm narazila na Oze. Stál doširoka rozkročený u protější zdi, v rukou držel kancelářskou židli (starý známý obraz z vestibulu) a ze všech sil s ní mlátil do trubky plynového vedení.


  „Ozi!“ křikl mu Felix zblízka do ucha a s potem na spáncích ho zadržel před dalším úderem.


  Obchodní zástupce na něj nejdříve zuřivě zavrčel, ale když Felixe poznal, trochu se uklidnil a sklonil židli k zemi.


  „Kde je?“


  „Tam,“ ukázal Oz do stínů vpravo od schodiště a tělem mu proběhl záchvat třesavky. „Před chvilkou se tudy prohnal.“


  „Zaútočil na vás?“


  „Ne,“ zavrtěl hlavou a světlo jeho čelové baterky divoce zatančilo po chodbě. „Nemá proč. Potřebuje mě. Jsem tu proto, abych pravidelně ohlašoval jeho příchod.“


  Felix mu chvíli zaraženě hleděl do tváře.


  „Hlavně že jste v pořádku,“ poplácal ho nakonec po rameni a vykročil za přízrakem.


  ***


  Jen co zahnuli za roh, uvědomili si, že jsou v části budovy, kde – shodou okolností ve stejné sestavě – objevili první mrtvolu.


  Pár metrů před nimi se nacházelo místo, na kterém našli hraběnčinu ztracenou kabelku. O něco dál byly dveře archeozoologické laboratoře. A za nimi dekapitovaný kněz.


  Všichni tři automaticky zpomalili. A Felix pro jistotu vytasil zbraň.


  Našlapovali jen na špičky, téměř neslyšně. Postupovali v pevné formaci, krok za krokem, světlem baterek pečlivě zkoumali každý centimetr podlahy, stěn, dokonce i stropu před sebou.


  Když se jim najednou – úplně těsně za zády! – ozvalo hlasité zašustění, skoro si hromadně ucvrnkli do spodního prádla.


  Kulka, která vzápětí vyletěla z Felixova Sigu, jen o centimetr minula Ozovo rameno.


  Obchodní zástupce šokovaně vzhlédl k Parkinsonem zmítané trojici.


  „Ehm. Promiňte,“ zachraptěl. „Nemá někdo chuť na Snickers?“ Zvedl před sebe z poloviny rozbalenou tyčinku.


  Od další rány, která by definitivně vypnula žárovku na jeho čele (i pomatený mozek za ní), ho zachránil jen Felixův hluboký respekt ke štědře platícím klientům.


  Trojice pomalu rozdýchala šok a otočila se zpátky.


  Ušla zhruba tři metry a narazila na první stopu.


  Byl to krvavý otisk veliké ošoupané podrážky. Pravděpodobně mužské. Úplně čerstvý.


  A jak zjistili po dalším kroku – ani zdaleka ne osamocený.


  Krvavé stopy začínaly na prahu dveří nalevo – to znamená na opačné straně, než byla laborka s popraveným asistentem – a pokračovaly středem chodby pryč od skupinky, někam do útrob traktu Ekologického ústavu.


  Felix otočil baterku ke jmenovce vedle dveří. Stálo na ní profesorovo jméno.


  Zmocnila se ho zlá předtucha.


  A tak místo toho, aby pokračoval ve sledování otisků, rychle sáhl po klice.


  ***


  Hned za prahem profesorovy kanceláře leželo na zemi lidské tělo.


  Byla to doktorka Adamsová.


  Felix si k ní pohotově klekl. První, na čem se zastavilo světlo jeho baterky, byly početné bodné rány táhnoucí se v klikaté řadě od levého ramene po pravou bradavku. Vytékala z nich jasně rudá, zpěněná krev.


  Doktorčin hrudník se pořád mírně chvěl – zrychleně, mělce a nepravidelně, ale s neoblomnou vůlí nepřestat.


  „Ještě žije!“ vykřikl Felix, strčil svoji baterku Rasťovi do ruky, zbraň za opasek, a ohlédl se po něčem, čím by mohl zastavit krvácení.


  Nafialovělá barva v doktorčině obličeji a vzhůru vyvrácené oči, těkající chvíli na jednu a chvíli na druhou stranu, nedávaly mnoho naděje na úspěch, ale pořád nemuselo být pozdě.


  Protože v rychlosti nenašel nic vhodnějšího, pustil se do boje s krvácením holýma rukama. Tekutina opouštějící ženino tělo mu při doteku s omrzlou pokožkou připadala až nezvykle horká.


  Klaudie si k doktorce klekla z druhé strany a přidala se k Felixovi. Ran ale bylo víc, než měli rukou.


  „Potřebujeme tlakové obvazy. Rychle!“ křikla na Rasťa.


  Ten chvíli bezradně přešlapoval na prahu.


  „Na sekretariátu je lékárnička!“ vzpomněl si vzápětí na Klaudiina slova, vyřčená před několika minutami. „Seběhnu dolů. Co přesně mám donést?“


  Felix zmobilizoval své léčitelské schopnosti a pokusil se na doktorku Adamsovou přenést část své životní síly. Okraje ran se jemně zachvěly, ale nezavřely se. Jako by ji doktorka nedokázala přijmout. Jako by to v těchhle podmínkách prostě nefungovalo…


  Sakra!


  „Není čas běhat tam a zpátky. Pojď. Vezmeme ji přímo do ředitelny!“


  Rasťo k němu přiskočil a pomohl mu zvednout bezvládné tělo do náruče.


  ***


  Když se dveře ředitelny rozletěly dokořán, jezuitský kněz na gauči leknutím skoro povyskočil. S údivem sledoval skupinku lidí, která se jako uragán nahrnula do místnosti.


  „Uhněte!“ přikázala mu Klaudie.


  Protože nereagoval dostatečně rychle, popadla ho za límec a násilím se ho pokusila přehodit z pohovky do křesla. S tělem zatíženým démonickým spolubydlícím samozřejmě nepohnula ani o centimetr, ale aspoň kněze pobídla ke svižnějšímu pohybu.


  Felix se nezatěžoval složitým upravováním lůžka a všechny věci, které se povalovaly na matracích, shrnul nohou na jednu hromadu. Tak, aby mohl doktorku uložit alespoň do mírného polosedu. Pak si sedl vedle ní, vzal jeden z polštářů, které upadly na zem, a přitiskl jí ho k hrudníku.


  V té době už byl Rasťo dávno v sekretariátu a páčil dvířka nástěnné lékárničky.


  „Beru obvazy. Co ještě? Co ještě?!“


  Ve všeobecném zmatku mu ale nikdo neodpověděl. Tak dvířka prostě znovu přivřel, popadl lékárničku za boční stěny, celou ji vytrhl ze zdi, přitiskl k vlastní hrudi a rozběhl se k pohovce.


  „Volej záchranku!“ zakřičel Felix na nečinně přihlížejícího jezuitu. Ten poslušně vytáhl mobil a začal vytáčet tísňovou linku. Felix si vzápětí uvědomil nesmyslnost svého příkazu, ale nechal to být.


  Klaudie zatím z trosek lékárničky vytahovala sterilní tampony, kusy igelitu, rychloobvazy a nůžky, kterými se chystala rozstřihnout doktorčinu blůzku.


  Felix trochu upravil polštář a s maličkou jiskřičkou naděje zvedl zrak k jezuitovi. Kněz jen bezmocně rozhodil rukama. Žádný zázrak se mezitím očividně neudál. Pořád byli odříznuti od zbytku světa.


  Když jezuita s němou otázkou v očích pohodil bradou k pevné lince, Felix jen zavrtěl hlavou. Přes vytržený kabel v ústředně se se záchrankou nespojí ani zázrakem.


  Klaudie se konečně pustila do práce.


  Chladný kov nůžek se jemně dotkl doktorčiny kůže. Žena zasténala a reflexivně se pokusila chytit ji za ruku. Klaudie zaváhala.


  Američančiny chaoticky bloudící oči konečně našly záchytný bod. Zastavily se na Felixově tváři.


  Byla v nich prosba. Jednoduchá hluboká prosba.


  Felix pochopil, vzal doktorčinu ruku do své dlaně a sklonil se těsně k jejím chvějícím se rtům.


  „P-profesor is… still… here,“ zašeptala a naposledy vydechla.


  Krvavé bublinky, ve kterých byla zabalena jednotlivá slova, mu jemně poprskaly obličej.
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  Kardinál Tipper Gore stál u okna na konci tmavé chodby a zamračeně hleděl na světla plující za sklem.


  Seraphim. Ohnivé nebeské bytosti.


  Poznal je na první pohled. To, že se mu zjevily, ho nejdříve náramně potěšilo. Ale počáteční extatické vzrušení brzy vystřídalo zklamání a nakonec frustrace.


  V hlavě slyšel jejich nádherný zpěv. A moc dobře chápal, že se mu pokoušejí něco říct. Ale navzdory tomu jim nerozuměl. Ani jedno podělané slovo!


  Bylo to jeho prokletí. Šéfoval oddělení, které se zabývalo nejtajemnějšími mystérii, pravidelně provádělo exorcismy a pronásledovalo všechny možné projevy magie. Na stůl mu dennodenně přicházely desítky hlášení o nejrozličnějších nadpřirozených jevech z celého světa. Jeho osobní kontakty s transcendentálnem se ale daly spočítat na prstech jedné ruky.


  Nikdy se nedostal do terénu. A nadosmrti byl odsouzen zůstat obyčejným úředníkem.


  Prý mu scházel talent. Byl příliš málo vnímavý. Nebo něco takového. Jeho tutoři se mu to snažili vysvětlit, ale nepoužívali při tom příliš srozumitelná slova.


  Se svým handicapem se nakonec smířil. Ale bral ho tak trochu jako zradu „shora“.


  „Prokletá elysejská havěti!“ zaskřípal zuby a uraženě se otočil zády k oknu. „Neumíte to říct rovnou? Tak se tím udavte!“


  Nikdy nepochopil, proč nebeští poslové nemohou své zvěsti tlumočit jednoduššími způsoby. Samé symboly, jinotaje a podprahová vnuknutí. Jejich padlí příbuzní přece nikdy nedělali s řečmi žádné zbytečné drahoty.


  Kardinál vytáhl z kapsy poskládanou štolu, omotal si ji kolem krku jako šálu – na chodbě byla taková zima, že mu napuchly sliznice a začalo silně téct z nosu – zkřížil si ruce za zády a s uraženým výrazem ve tváři vykročil zpátky k ředitelně. Když procházel kolem dalšího okna, byli tam znovu.


  Hemžili se jako diví. Tančili, trylkovali. Jeden ze serafů dokonce začal znovu splašeně narážet do skla.


  „Tak co je, k čertu?!“ zahuhňal na něj Gore.


  K bušení se hromadně přidaly všechny zářící bytosti. Bylo to něco vážného. Akutního…


  Kardinál se zarazil a ztuhl.


  Vzadu na krku ucítil něčí dech. Chtěl se rychle otočit, ale něco ho štíplo pod pravým žebrem. Zabolelo to jako rána bičem a tělem mu prolétl ochromující elektrický výboj.


  Paralyzovaný od hlavy k patě se zhroutil na podlahu jako podťatý strom.


  Vnímat ale nepřestal. Hned jak dopadl na záda, uviděl nad sebou špičatou kuklu. Dvěma otvory v látce na něj krutě hleděly černé lesknoucí se oči bez bělma.


  Jeho staré touhy po terénních dobrodružstvích mu rázem začaly připadat vysloveně hloupé.
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  „Profesor je pořád tady?“ zopakovala šeptem Klaudie.


  Felix doktorčina poslední slova nijak nekomentoval. Jen zesnulé jemně zatlačil víčka.


  Oba se postavili a chvíli se na tělo dívali s trpkými výrazy ve tvářích. Byli už svědky nejednoho násilného úmrtí a naučili se v takových situacích zbytečně neplýtvat emocemi. Jenže když vám v rukou vykrvácí mladá pohledná žena, většinou to pohne i tím nejdrsnějším cynikem…


  Rasťo klesl do křesla a zabořil obličej do dlaní. Dokonce i na Ozovi, který doteď jen přihlouple postával ve dveřích ředitelny, bylo vidět, že má pláč na krajíčku.


  Jen jezuitský kněz si zachoval svůj tradiční kamenný výraz. Lidská smrt se ho nemohla dotknout. Klaudii to trochu rozzlobilo, ale neřekla nic.


  Felix se oklepal jako první. Rozhlédl se po místnosti, jako by něco hledal. Zrak se mu zastavil na vaku, který přinesl ze skladu s terénní výbavou. Pořád se povaloval pod židlí u dveří. Přešel blíž a natáhl se po něm.


  Klaudie viděla, jak si během pohybu všiml krve na rukou a chvíli na ně zaraženě hleděl. Nakonec si je prostě utřel do kalhot.


  „Pojďme,“ řekl.


  Všichni ho následovali ven z ředitelny. Nikdo nechtěl zůstat v místnosti s mrtvolou.


  Tedy s výjimkou kněze.


  Rasťo se k jezuitovi na okamžik otočil s úmyslem pobídnout ho, aby se k nim přidal, ale když viděl, jak se muž znovu pohodlně rozvalil v křesle a nevzrušeně se začetl do modlitební knížky, jen bezradně pohlédl na Felixe. Ten pouze prstem nakreslil vzdušné kolečko u svého spánku a zavřel za sebou dveře.


  Když se ocitli na chodbě, čekalo je další nepříjemné překvapení. Z mrazivého vzduchu se znovu vynořil hlavní motiv pekelné sonáty a skrz ušní bubínky se jim až podivuhodně snadno prodral do hlav. Zhoubná melodie mezitím očividně nabobtnala do takové síly, že je před ní už nechránily ani solné zátky. Oz se zapotácel, a kdyby ho Felix nechytil, určitě by skončil na zemi.


  Melodii vypudili z myslí jen s maximálním úsilím.


  Felix rozvázal vak a rozdal všem „stanové kolíky“.


  Nikdo se neptal, k čemu jim budou.


  Rasťo pevně sevřel ostrý předmět v dlani a zhluboka se nadechl. „Jdeme do suterénu?“


  Felix záporně zavrtěl hlavou: „Změna plánu. Je nejvyšší čas dát na tvou radu.“


  IT specialista se zatvářil nechápavě.


  „Oficiálně přebírám vedení případu do svých rukou,“ vysvětlil Felix. „Už tě nebudu potřebovat. Na tomhle místě se rozdělíme. Jdi a zamkni se ve svém kanclu. Bez námitek,“ zvedl ruku, když viděl, jak se mu mladík snaží skočit do řeči. „A vezmi s sebou – prosím – i tady jasnozřivého Šivu,“ podal mu ochable visící rámě uslzeného Oze. Rasťo ho váhavě převzal.


  „Až to všechno skončí,“ pokračoval Felix, „přijdu pro vás. Už to nebude trvat dlouho,“ vytáhl zbraň a pod vlivem vyplaveného adrenalinu se mu podařilo předvést vcelku přesvědčivé číslo s kontrolou zásobníku a natažením závěru. „Do té doby nikomu neotevírejte. Nikomu! Kapišto?“


  Klaudie rázně přikývla. Plně souhlasila s jeho návrhem. Ať už se pustí do čehokoli, byl nejvyšší čas vynechat z toho civilisty.


  Rasťo se chvíli ošíval. Vyhýbal se přímému očnímu kontaktu, hledal správná slova. Jenže po posledních otřesech mu už očividně nezbývalo mnoho sil dál bojovat. Nakonec se podvolil a přikývl.


  „Určitě to zvládnete sám?“


  „Pomůže mi agentka Donnerschlagová,“ vysvětlil mu Felix.


  „Vy jste…?“ Rasťo se zaraženě otočil ke Klaudii.


  „Plná překvapení, viďte?“ podařilo se jí vykouzlit trochu křečovitý, ale přece jen úsměv.


  Prý Donnerschlagová. Děkuju pěkně.


  „Prosím, na nic dalšího se neptejte. A pospěšte si.“


  Rasťo si ji ještě jednou nedůvěřivě změřil, ale už nezastavil pohyb, kterým se otáčel ke schodišti.


  „Dostaneme ho,“ ujistil ho ještě jednou Felix. „Slibuju. Je sice pořád krok před námi… Ale už jen o jeden. Věř mi. Moje bota se přímo třese na to, až mu zmaluje zadek. Ten hňup ho brzo bude mít modřejší než Taťka Šmoula!“


  ***


  Když na chodbě osaměli, sebevědomé výrazy se jim z tváří rázem vytratily.


  „Co tím myslela?“ zeptala se Klaudie.


  „Čím?“


  „Že profesor je pořád tady.“


  „Že s tím spěšným odcestováním z Nitry to nebyla tak úplně pravda?“ odpověděl Felix a odhodil nepotřebný vak do výklenku před výtahem.


  „Fajn, blbá otázka. Bod pro tebe. Jak na to přišla?“


  „Co já vím? Kdyby tu byl Walter, řeknu mu, ať se jí rovnou zeptá. Ale takhle…“ Jen rozhodil rukama.


  Klaudiin „oblíbený“ kolega Walter Semerád byl reanimátor. Konverzovat s probuzenými mrtvými byl jeho koníček. (A v rámci tohoto koníčku často nezůstalo jen u konverzace – jak otevřeně říkal Vincenc, byl to nekromrd.) Jeho služby by se jim v tuhle chvíli ale opravdu hodily.


  „Přijdeme na to i bez Waltera,“ zamračila se Klaudie. Ještě na tom nebyla tak zle, aby nahlas přiznala, že jí ten malý tlustý úchyl schází.


  Doktorčina smrt ji vzpružila. Ten neklidný vystrašený skřítek, který jí chvíli dělal bordel v hlavě, se stáhl někam do kouta. Jeho místo zaujal vysoký pomstychtivý divoch. V dlaních měl obouruční meč a vypadal tak trochu jako barbar Conan.


  Klaudie se rozběhla do schodů. Směr – profesorova pracovna.
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  Když Rasťo s Ozem sešli po schodech do míst, kde ležela skleněná tříšť, vzpomněl si IT specialista na kolegu Sama. Praštil se do čela, přikázal Ozovi, aby na něj chvíli počkal, a spěšně se rozběhl do suterénu.


  „Same?“ zavolal nesměle, když po pár obrátkách dosáhl dna schodišťové šachty, a kuželem světla přelétl místo, na kterém nechali vystrašeného mladíka.


  Kolega byl pryč.


  Udělal ještě pár kroků směrem k chodbě, na níž byla ústředna, server a hlavní elektrická rozvodna, nakoukl do ní, ale dál už nepokračoval. Zjistil, že bez parťáka za zády už nemá tolik odvahy pobíhat po podzemí, jako před chvílí.


  Sam pravděpodobně nevydržel tak dlouho čekat na jejich návrat a vydal se hledat štěstí jinam.


  Rasťo jen doufal, že ho dostihla obyčejná paranoia a ne to, co ho skutečně pronásledovalo.


  Rychle se vrátil pro Oze a společně zamířili do přízemí.


  ***


  Cestou od schodiště k Rasťovu kamrlíku procházeli kolem vstupního vestibulu. Světlo mladíkovy baterky na okamžik zabloudilo ke vstupním dveřím a ze tmy vylouplo obrys nehybné postavy stojící zády k nim.


  Rasťo popadl Oze za rameno a vrátil se o krok zpátky.


  Přímo před ním se rýsovala silueta povědomé objemné postavy pozdního postmenopauzálního typu.


  „Marto?“ oslovil ji.


  Byl zázrak, že si jí vůbec všiml. Ve vestibulu byla tma jako v pytli. Skleněnou výplní už nepronikal ani náznak světla. Tabule byly tak tmavé, jako by je až nahoru zasypal sníh.


  Sekretářka se otočila a probodla ho ošklivým pohledem zpod hluboce zamračeného obočí.


  Nic neobvyklého. Marta se mračila pořád. Tradovalo se, že v ústavní kronice je jedna fotka, na které se usmívá, ale Rasťo to pokládal spíš za městskou legendu, než za pravdivou informaci.


  „Neřřříkej – mi – Marrrto!“


  Její hlas však nebyl v pořádku ani zdaleka. A ani pěna kolem úst.


  Sekretářka křečovitě sevřela prsty na rukou, nahrbila se jako šelma a vyrazila do útoku.


  Byla tak rychlá, že Rasťo absolutně nestačil zareagovat. Srazila ho k zemi jako profesionální rugbyový hráč a vzápětí se váleli po linoleu.


  Rasťo zapojil proti sto dvaceti kilům živé váhy všechnu svou sílu, ale stejně to nepomohlo. Skončil vespod. S ocelovým svěrákem na krku.


  Až tehdy si vzpomněl, že v ruce drží kolík, který mu dal ten policajt. Za normálních okolností by ho ani nenapadlo pozvednout zbraň proti kolegyni, ale tohle už dávno nebyl běžný pracovní den.


  Napřáhl se a opakovaně Martu bodl do boku.


  Bohužel, kolík byl příliš tupý na to, aby pronikl šaty, nylonovým kombiné a silnou vrstvou tuku. Sekretářce způsobil nanejvýš pár modřin. Ve stavu, v jakém byla, navíc bodnutí skoro necítila.


  Rasťova průdušnice se začala nebezpečně zužovat a krkavicemi mu do mozku proudilo stále míň a míň krve. Před očima měl televizní zrnění, v uších rádiový šum.


  Sebral zbytky sil a pokusil se Martu odtlačit, ale bylo to jako chtít přesunout velrybu po pláži holýma rukama do zálivu.


  Do šumění audiovizuálního vysílání najednou cinkl telefon. Sevření povolilo.


  Marta se reflexivně chytila za hlavu, narovnala se a vzápětí se sesypala vedle Rasťa jako pytel brambor.


  Rasťo se s chrčením nadechl a několikrát zakašlal.


  Nad Martou stál Oz, ošoupaný domácí telefon s ciferníkem v ruce. Stará dobrá analogová technologie.


  Oz telefon odhodil na zem, pohotově Rasťovi podal ruku a pomohl mu vstát.


  „Děkuji,“ zachrčel mladík a ukázal na dveře na vzdáleném konci. Rychle do bezpečí! Společně se rozběhli ke kanceláři – Rasťo sice trochu vrávoravě, ale odhodlaně.


  Po pár krocích se jim za zády ozvalo zlostné zařvání. A vzápětí ho doplnil těžký sloní dupot.


  Oz se otočil a při pohledu na rozběsněnou Martu řítící se chodbou rychlostí kulového blesku se viditelně otřásl. Probrala se mnohem dřív, než čekal.


  „Rychle!“ pobídl přítele.


  Rasťo zatnul zuby a s pohledem fixovaným na pomalu se přibližující kliku vyrazil dvojnásobnou rychlostí. Jistotu v nohou mu však vzala hlodavá otázka, která mu vzápětí vklouzla do mysli: Zamkl, nebo nezamkl, když odsud naposledy odcházel pryč?


  Martiny kroky už slyšel těsně za sebou.


  Jestli ano, tak to určitě nestihnou!


  Vlevo před sebou si všiml čtyřkolového plechového vozíku odstaveného u zdi. Údržbářova kára, kterou používal k převážení těžších věcí. V zoufalství popadl kovovou ručku a bez ohlížení postrčil vozík Martě přímo pod nohy.


  Zazněl tupý náraz.


  Oz konečně doběhl ke dveřím, sáhl po klice a prudce je otevřel.


  Nezamkl! oddechl si Rasťo, překonal posledních pár metrů a dlouhým skokem přelétl přes práh.


  Oba se zevnitř svorně zapřeli do dveří. Těsně předtím, než zacvakl zámek, stačili ještě škvírou zahlédnout káru letící chodbou. Byla naložená stodvacetikilovým nákladem, který zlostně mával rukama a křičel: „Zapomeňte na stravenky! Všichni!“


  Rasťo prudce otočil klíčem v zámku a spokojeně se sesul po dveřích na zem. Oz už seděl skrčený pod jeho pracovním stolem a v tichosti si masíroval nohy.
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  Klaudie se v zápalu trochu přepočítala a vyběhla po schodišti o půl patra výš, než se nacházela profesorova kancelář. Felix na ni zavolal, aby se vrátila.


  Astroložka se za běhu zmateně ohlédla, takže si vůbec nevšimla nehybného těla, které leželo na schodech. Zakopla o ně, rozplácla se na gumě a skoro si rozbila nos.


  Felix, vyděšený hlukem, ji okamžitě dohonil.


  Několik kroků před východem na střechu ležel křížem přes schodiště rozměrný muž v zimním kabátě.


  Další mrtvola?


  Opatrně se k němu sklonil a pomalu ho otočil. Muž na dotek zareagoval malátným mávnutím ruky a hlasitě zachrápal.


  Felix si oddechl. Žádná oběť. Jen spící docent Kmetko. S výjimkou naběhlého monoklu na oku navíc vypadal úplně v pořádku.


  Klaudie si k doktorovi dřepla z druhé strany a pleskla ho po zdravé tváři: „Hej. Probuďte se!“


  Docent otevřel oči a chvíli na ně nepřítomně hleděl.


  „Vy – jste – kdo?“ zeptal se. Mluvil pomalu, jako by musel každé jednotlivé slovo telepaticky konzultovat s předsednictvem Akademie věd.


  „Klaudie Dosko… tedy Doček… vlastně Donner… prostě Klaudie,“ odpověděla mu pořád trochu zmatená astroložka. „Aha,“ řekl Kmetko a zase zavřel oči.


  „Nespěte,“ zatřásla s ním. „Možná máte otřes mozku!“ Znovu se na ni podíval. „Nemám.“


  „Jak to víte? Jste doktor?“


  „Jsem.“


  „Jasně. Filozofie. Co se vám stalo?“


  „Nic.“


  „Tohle je nic?“ ukázala prstem na otok, kvůli kterému skoro nedokázal otevřít levé oko.


  „To…,“ docent se dotkl víčka a pořádně sebou škubl. „Nic. Protiargument diskutéra. V rámci výměny vědeckých názorů. Dejte mi pokoj.“ Otočil se na druhý bok.


  Klaudie rozhořčeně zvedla obličej k Felixovi. „Ten chlap…,“ nedokončila, jen bezradně rozhodila rukama.


  „Hrabe mu, jako všem,“ přikývl Felix, postavil se a vzal ji za ruku. „Konec se samaritánstvím, čas běží. Pojď.“


  „Nemůžeme ho přece…“


  „Můžeme!“


  „Zmrzne tady!“


  „Pokud s tímhle bordelem něco neuděláme, do půlhodiny zmrzneme všichni!“


  Silou ji donutil překročit Kmetkovo tělo, postrčil ji před sebe a nasměroval přímo k profesorově pracovně.


  ***


  Klaudie se zastavila těsně před prahem, opatrně strčila do dveří a nechala je, aby se samy rozevřely dokořán.


  „Co tu Adamsová dělala?“ Pomalu přelétla baterkou interiér. „Proč sem šla?“


  Felix si dřepl vedle ní a posvítil na zem. Jeho podle všeho zajímalo víc to, co tady dělal vrah.


  Obrátila baterku stejným směrem.


  Během záchranné akce trochu rozmazali krvavé stopy na koberci, ale pořád se z nich dalo něco vyčíst. Násilník doktorku podle všeho napadl na stejném místě přede dveřmi, kde ji našli. Po útoku překročil její tělo, přesunul se k šatníku, chvíli tam přešlapoval a nakonec se vrátil zpátky na chodbu.


  Felixova baterka se zamyšleně zabodla do ořechového povrchu štíhlé skříně.


  Opatrně obešel stopy a otevřel ji.


  Klaudie ho následovala v těsném závěsu.


  V šatníku visely tři věci. Decentní šedý zimník. Staromódní tvídová čapka. A pletená šála. Felix bez ostychu sáhl do kapsy kabátu a vytáhl odtamtud majitelovy doklady. Z fotky občanského průkazu se na něj usmál zvrásněný stařec. Profesor.


  Na úsměv mu odpověděl spontánním uchechtnutím.


  „Podívejme se, odpověď na první otázku jsme našli dřív, než jsme čekali,“ řekl a baterkou ještě jednou, podrobněji prohledal vnitřek skříně.


  Při prohlížení spodní desky narazil na krvavou skvrnu. Byla starší než ty na koberci, už skoro úplně zaschlá. Vypadala jako pozůstatek louže nasbírané z dopadajících kapek. Kapek, které stékaly z něčeho, co tu ještě přednedávnem viselo, ale už je to pryč.


  Felix si znovu dřepl. Vedle loužičky si všiml nějakých škrábanců. U boční stěny skříně zjevně stálo něco těžkého a ostrého, pravděpodobně kovového. A za tím…


  Opatrně sáhl do tmavého rohu úplně vzadu a vytáhl odtamtud masivní kleště – krokodýlky s ošklivými ostny na vnitřní straně čelistí. Přesně ten typ, který ve středověku používala inkvizice při mučení čarodějnic. Na jejich „pracovním konci“ byly jasně viditelné stopy nedávného nahřívání nad plamenem.


  „Klaudie?“


  „No?“


  „Víš, co si myslím?“


  „Povídej.“


  „Myslím, že jsme odhalili hlavní stan našeho ducha.“


  ***


  Klaudie se zadkem opřela o bok profesorova stolu.


  „Jak na to přišla?“ řekla, adresujíc neskrývaný obdiv doktorce Adamsové.


  „Bůh ví,“ pokrčil Felix rameny. „Možná byla chytřejší než my. A možná jen úplnou náhodou. Zamysli se. Proč bys na jejím místě šla do profesorovy kanceláře ty?“


  „Já?“


  „Ty. Teda pokud bys zrovna neměla v plánu zalít mu kytky,“ mrkl k oknu na oschlé kaktusy na parapetu.


  Klaudie se zamračila, poslala barbara Conana, ať si jde na chvíli někam do soukromí leštit zbraň, a povolala detektiva Marlowa, aby jí pořádně rozhýbal mozkové závity.


  Pohled jí na okamžik zabloudil do tmy za oknem a z toho, co tam viděla, ji zamrazilo.


  Venku byla černočerná tma. Žádné světlo lamp, auta, stíny kymácejících se stromů, nic. Ani poletující duše Zétépáků. Jen jednolitá temnota. Jako by někdo vzal obrovský zmizík a vymazal celou Nitru ze zemského povrchu.


  „Všichni jsme tu kvůli rukopisu…,“ pokusila se soustředit na původní problém. „Šla sem hledat… hm… Něco, co souvisí s rukopisem?“


  Felix přikývl, otočil se ke komplexu polic, který pokrýval tři stěny místnosti od podlahy po strop, a baterkou pomalu přejel křížem přes nekonečné zástupy historických knih, učebnic, skript, šanonů, vázaných ročníků vědeckých časopisů a bůhví čeho dalšího – všechno bylo úhledně seřazeno podle velikosti a zarovnáno jako podle pravítka.


  Pokud by si chtěli přečíst jen nápisy, které měly spisy na hřbetech, trvalo by jim to tři dny. Ani v jedné části knihovny bohužel nebyly žádné viditelné stopy po tom, že by se v ní někdo přednedávnem hrabal.


  Oba obrátili pozornost k profesorovu stolu. Klaudie položila dlaň na notebook.


  „Ještě je teplý.“


  Povrch přístroje měl jen o maličko vyšší teplotu než pracovní deska, o kterou se opírala, ale ještě pořád ji dokázala zachytit.


  V tomhle mrazu chladlo všechno až neuvěřitelně rychle.


  Felix se potěšeně usmál, a protože byl blíž (a na rozdíl od Klaudie si s moderní technikou docela rozuměl – anebo si to aspoň myslel), pohotově si sedl do křesla, otevřel počítač a vytáhl na plochu poslední otevřené soubory.


  Klaudie mezitím prohledávala zbytek stolu: Nádobka na propisky ve tvaru čínské pagody. Dosluhující skener. Strouhátko na tužky. Hrneček s nápisem Jsem nejlepší šéf. A čtyři – opět pedantsky zarovnané – štosy dokumentů. Jediná věc, která nekopírovala soustavu pravých úhlů a rovnoběžek, byla kniha v ošoupaných deskách, šlendriánsky pohozená na vrcholu jednoho z papírových Everestů.


  Měla poměrně dlouhý název, téměř čtyřřádkový. V maďarštině. A jediné slovo, které v něm Klaudii něco říkalo, bylo „Pálffy“.


  Nezmiňoval se o něčem podobném Oz? V autě, když byli na cestě sem.


  Vzala knihu do rukou a náhodně ji otevřela. Musela být v poměrně špatném stavu, protože z ní hned vypadlo několik stránek.


  Sklonila se a zvedla je ze země. Pak se zarazila.


  „Ehm… Felixi?“


  Váhavě mu strčila listy pod nos.


  Ani jeden z nich nemusel být odborník, aby je poznal. Formát, písmo, kresby – tím vším se listy až neuvěřitelně podobaly reprodukcím, které viděli v Ozově fasciklu s nápisem Voynich manuscript.


  „Myslím, že pan Alice s námi bude velmi spokojen,“ zašklebil se Felix. „I navzdory tomu, v jakém stavu mu vrátíme jeho obchodního zástupce.“


  ***


  „Opravdu jsou to ony?“ nevěřila Klaudie vlastním očím. „Chybějící stránky rukopisu?“


  „Vsadil bych na to krk,“ přikývl její kolega. „Kde byly?“


  „Tady,“ podala mu ošoupanou knihu.


  Felix si zběžně prohlédl foliant s rodokmenem Pálfiů a jeho úsměv se rozšířil ještě víc.


  „Až se náš zákazník dozví, že stránky dostal, aniž by je musel vyměnit byť jen za jedinou stránku ze své šekové knížky, možná z něho dokonce vytřískáme zvláštní bonus!“


  Klaudie se usmála taky.


  Věděla, že Felix není nijak zvlášť vysazený na peníze. Už se stalo, že vzal i zakázku, ze které nakonec nekápl ani halíř. Vincenc se v takovém případě sice nezdržel brblání, ale jí to samozřejmě nevadilo – své zaměstnání brala téměř jako poslání. Nenamítala ale nic ani tehdy, když se naskytla možnost naplnit kasu agentury aspoň nějakými chechtáky. Popravdě řečeno, i jí se čas od času přejedly všechny ty laciné pizzy.


  „Myslíš, že stránky objevila Adamsová?“ rozhlédla se po obrovské knihovně.


  „Nevím. Je to možné.“


  „Tak proč je nechala tady?“


  Felix si jen zhluboka povzdechl a obrátil baterku ke krvavé louži u dveří.


  ***


  „Prokletý profesor!“ zaklela Klaudie a posadila se na židli pro hosty. „Mohlo nás napadnout, že za tím vším je on!“


  Oba chvíli zamyšleně hleděli na skvrny na koberci.


  Felix si vzápětí vzpomněl, že má pořád na rukou krev, vstal, přistoupil k umyvadlu a otočil kohoutky, aby si ji smyl. Potrubí ale jen naprázdno zasténalo, trochu zabublalo a ztichlo. Voda v trubkách definitivně zmrzla. Zklamaně se vrátil ke stolu.


  „Co tou hrou ale sleduje?“ Klaudie znovu vzala do rukou rukopis. „Pozval sem skupinu lidí, kteří se zajímají o tyhle papíry. Zamkl je v budově. Podprahově u nich vyvolal šílenství. A postupně je zabíjí… Nedává to smysl!“


  Felix si položil lokty na stůl a čelo opřel o vztyčené palce. „Jediná vražda, kterou lze bez pochybností považovat za naplánovanou, je stětí kardinálova asistenta. Ty další dvě by pořád mohly být víceméně výsledkem náhody.“


  „Takže jediná stopa k nalezení profesorova motivu vede přes Azazela?“


  „Jsem si tím jistý,“ přikývl. „Hlavně po tom, co jsem vytáhl z jezuity.“


  „A to bylo…?“


  „Nacházíme se nad bránou.“


  „Jakou bránou?“


  „Interdimenzionální.“


  „Tady?“


  Felix si nervózně zvlhčil rty „Jsme v Rudém chrámu.“


  „V Rudém chrámu,“ zopakovala Klaudie. „Jako – v komančské rituální svatyni?“


  „Jo.“


  „To mi říkáš až teď?!“


  Felix natáhl ruku přes stůl a vzal si od ní rukopis, jako by si v něm chtěl něco ověřit. Očividně ale jen hledal záminku, aby jí nemusel hledět přímo do očí.


  „Ty jsi nevěděl, kam jdeme?“


  „Řekněme, že jsem si to úplně přesně neověřil…“


  „Bože,“ chytila se Klaudie za hlavu. „Brána do pekla! Lepší místo na kšefty s démony si profesor vážně nemohl vybrat!“


  „Pokud to byl on.“


  „Proč ne?“ zamračila se.


  Felix smotal rukopis do ruličky a opatrně si ho zastrčil do vnitřní kapsy bundy. Pak se natáhl po profesorových dokladech, které předtím položil na kraj stolu, vytáhl z nich jeho občanský průkaz, posunul ho ke Klaudii a prstem ťukl na rok narození. Klaudie si rychle spočítala, že profesor nedávno oslavil sedmdesáté druhé narozeniny.


  „Ten chlap ještě pořád pracuje?“


  „Akademici očividně neodcházejí do důchodu. Místo výpovědi podávají až úmrtní listy.“


  „Pokud je ve spojení s peklem, vysoký věk nemusí nic znamenat,“ pokusila se namítnout.


  „To je pravda,“ přikývl Felix. „Ale uvěřím tomu, až se s ním setkáme osobně.“


  ***


  „Jaký máš plán?“


  Felix si přejel dlaní po spodní polovině obličeje. „Před tebou leží profesorovy osobní věci. Dokážeš ho vystopovat?“


  „Nejsem pes,“ zabručela Klaudie, pořád rozmrzelá z toho, že mu unikla „maličkost“ s Rudým chrámem. Po chvíli si ale zhluboka povzdechla a natáhla se po pouzdru s doklady. „Jo. Jestli je opravdu někde v budově, vycítím ho.“


  Pohodlně se opřela do opěradla židle a ze záňadří vytáhla amulet s měsíčním kamenem. Amulet položila na pouzdro, pouzdro na otevřenou dlaň a zavřela oči.


  V místnosti se na chvíli rozhostilo absolutní ticho.


  Což nebylo nejpříjemnější, protože jeho prázdnota do sebe pomalu nasála – podobně jako vakuum vzduch – dotěrnou melodii sonáty. A s ní se vrátil i potlačený neklid.


  Skřítek v Klaudiině hlavě jako by zázrakem ožil, zahnal divocha s detektivem do stínů zapomnění a začal převracet nábytek.


  „Nedokážu se soustředit,“ zamračila se telepatka a ruka s doklady jí bezmocně klesla do klína.


  Felix chápavě přikývl, přesunul se s křeslem trochu doprava a otevřel nízkou skříňku pod oknem.


  „Pomůže tohle?“ vytáhl ze skříňky malou lahvičku, odšrouboval z ní víčko a natáhl ruku ke kolegyni.


  Byla to pánská voňavka a páchlo to. Dokonce hůř než Pitralon – asi nejodpudivější hygienický prostředek, jaký kdy bývalý socialistický blok vyrobil.


  Klaudie se zhnuseně zašklebila. To radši exne denaturovaný líh z lékárničky!


  „Děkuji za ukázku, jak se chová typický debil.“


  Felix se její reakci jen pobaveně zašklebil, vrátil lahvičku, kde byla, a vytáhl ze skříňky gruzínský koňak. Ulil z něj dobré tři palce do profesorova šálku na čaj, nejdříve sám vydatným douškem zkontroloval jeho kvalitu a potom ho podal Klaudii.


  Vzala si ho mírně roztřesenou rukou a pomalu z něj upila. Byl tak studený, až jí z toho trnuly dásně. Ale zabral.


  Skřítek se zapotácel a na chvíli zmalátněl.


  ***


  „Mám ho,“ prohlásila Klaudie, když zhruba po třech minutách pekelného soustředění znovu otevřela oči. „Zachytila jsem sice jen slabý záchvěv profesorova vědomí, ale až se dostaneme blíž, najdu ho.“


  „Kde je?“


  „Někde dole.“


  „Hýbe se?“


  „Ne.“


  „Skvělé. Bál jsem se, že pořád běhá někde po budově,“ tleskl Felix a vstal z křesla. „Nitky se nám pěkně sbíhají na jedno místo,“ mrkl na kolegyni, rychle přešel ke dveřím, otevřel a dvorným pohybem ruky naznačil, že jí dává přednost.


  Klaudie se také přinutila k úsměvu a jako první vyšla na chodbu. Hned za prahem ale znovu zvážněla a otočila se.


  „Mám prosbu.“


  „Pro vás všechno, madam,“ zazubil se Felix.


  „Kryj mi záda.“


  Zaraženě zvedl levé obočí.


  „Prostě mi je kryj. A trochu pozorněji než jindy. Měla jsem… Vizi. Docela ošklivou. Možná to byla jen výstraha, ale…“ Při vzpomínce na obraz, který jí do hlavy vyslal jeden ze zatracených, se trochu zachvěla.


  Felix si toho všiml a taky zvážněl.


  „Máš moje slovo,“ slíbil jí.


  Po rtech jí přeběhl slabounký úsměv.


  Musela mu věřit. Nic jiného jí nezbývalo.


  25.


  Klaudiin amulet je dovedl zpátky do suterénu. Zanedlouho se ocitli ve stejné chodbě, kde před pár minutami přerušili pátrání po zdroji, z něhož se šířila pekelná sonáta. Telepatka se ještě chvíli zadumaně otáčela na podpatcích a nakonec se zastavila před zelenými dvoukřídlými dveřmi s vybledlým nápisem Keramická laboratoř.


  „Tady je to. Je uvnitř.“


  Felix – který byl patřičně hrdý na svůj detektivní čich – na okamžik zvedl hlavu. Pokud ho neklamal orientační smysl, stáli přesně pod archeozoologickou laborkou – v pomyslné ose budovy – uprostřed trojúhelníku, který tvořily věže jejích tří traktů.


  Oba přitiskli uši ke dveřím a napnuli sluch.


  V laboratoři skutečně někdo byl.


  A určitě neslepoval střepy.


  Rozeznali dva hlasy. První patřil mladému muži – neustále se na něco naléhavě vyptával, druhý o něco starší osobě – ta naopak většinu času mlčela, jen sem tam něco zahučela.


  „Ani jeden z nich nezní jako prdůch,“ zamračila se Klaudie. „Myslíš, že má profesor komplice?“


  Pšt! přitiskl si Felix ukazováček ke rtům.


  To, co muži vedli, nebyl obyčejný rozhovor. Byl to výslech.


  Felixovi připadalo, že rozeznává konkrétní slova. Mladší muž se snažil ze staršího vytáhnout nějakou informaci. Opakoval dokola to samé, jednu jedinou otázku, v různých jazycích – anglicky, německy, italsky. Dokonce i latinsky. Chtěl znát nomine ruptoris pactionum magni…


  Starší muž se na chvíli úplně zatnul. Odmítal vydat jedinou hlásku. A vzápětí za to zaplatil. Bolestivě zaječel.


  Felix okamžitě pochopil, kdo to je.


  Zatoulaná Červená Karkulka!


  Za dveřmi keramické laborky někdo mučil kardinála Gorea.


  Chvatně stiskl kliku a ramenem se opřel do levého křídla veřejí. Nepohnuly se, byly zamčené. Párkrát klikou zalomcoval, ale když to nepomohlo, ohlédl se zpátky do chodby a ve tmě rychle hledal kovovou tyč, kterou předtím několikrát úspěšně použil k vylamování zámků. Byla nedaleko – necelých patnáct metrů od něj. Rozběhl se pro ni.


  A za běhu pohotově přemýšlel nad tím, co právě slyšel.


  Ruptor pactionum magnus…


  Veliký lamač smluv…


  Někdo se z kardinála snažil vypáčit jméno Velikého lamače smluv…


  Už to slovní spojení slyšel. V poslední době dokonce nejednou. Myslel si ale, že jde jen o plané řeči. Ničím nepodložené výmysly.


  V čarodějnických kruzích se zákulisní šeptandou šířila informace, že Vatikán do svých řad naverboval exorcistu neuvěřitelných kvalit. Muž, jehož nadání údajně dalece přesahovalo schopnosti všech ostatních válečníků kříže.


  I komiksový Constantine prý vedle něj vypadal jen jako neschopný upocený packal. Tohle byl člověk třídy samotného Ježíše Krista. Jednoduše řečeno – na co sáhl, z toho se peklo mohlo posrat.


  ***


  Felix popadl kovovou tyč, vrátil se ke dveřím a ignoruje lepkavě mrazivou bolest, kterou cítil v dlaních, se ji pokusil zarazit do drážky mezi veřejemi.


  Měl ale smůlu. Hrot už byl tak ztupený, že se nedokázal zachytit dost hluboko. Seškrábl jím trochu barvy, vylomil několik třísek, ale kýženého výsledku nedosáhl.


  Rozmrzele odhodil tyč na zem a udělal dva kroky vzad.


  „Ustup,“ odtáhl Klaudii do bezpečí za svá záda, vytáhl zbraň a od boku vypálil dvě rány do kování.


  Zase skočil po klice.


  Očividně měl svůj den.


  Tentokrát se nepohnula ani o milimetr. Střely podle všeho namířil tak nešťastně, že jimi jen pokřivil mechanismus zámku a úplně ho zasekl.


  „Kurva fix!“ zavrčel, postavil se ke dveřím z opačné strany a pokropil je olovem v místech, kde odhadoval lůžko, v němž kotvil kovový jazýček.


  Následující úder podrážkou do dřeva mu potvrdil, že druhý pokus byl úspěšnější. Horní polovina dveří se na okamžik ohnula dovnitř. Veřeje se ale pořád neotevřely. Někde dole u podlahy je držela ještě pojistná zarážka.


  Felix naposledy ustoupil od dveří a s rozběhem do nich vrazil ramenem.


  Veřeje práskly do stran a on se zastavil přímo uprostřed mezi nimi. Rychle zaujal pohotovostní postoj – v levé ruce baterka mířící přímo před sebe, nad ní pravačka svírající v rovnoběžné linii pažbu zbraně, připravená okamžitě stisknout spoušť.


  V místnosti byla tma jako v zasypané studni.


  V kuželu světla přímo před Felixem seděl na židli chlap. Nehýbal se. Nejspíš proto, že mu chyběla hlava.


  Felix bleskově obrátil paprsek doprava, pak vlevo a znovu ho namířil doprostřed místnosti.


  Nikdo další.


  Postoupil o krok vpřed a pohyb zopakoval.


  Číhal na nejmenší zašustění. Čekal, odkud se vyřítí nepřítel.


  Jenže místnost byla úplně prázdná. Světlo odhalilo jen čtyři holé zdi. Kat, který připravil kardinála Gorea o pomazanou makovici, se vypařil.


  ***


  Mrtvola na židli byla jediným důkazem, že tu opravdu byl. Když si ji Felix prohlédl lépe, zažil menší déjà vu.


  Podlaha zaprasená krví, uprostřed veliký rudý nonagram s nápisem Azazel a opodál hlava s kardinálskou čepičkou – výjev téměř identický s bordelem, který zůstal po vraždě Goreova asistenta jen o dvě patra výš. Ale protože měl Felix oko na detaily (a v časopisech si vždycky moc rád nalistoval hru Najdi deset rozdílů), všiml si i několika drobných odlišností.


  Za prvé, kardinál měl palečnice pořád na prstech. Za druhé, nebyl mučen žhavými kleštěmi. A za třetí, jeho vrah se tentokrát neobtěžoval tlumením výkřiků oběti pomocí hadru. Dokonce tu nechal i svůj elektrický paralyzér. Ležel na zemi – uprostřed kaluže krve. Rasťův tip byl správný.


  Felix suše zakašlal – v místnosti byl tak ledový vzduch, že se tam skoro nedalo dýchat – a zamyšleně se sklonil ke Goreově hlavě.


  Vydržel nebo nevydržel? Prozradil svému katovi jméno muže, kterého si Vatikán cenil možná víc než papeže?


  Obával se, že ano. Jinak by vrah pravděpodobně trochu víc váhal s jeho definitivním umlčením. Další zástupce Vatikánu už v budově nebyl.


  „Kde je?“ Klaudie nervózně přelétla baterkou po rozích místnosti. „Nemohl přece jen tak zmizet!“


  Felix se postavil a taky se rozhlédl kolem. Jediný východ, kterým se dalo z bývalé laboratoře dostat ven, byly dveře, jimiž přišli. Nebyla tu žádná okna. Jen dvě obdélníkové větrací mřížky u stropu – ve zdi sousedící s centrální šachtou budovy. Ale těmi by se neprotáhlo ani čtyřleté dítě.


  „Buď prochází zdmi, nebo je tu někde tajný východ,“ řekl.


  Kužel jeho baterky se zastavil pod větráky – uprostřed protější zdi.


  Už když vstoupili do místnosti, uvědomili si, že v ní hraje hudba. Copak hraje, ona přímo řvala! Jako by od jejího zdroje nestáli dál než deset kroků. Ocelové tóny pekelné sonáty ohlušivě duněly v uších. Připadali si jako účastníci rockového koncertu stojící úplně v první řadě – přímo pod pódiem zašpiněným krví, fekáliemi a zvratky, v kterých se válejí běsnící hudebníci. Samotné pódium ale neviděli. V místě, odkud hudba přicházela, totiž stála obyčejná zeď.


  Žhavé plameny šílenství, kterými po chvíli vzplanulo jejich maso a kosti, je oba přinutily okamžitě sáhnout do kapes a hrstmi soli navýšit ochranné bariéry ve sluchovodech. Felix cítil, jak mu drobné krystalky nepříjemně dráždí a rozežírají citlivou kůži, ale ládoval si je do uší, dokud konečně neměl pocit, že může udělat krok, aniž by se jeho chůze zvrhla do divokého punkového poga.


  Trhanými pohyby se přesunul až těsně ke stěně. Strčil si držadlo baterky do úst, opřel obě dlaně o hladkou omítku a pomalu ji prohmatal z jedné strany na druhou.


  Nic. Stěna byla absolutně kompaktní. Nenašel žádné podezřelé škvíry ani dutě znějící oblasti.


  Zato ale celou dobu cítil jemné brnění v konečcích prstů ušpiněných zbytky soli.


  ***


  „Ta stěna je falešná,“ vydechl oblak páry ke Klaudii.


  „Jak falešná?“


  „Je to… hm… Něco jako iluze.“


  Klaudie se postavila vedle Felixe a taky se stěny opatrně dotkla rukou. „Máš recht,“ přikývla. „Jak se dostaneme na druhou stranu?“


  Felix udělal krok vzad a chvíli se zamyšleně škrábal na tváři. „Zkusíme tohle,“ vytáhl nakonec z kapsy vejčitý předmět.


  „Co to je?“


  „Ruční granát KV-2.“


  Klaudie se na okamžik zhrozila – použití trhavé munice v základech budovy nepovažovala za nejlepší nápad. Vzápětí si ale uvědomila, že si z ní Felix jen dělá legraci.


  „Vypadá to jako obyčejné vejce.“


  „Je to vejce,“ přikývl. „Ale rozhodně není obyčejné. Tohle snesl kohout.“


  „Kohout?“


  „Vím, že je to zřídkavé, ale čas od času se to stává.“


  „Ty ho celou dobu taháš s sebou?“


  „Jo.“


  „Jak je možné, že se ti nerozbilo?“


  „Je uvařené natvrdo.“


  Klaudie zvrátila oči. „Kolik jsi za něho vysolil?“


  „Čtyři litry.“


  „A nenapadlo tě, že vaření může snížit jeho magickou sílu?“


  „Hm. Ani ne,“ pokrčil rameny, ustoupil ještě o jeden krok vzad, zaujal postoj profesionálního hráče bowlingu a krátkým švihem rozkutálel vejce po podlaze směrem ke zdi.


  Klaudie nevěřila v úspěch a očekávala, že se vejce od stěny prostě odrazí. Ono ale překážkou proklouzlo hladce jako virus HIV čínským prezervativem.


  Stěna udělala v místě průniku duté plop a hned potom po ní proběhla podivná vlna. Jako když holí praštíte do pověšeného koberce.


  Iluze praskla jako bublina.


  Před Felixem a Klaudii najednou stál klasický zděný průchod. A za ním se táhla chodbička dlouhá necelé dva metry.


  V podlaze na konci chodby byl kruhový otvor a v něm točité železné schodiště, klesající někam hlouběji do podzemí.


  ***


  Felix začal sestupovat po schodišti jako první, zbraň namířenou šikmo dolů. Baterku vypnul. Jednoduché prefabrikované kovové stupně zespodu osvětlovalo měkké žlutooranžové světlo plamene, pocházejícího pravděpodobně z planoucích pochodní nebo svící. Našlapoval opatrně, aby nadělal co nejmíň hluku, ale všudypřítomná hudba hrála tak hlasitě, že většinu času ani sám neslyšel vlastní kroky.


  Pod keramickou laboratoří se nacházela další prostorná místnost. Kdyby ji měl Felix nějak pojmenovat, nazval by ji pravděpodobně komunistickou svatyní.


  Její interiér byl strohý, šedý strop podpíraly falešné hranaté sloupy s držáky na vlajky – stály v úhledném čtverci těsně u obvodových zdí. Rezavě hnědou podlahu tvořila jednolitá železná deska, z níž plasticky vystupoval obrovský reliéf kruhu s vepsanou pěticípou hvězdou, srpem a kladivem.


  Felix se zastavil na nejnižším schodu a na okamžik si představil papaláše bývalého režimu – muže s dozadu sčesanými vlasy, dlouhými hranatými plášti a rudými kravatami –, kteří měli v plánu se tu scházet a hromadně přednášet své modlitby.


  Komanči měli své vlastní temné náboženství. Všude, kam přišli, rozbíjeli církevní obce, bourali synagogy, mešity i kostely, a místo nich stavěli chrámy vědy. Vědy navenek přísně materialistické, ale uvnitř různě pokřivené. Nejen ideologií, ale třebas i černou (nebo lépe řečeno rudou) magií. Tahle podzemní svatyně byla jasným důkazem, že i budova Archeologického ústavu SAV se měla stát jedním z takových chrámů. Protože ji ale začali stavět až na sklonku socialistické éry, pravděpodobně už nikdy nestihla posloužit svému účelu.


  Tedy až dodnes.


  Devět cípů zkorodovaného reliéfu, které tvořily hroty hvězdy a konce srpu zkříženého s kladivem, někdo nedávno obtáhl čerstvou rudou barvou. Vytvořil tak třetí – asi nejpůsobivější – nonagram v budově.


  A ten někdo stál přímo před Felixem. Přesněji klečel.


  Postava v kostýmu nitranského kata se s dýkou v ruce skláněla nad svou pátou obětí – pomalu dodělávajícím polonahým starcem – přímo uprostřed nonagramu.


  Felix ve starci poznal profesora. Ležel na zádech, ruce a nohy měl roztažené do stran a rozhodně se netvářil jako iniciátor rituálu. Naopak. Hrdlo mu protínala hluboká rána, ze které na obě strany vytékala hustá tmavě rudá krev.


  Felix zvedl zbraň a namířil ji doprostřed katova čela.


  „Nazdar, Elvisi,“ řekl.


  ***


  Kat překvapeně vzhlédl.


  Návštěva ho viditelně zaskočila. Pravděpodobně ho ani ve snu nenapadlo, že se v budově nachází někdo, kdo by se dokázal dostat za kouzlem chráněnou stěnu v keramikárně.


  Reflexivně zacouval a postavil se tak, aby vlastním tělem kryl předpotopní kufříkový gramofon, stojící u protější stěny.


  Felix takovou starožitnost neviděl snad od doby, kdy ho učitelky ve školce mučily ruskými písničkami z modrých „espéček“, která vycházela jako příloha časopisu Ogoňok. Přístroj byl napojený na akumulátor, vypadající jako dvojče toho, který viděli v ústředně. A vedle něj ležel meč.


  Kat se pokusil sáhnout po zbrani.


  „Nic takového!“ zakřičel Felix a svá slova podpořil střelou ze Sigu.


  Těsně vedle katovy ruky zadrnčel kov, kulka se odrazila od železné podlahy a chvíli poletovala po místnosti.


  Felix s Klaudií stačili jen stáhnout hlavy mezi ramena. Když svištění konečně doznělo, v duchu si zhluboka vydechli.


  I kat se s respektem stáhl.


  „Vypni to,“ přikázal mu Felix a kývl hlavní ke gramofonu. Pořád musel skoro křičet, protože pekelná sonáta lomcovala reproduktorem tak hlasitě, až skoro poskakoval.


  Muž záporně zavrtěl hlavou.


  „Vypni to!“ zopakoval Felix a riskl další motivační střelu.


  Už nějakou chvíli měl pocit, že ve všudypřítomném pachu korodujícího kovu podezřele stoupá koncentrace štiplavé síry. Brána do pekla byla otevřená skoro dokořán.


  Kat sáhl za záda, pohrál si s několika knoflíky a hudba konečně ztichla. Pak opatrně zvedl ruce nad hlavu.


  Felix spokojeně přikývl. „A dej dolů tu maškarádu,“ dodal drsně.


  Vyzvaný si jednou rukou poslušně stáhl kuklu a sundal si brýle na noční vidění. V mihotavém světle obřadních svící se na ně mračila Samova tvář.


  Felixe to nepřekvapilo.


  „Umyl sis a pořádně vydezinfikoval předloktí?“ popíchl profesorova asistenta. „Cizí krev jde dolů obvykle hůř než vlastní.“


  Zato Klaudie si chvíli musela dávat dvě a dvě dohromady.


  Konečně z ní vyklouzlo tiché zašeptání: „Střepiny!“


  Očividně přišla na to, co se Felixovi nezdálo, když zkoumal zbytky rozbité vitríny.


  Ani na jedné ostré hraně nenašel krev.


  ***


  „Tak co, máš to jméno?“ zaznělo náhle v místnosti.


  Felix se poplašeně ohlédl. Slova neřekl nikdo z nich. Vyšla z úst někoho čtvrtého. Někoho, kdo měl hluboký dunivý hlas, jaký majitele obvykle automaticky předurčuje k doživotnímu čtení upoutávek hollywoodských filmů.


  Sam se blaženě ušklíbl: „Pán je zde.“


  „Mlč! Ještě jedna slabika a…“


  Doktorand ho ignoroval. Rychle klesl na kolena a hluboce se poklonil: „Ano, pane! Mám ho!“


  „Řekl jsem ani muk!“ vyštěkl Felix a vyslal Samovým směrem třetí výstražnou kulku. Zasáhl ho do ramene.


  Profesorův asistent bolestivě zatnul zuby a ošklivě se na Felixe zamračil. Další verbální výlevy si ale přece jen odpustil.


  Samův Pán! No nazdar. To znamená, že brána je pořád otevřená!


  Felix mrkl ke gramofonu a až teď si všiml, že i když už nehrála hudba, jeho jehla pořád kolísavě brázdila drážky točící se desky.


  Sam si jeho pohledu všiml a opět přístroj zaclonil vlastním tělem.


  „Jak se opovažuješ?!“ zaburácel znovu démonický hlas. „Na zem a plaz se, červe!“


  Felix konečně zachytil směr, z něhož přicházel. Démon hovořil skrz profesorovo mrtvé tělo. Příliš se ale nezabýval detaily a místo úst používal krvavou ránu na krku.


  Felix vzápětí pochopil, že je příkaz určen jemu.


  Zamyšleně se rozhlédl. „Je mi líto, ale asi to nepůjde. Je tu plno krve. A já mám nové kalhoty.“


  Démon na okamžik jakoby zaváhal. „Kdo jsi?!“


  „Poslíček s pizzou. A ty?“


  „Já jsem Azazel! Kníže pekel!“


  „Myslel jsem si to,“ přikývl Felix. „Čest práci.“


  Azazel vydal hnusný hrdelní zvuk. Znělo to, jako když postrčíte plně naložené sáňky z hromady štěrkové suti. „Pse! Řekni mi jediný důvod, proč bych s tebou neměl na místě zatočit jako vítr s plivancem!“


  Felix se ušklíbl. „Nevím, jestli skrz tu díru v krku i vidíš, ale pořád mířím na hlavu hajzlovi, který tě přivolal. A chystám se mu odsud kulkou vygumovat jméno Velikého lamače smluv. Možná by bylo lepší, kdybys řekl ty mně, proč bych to neměl bez váhání udělat?“


  Azazel se na chvíli odmlčel. A jeho mlčení znělo ještě zlověstněji než předchozí vrčení. „Co chceš?“ hlesl nakonec.


  Co chci? zamyslel se Felix. „Hm. Pokecat?“


  „Zaplať si psychologa. Řekni svoji cenu! Hned!“


  ***


  Cenu, cenu… Ostřílenému byznysmenovi jako ty se to řekne…


  Felix přemýšlel, až mu prokluzovala kolečka v mozku, jenže v rychlosti nedokázal vymyslet nic pořádného. Zkusil na to jít jinak: „Co jsi slíbil tadyhle Elvisovi? Za to, že pro tebe zjistí identitu supermana z Vatikánu?“


  „Samuel dostane zvláštní dar,“ odpověděl Azazel bez okolků. „Bude mít každou ženu, po které zatouží.“ Obsah jejich smlouvy očividně nepodléhal obchodnímu tajemství.


  „Proboha!“ pohlédl Felix na Sama. „Nestačilo ti naučit se na něco hrát?“ Rychle zvedl levou ruku. „Neodpovídej!“


  Sam v poďobaném obličeji zrudl, ale nepromluvil.


  „Úplně každou ženu?“ obrátil se Felix zpátky k Azazelovi. „To dokážeš?“


  Démon se pobaveně zasmál. „Podařilo se mi vyhnat člověka z Ráje, podnítil jsem Kaina, aby zabil vlastního bratra, dosáhl jsem toho, aby Židi zabili Ježíše,“ vypočítával chvástavě. „Mělo by snad pro mě představovat problém obdařit smrtelníka kouzlem přitažlivosti, které mu k rozkroku naservíruje jakoukoli husu, na niž kývne prstem?“


  „Hm,“ zamyslel se Felix pochybovačně. „To s tím Rájem a tak – nebyl to ten druhý? Myslím Satan?“


  „Já jsem to byl!“ zaburácel Azazel hněvivě. „A ani svůj zvláštní dar nedávám poprvé. Dostali ho už mnozí!“


  „Například?“


  „Například Casanova!“


  „No… To by docela sedělo. Kdo ještě?“


  „Elvis Presley.“


  „Fakt? Hm. Fakt. O tom se dokonce šeptalo. A co Gene Simmons?“


  „Kdo?“


  „Aha! No, to je jedno. Tušil jsem, že ten chlap kecal, když tvrdil, že spal se čtyřmi tisíci šesti sty ženami.“


  V místnosti se na chvíli rozhostilo rozpačité ticho.


  „Přátelská rada,“ dodal Felix, „jestli náhodou narazíš na autobiografii baskytaristy KISS, nekupuj si ji. Je to hromada výmyslů a sraček.“


  Rána na profesorově krku se zachvěla, jako by k tomu chtěl Azazel něco říct, ale nakonec to neudělal. Kdo ví, možná se mu na „rty“ nechtě dralo slovo: „Díky.“


  ***


  Felix znovu zvážněl. „Proč chceš vědět to jméno?“


  „Vážně ti musím odpovídat?“


  Nemusel. Felixovi byly Azazelovy úmysly jasné. Chtěl zázračného exorcistu zničit. Člověk, který umí z lidí vyhánět parazitující démony, zásadně narušuje migrační choutky nezanedbatelné části „pekla“. Jednoduché jako facka.


  Odhadoval, že Azazel patří mezi obávané superšéfy převaděčských gangů, kteří vydělávali na interdimenzionálním „vývozu“ démonů. Likvidace Lamače smluv by jim na jednu stranu mohla pomoci stabilizovat obchodní rizika a na druhou posílit jejich pozice v rámci příprav na blížící se válku. Rohatá magie očividně kopala zákopy na několika frontách najednou, rozhodnutá nic neponechat náhodě.


  Felix stál před dilematem.


  Stisknout spoušť a ukončit to, nebo zkusit vyřešit situaci jinak?


  V tom, že by měl Sama na místě zastřelit, neviděl žádný problém. Stačilo si vzpomenout na nešťastnou Adamsovou, které ta svině chladnokrevně rozpárala plíce, a hned ho zasvrběl prst. Zasloužil by si to. Byl to pětinásobný vrah.


  S takovým řešením by nejspíš souhlasila i Klaudie. Přímo cítil, jak mu za zády telepaticky sugeruje: „Střílej! Tak už střílej!“ Přestože měla pravděpodobně na mysli zásah do život neohrožujících oblastí.


  Na druhou stranu…


  Pravda byla taková, že Felix toužil znát identitu Velikého lamače smluv možná ještě víc, než sám Azazel. Dlouho čekal na podobnou příležitost. Už ode dne, kdy mu jistý šupinatý hajzl jménem Rashil nasadil do břicha pekelný zárodek, a nutil ho tak dělat i věci, se kterými by jinak určitě nechtěl nic mít. Démon za očima jezuitského kněze se nemýlil. Felix v sobě skutečně nosil jeho spícího bratříčka.


  Takže jaké byly možnosti? Jestli Sama nezastřelí, peklo se dozví jméno super-exorcisty, zabijí ho a nezůstane nikdo, kdo by mu pomohl. Pokud Sama zastřelí, nedozví se jméno ani on ani peklo. Z Felixova pohledu to tedy v podstatě vycházelo nastejno. Po stisknutí spouště by ale přestal držet Azazela v šachu.


  Může to riskovat? Má tady Azazel nějakou moc? Stařecké tělo, které obsadil, bylo pořád silnými železnými řetězy připoutané k podlaze. Navzdory tomu – kdo ví, co dokáže, když je otevřená brána? Plnit sliby určitě.


  Felix se na okamžik zamyslel, jestli má před sebou opravdu toho Azazela, o kterém se zmiňovala Kniha knih. Pořád o tom pochyboval. Mezi havětí, která sem lezla, se nejednou objevovali jmenovci velikánů lidské beletrie (jednou dokonce narazil i na Gandalfa), a chlubit se cizím peřím a lhát byly jejich oblíbené sporty.


  Bohužel dospěl k názoru, že i když si tenhle démon Azazelovo jméno s vysokou pravděpodobností pouze půjčil, určitě to nebyl jen tak někdo. Usoudil tak podle toho, že k jeho přivolání Samovi nestačilo podříznout černého kozla, ale musel prolít krev rovnou tří obětí – kardinála, jeho asistenta a profesora. (Předpokládal, že Mačetova smrt byla jen preventivním opatřením a doktorka Adamsová se prostě ocitla v nesprávnou chvíli na nesprávném místě.) Ani trojité pokropení magického nonagramu samozřejmě nepřineslo biblický zázrak. K tomu, aby se sem arcidémon přemístil natrvalo, by musel obsadit živé tělo. Pro smrtelníka ale mohl být nebezpečný už jen jeho hlas.


  ***


  „Tolik krve kvůli jednomu zakomplexovanému panici,“ zamumlal Felix znechuceně. „To se to všechno vážně nemohlo obejít bez mrtvol?“


  Azazel se jen uchechtl.


  „Jenom jste si nadělali zbytečné starosti se zametáním stop.“


  „Zametáním stop?“ Arcidémon znovu propukl v hlasitý smích. „Jakých stop? Až Samuel ráno opustí budovu, nezbude v ní jediný svědek. Jen pár pomatenců s mokrými spoďáry, kteří budou blábolit něco o duchovi.“


  „Zůstanu tu ještě já.“


  „Pravda. Ale ty budeš buď zticha, nebo mrtvý.“


  Výhrůžka skoro zabrala. Jenže Felix se ve svém pohnutém životě setkal už i s onačejšími bububu řečmi.


  „Pořád se může stát, že Sam tu budovu nakonec přece jenom neopustí,“ ušklíbl se.


  Azazel na okamžik ztichl. Pak zhluboka nasál vzduch do proťaté průdušnice.


  „Kamaráde,“ oslovil Felixe úplně klidným, téměř lidským hlasem. „Přestaň to na mě konečně hrát a zastrč tu hračku zpátky do kalhot. To jméno chceš vědět stejně jako já. Myslíš, že jsem slepý? Vidím do tebe jako do výkladní skříně.“ Pomalu odlepil od země levou ruku, napjal svaly, roztrhl jedno z pout, zvedl pokřivený stařecký ukazováček a namířil s ním na Felixovo břicho – přímo do míst, kde ležel spící pekelný záprtek.


  Embryo se zahemžilo mezi střevy.


  Váhající střelec nervózně přešlápl z nohy na nohu.


  „Můžeme se dohodnout,“ pokračoval Azazel. „Já jsem trpělivý hráč. Dám ti šanci Velikého lamače najít a ukecat ho, aby provedl své poslední vymítání. Pak si pro něj přijdou mí věrní.“


  Felix se nestačil divit tomu, co slyší.


  Jak náhlá změna v rétorice! Výhrůžky smrtí najednou vystřídalo sladké pokoušení.


  Vlk bude sytý a ovce zůstane celá. Opravdu lákavá nabídka. Ale věřit slovům „pekelného knížete“? To raději dát hlas politikovi, který slibuje, že za židli v parlamentu zruší sociální dávky občanům romské národnosti.


  Felix ale pořád neměl záložní plán.


  „Předtím, než přikývnu,“ takticky sklonil zbraň, „chci vědět ještě jednu věc. Co s tímhle vším má společného Vojničův rukopis?“


  „Čí rukopis?“


  „Vojničův. Tohle,“ vytáhl z vnitřní kapsy ztracené stránky.


  „Neznám žádného Vojniče. A v životě jsem ho neviděl nic napsat.“


  „Jsou to listy, které se dnes měly dražit v téhle budově.“


  „Ach tak,“ vzpomněl si Azazel konečně – pokud tedy hlupáka jen nehrál. „To vymyslel mladej. Byl to jen trik, jak sem dostat kardinála.“


  „Takže ty listy… Jsou to obyčejné falzifikáty?“


  „Nevím, zeptej se Samuela.“


  Profesorův asistent už už otevíral ústa, že všechno vysvětlí, ale Felix ho znovu zadržel. „Ani muk! Ještě pořád jsem se nerozhodl!“


  „Tak to udělej rychle,“ zabublal Azazel nedočkavě. „Protože se může stát, že volba nakonec přece jen nezůstane na tobě.“


  Felix se zamračil a nervózně zaskřípal zuby. Horečně přemýšlel, jak z téhle šlamastyky ven. Jenže mu pomalu začínaly docházet nápady.


  Když se mu vzápětí za zády ozval Klaudiin tlumený výkřik a on se otočil, zjistil, že všechno je v prdeli.


  ***


  Nikdy nevěřte přistěhovalcům. Zvláště ne těm z pekla.


  Ve svatyni se zničehonic zjevil další účastník šachové partie – posedlý jezuitský kněz. Jednou rukou pevně popadl Klaudii pod krkem a druhou jí přitiskl odhozený paralyzér k boku.


  „Odhodit stříkačku na zem! Okamžitě!“ přikázal Felixovi.


  Pokud byla situace doteď patová, tak od tohoto okamžiku najednou smrděla jako čistý mat.


  Felixovi samovolně zaškubaly koutky úst a na rty se mu vyškrábal úsměv šílence. „Klidně ji šlehni,“ řekl s pohrdáním. „Nezáleží mi na ní.“


  Byl to chabý trik.


  „Myslíte, že já být slepý?“ ušklíbl se jezuita. „Vy patřit k sobě!“


  Felix zaváhal.


  „Klaudie není žádná bábovka. Dokáže snést trochu bolesti.“


  „Bolest? He! Já držet, dokud se jí nezastavit srdce!“ slíbil mu s úsměvem kněz.


  Ty jsi mi pěkný nestranný pozorovatel, jen co je pravda…


  Felix bezhlesně zaklel a nervózně se otočil tam a zase zpátky.


  Všichni cítili, že je v koncích, zahnaný do kouta.


  Sam se toho okamžitě pokusil využít: „Pane, to jméno…“


  Prásk!


  Byl to reflex. Felix prostě znovu vystřelil po hlase, který se celou dobu snažil udržet v tichosti.


  Těžko říct, jestli to chtěl nebo nechtěl, ale trefil Sama přesně do levého oka. Vytryskla krev, mladík několikrát naprázdno zavrzal panty čelistí a bezvládně se sesypal na zem.


  Chvíli bylo absolutní ticho.


  Pak jezuita zařval, až mu z úst odlétly sliny, hnusně se zašklebil a splnil svůj slib – drsně zatlačil paralyzér pod Klaudiinu levou bradavku.


  Šlehl blesk a Klaudiino tělo se roztřáslo jako marioneta vedená epileptikem.


  Asi na dvě vteřiny.


  Felix se ušklíbl. Démon si evidentně nepřečetl návod k použití.


  Všechny elektrické paralyzéry jsou vyráběny tak, aby způsobily dočasné ochromení, ale aby zasaženému v žádném případě nezpůsobily trvalé zdravotní následky. Natož smrt. Proud je okamžitě absorbován svalstvem v místě dotyku a nedokáže se šířit ani na dalšího člověka.


  Skočil vpřed, násilím jezuitovi vytrhl Klaudii z náruče, k čelu mu přitiskl ještě kouřící ústí Sigu a z těsné blízkosti mu chladnokrevně vpálil ránu mezi vytřeštěné oči.


  Obličej a předloktí mu znovu obarvila krev.


  Nešlo to jinak, musel pracovat efektivně. Pomalu mu docházely náboje.


  „Co jsi to udělal, ty červe?!“ zařval Azazel, profesorovo tělo se hrozivě zatřáslo a začalo se malátně zvedat z podlahy.


  „Drž hubu!“ skopl ho Felix chodidlem zpátky do vodorovné polohy a rozběhl se ke gramofonu.


  Profesorova ruka se ale znovu svižně vymrštila vpřed a popadla ho za kotník.


  Felix dopadl na zem, nešikovně upustil zbraň a ta odlétla až někam ke sloupům u zdi. Věděl, že jde o čas, a tak se nezdržoval vstáváním, pohotově zašátral volnou nohou po hranách reliéfu, našel výstupek, o který se mohl zapřít, zabral a ocitl se na dosah šňůry, která vedla od gramofonu k akumulátoru. Nemilosrdně ji vyrval z konektorů, otočil se a s rozčepýřenými dráty nad hlavou se vítězoslavně zašklebil.


  Profesor ho pořád držel za nohu a snažil se připlazit se blíž. Praskla další pouta.


  Tak zmiz už! kopl ho Felix do obličeje.


  Staříkova mrtvola na okamžik znehybněla, ale vzápětí se znovu začala houževnatě sunout vpřed.


  Felix otočil hlavu zpátky a úsměv mu zmrzl na rtech.


  Deska… se točila dál!


  ***


  „Kurva!“ posunul se Felix na zádech o pár dalších centimetrů a natáhl se přímo po gramofonu. Jenže dřív, než stačil udělat cokoli dalšího, ho mrtvola pevně popadla oběma rukama a stáhla ho zpátky ke středu nonagramu.


  Tam začal zápas o holý život.


  Azazel drmolil něco ve svém skřípavém pekelném jazyce, očima vrhal po Felixovi krvavě rudé blesky a snažil se ho dostat pod sebe. Felix se bránil, zmítal se jako ryba na souši, bušil do protivníka podrážkami, pokoušel se odplazit zpátky k zakleté kouzelné skříňce a rukama přitom naslepo šátral kolem sebe ve snaze najít cokoli, co by mu mohlo pomoci bránit se.


  Rvačka trvala poměrně dlouho a profesorovy hnáty poháněné pekelnými silami se s ním rozhodně ani trochu nemazlily.


  Když Felix najednou pod dlaní ucítil čepel katova meče, v duchu poslal poděkování šťastné hvězdě, pod níž se narodil.


  Vzal zbraň za ostří a vší silou se jí rozehnal po profesorově plešaté hlavě. Temeno lebky, které trefil kovovým chráničem rukojeti, hlasitě zapraskalo.


  Azazel znovu na vteřinu zaváhal. A ta chvíle Felixovi stačila k tomu, aby se mu vyškubl, znovu skočil ke gramofonu a urval z něj jehlu i s vodicím ramínkem.


  Permanentní tlak v uších, který si předtím ani pořádně neuvědomoval, najednou povolil.


  Sonáta dohrála.


  Kouzlo se zlomilo, brána se uzavřela.


  A konečně bylo po všem.


  Profesorovo tělo k němu naposledy natáhlo ruku, zhroutilo se tváří dolů k podlaze a definitivně znehybnělo.


  Azazel se propadl zpátky do hlubin, ze kterých vylezl.


  ***


  Když se Felixovi konečně zpomalil dech, pomalu se sesbíral ze studeného železného plátu a rozhlédl se po čtyřech nehybných tělech. Jediné, které jevilo známky života, bylo Klaudiino. S pocitem hluboké úlevy přešel ke kolegyni a zkontroloval jí pulz. Pořád byla mimo, ale nic nenasvědčovalo tomu, že by se ze stavu, ve kterém byla, neměla dostat.


  Opatrně ji vzal do náruče a ještě opatrněji vynesl po úzkých točitých schodech do keramické laboratoře. Tam ji položil na linoleum a otočil na levý bok – do stabilizované polohy.


  Pak se vrátil zpátky do svatyně, rychle našel svou zbraň, sundal nebezpečnou desku z gramofonu – už se konečně dotočila –, zastrčil ji zpět do obalu, do kterého patřila, a spěchal zpátky ke schodům.


  V suterénní místnosti se mezitím znatelně oteplilo. Tedy pokud se dá skok teploměru z minus třicet pět na minus deset považovat za oteplení.


  Felix si sedl na zem vedle Klaudie a opřel sedřená záda o zeď.


  Zatímco čekal, až se probere, ve světle baterky si prohlížel obal zrekvírovaného magického artefaktu a přemítal nad tím, jak se k němu Sam asi tak dostal.


  To, co držel v rukou, bylo první (a zároveň poslední) album kapely Sin-Thesis.


  Vpředu veliký plamenný nonagram se stylizovaným „S“ uprostřed, vzadu propracované logo skupiny (s neodmyslitelným obráceným téčkem) a černobílá fotografie devítičlenné sestavy muzikantů s pomalovanými obličeji. Všichni leželi v dřevěných rakvích: Voice of the Dead – zpěv, War Dog – bicí, Spirit Chaser a Skuli Hunter – kytary, Soul Bumer – basa… a tak dále.


  Felix už o těch bláznech slyšel. Pokud si pamatoval, tak tuhle desku – která mimochodem vyšla ve striktně limitovaném počtu devíti kusů – nahráli někdy v první polovině osmdesátých let minulého století během nějaké významné konjunkce Marsu s několika dalšími temnými nebeskými tělesy (Klaudie by o tom možná věděla víc) a hned poté, co si vyslechli finální mix, spáchali hromadnou rituální sebevraždu.


  Ať už byla příčinou sebekritická nespokojenost z uměleckého výsledku, nebo choromyslná touha po zvláštní službě temným silám, podařilo se jim vytvořit nahrávku se silným magickým potenciálem. Byla zvěčněna v drážkách vinylu a pod jehlou vedenou správnýma rukama pak dokázala vyvolávat skutečně pekelné vibrace.


  Samuel ji použil k tomu, aby otevřel interdimenzionální puklinu.


  Postupoval vlastně úplně klasickým způsobem. Dunící rytmy pomáhaly otevírat brány do jiných světů už odpradávna – stačilo si vzpomenout třeba na bubnování zfetovaných šamanů.


  Sonáta nejdříve roztavila první z devíti pečetí, rozevřela štěrbinu nad předpeklím a krev lidských obětí pak budovu chrámu pomalu strhávala do mrazů Věčné Propasti. Když čepel Samova nože proťala profesorovo hrdlo, dostaly se její základy tak hluboko do pekelné dimenze, že Azazel mohl bez potíží vstoupit do svatyně.


  Vyvolat u smrtelníků, kteří se nevědomky ocitli mezi stále hlouběji se propadajícími zdmi, hromadné záchvaty šílenství, bylo tím nejmenším problémem. Stačilo je jen trochu postrašit a zvuky kvílející sonáty dovršily započaté.


  Ano, byla to těžká noc. Felix ale nepředpokládal, že by následky, které šílenství zanechalo na mentálním zdraví těch, kdo přežili, byly nezvratné.


  Po chvíli si uvědomil, že na levé tváři cítí proudící vzduch. S úšklebkem zvedl hlavu k větrákům napojeným na centrální šachtu. Zase se jí začal prohánět nitranský vítr. Budova Archeologického ústavu se pomalu vracela do své dimenze a ledová skořápka na jejím povrchu se rozpouštěla.


  Položil desku na zem, vzal Klaudii za ruku a začal jí intenzivně masírovat zápěstí.


  Ženě se zanedlouho zachvěly řasy, otevřela oči a upřela je do jeho obličeje.


  „Ty hajzle,“ zachraptěla.


  „Taky tě rád vidím,“ usmál se na ni.


  Bez okolků ho pěstí praštila do zubů.


  Možná si to zasloužil.


  26.


  Felix si z levého ucha vyškrábal poslední zbytky soli, trochu ho opláchl vodou a na chvíli se zahleděl na svůj odraz v zrcadle. Tmavé kruhy pod očima, hluboké vrásky v koutcích úst – vypadal, jako by nespal celý týden a ne jen jednu noc.


  Natáhl se k podavači papírových ručníků a nechal ruku zase klesnout. Podavač byl – stejně jako včera – prázdný. Ten, kdo se staral o fungování toalet na benzinové pumpě, očividně nepatřil mezi zaměstnance roku.


  Rezignovaně si otřel mokré dlaně do kalhot. Už jim to moc neublížilo. Měl na nich obrovské lepkavé fleky, které vznikly poté, co se v rychlosti pokusil sněhem setřít ze stehen zaschlou krev. Samozřejmě neúspěšně.


  Trochu ztuhlou chůzí dopochodoval ke starému známému stolečku před velkou skleněnou tabulí. Tam na něj čekala Klaudie – čelo v dlaních, vyčerpaný pohled upřený do pěny v kávě před sebou.


  Beze slova si sedl naproti ní, mechanicky zamíchal vlastní kouřící nápoj a upřel pohled k obzoru na východě. V místech, odkud přijížděli, už pomalu svítalo.


  Na parkovišti před pumpou stálo jediné auto – Ozův Citroen Picasso. Oz spal uvnitř, schoulený na zadním sedadle. Se stránkami Vojničova rukopisu v pevném sevření.


  Felix chvíli přemýšlel o tom, že mu řekne, že s vysokou pravděpodobností (hraničící s jistotou) jde jen o obyčejné falzifikáty, ale pak si to rozmyslel. Pan Alice na to přijde sám. Určitě má na takové věci své experty.


  Při pohledu na citroen se Felixovi na okamžik vrátila vzpomínka na poslední patálie, které s Ozem zažili, a musel se nechtě ušklíbnout.


  Šílenství opouštělo obchodního zástupce jen zvolna. Když pro něj přišli do Rasťovy kanceláře, odmítal jim otevřít dveře a dlouhou chvíli si s ním museli hrát na kůzlátka a vlka. Když ho nakonec dostali ven a později k autu, začal být naopak až nadmíru aktivní a Klaudie ho musela násilím tahat od volantu. Volala při tom: „V tomhle stavu se přece nemůžeš zřídit!“ Nebo něco podobně roztomilého.


  Cestou ven nepotkali nikoho jiného kromě doktora Morávka a hraběnky Agáty. Seděli vedle sebe u malého ohýnku pod listy pokojových palem, vypadali jako milenci odpočívající po vášnivé noci a vůbec si jich nevšímali. Morávek pálil přímo na linoleu nějaká skripta a neidentifikovatelné zbytky nábytku a flamboval nad nimi jednu ze svých bot. Asi na ně přišel hlad.


  Felixe při pohledu na dvojici napadlo, že by mohl aspoň pár z těch, kdo přežili nitranský masakr obouručním mečem, svolat zpátky do ředitelny a v poirotovském stylu jim vysvětlit motivy jejich vlastního jednání. (Kdyby je náhodou neznali.) Protože by ale onomu posezení scházelo finále s dramatickým odhalením zapírajícího vraha, vykašlal se na to.


  S Rastěm se v krátkosti rozloučil u vchodu do budovy. Společně prošli dírou ve dveřích, jejichž rozbitá skleněná výplň se rozsypala na tříšť, jen co pominulo působení kouzla, a podali si ruce.


  Nevěřil, že by se s tímhle milým mladíkem ještě někdy v budoucnu mohl setkat, ale navzdory tomu stejně řekl nashledanou místo sbohem.


  ***


  Cestou z Nitry Felix přemýšlel, jestli by si zfalšované stránky Vojničova rukopisu neměl od Oze „půjčit“ a nechat si je okopírovat. Pro jistotu.


  O rukopisu se od včerejška nedozvěděl nic nového, a tak vzal do ruky mobil a zavolal Walterovi a několika dalším lidem v Praze, kteří měli rádi staré mrtvé věci a mohli by o artefaktu vědět víc.


  První, co ho zajímalo (hned poté, co zjistil, jestli dotyčného vzbudil z dostatečně hlubokého spánku), bylo, proč se o rukopis tak vehementně zajímá katolická církev. Odpověď zněla: Protože si myslí, že ho napsal sám Ďábel. Na otázku, jestli to může být pravda, reagovala většina znalců jen smíchem.


  Jediný, kdo se nesmál, byl Walter. Ale možná jen proto, že měl potíže s dýcháním. V telefonu zněl, jako by během posledních dvanácti hodin chytil silnou rýmu. Když se ho Felix zeptal, co se stalo, jen mu huhňavým hlasem stručně oznámil, že ho „na stole“ čeká písemná stížnost na kolegu Vincence a zavěsil.


  Suma sumárum, všeobecně panoval názor, že Vojničův rukopis je výtvorem nějakého dobového vtipálka nebo podvodníka, který se prostě chtěl pobavit – respektive rovnou vydělat na milovnících alchymistických záhad.


  Nikdo z Felixových známých – dokonce ani uslintaný okultista Konrád Shäbig – neprojevil o nalezené stránky zájem.


  ***


  Felix si s chutí usrkl kávy a do volné ruky vzal desku, která ležela na kraji stolku.


  Jak ironické. Chlapík jménem Osvald „Oz“ Osborn (když usnul, Felix mu trochu prohrabal kapsy), pracující pro pana Alice (není vyloučeno, že Coopera), ho přivedl k metalovému albu, z něhož se vyklubal jeden z nejšílenějších magických artefaktů, se kterým se kdy setkal.


  „Měl bys to zničit,“ zamumlala Klaudie.


  „Proč? Ta muzika mi nakonec nepřišla zase tak špatná.“


  „K čemu ti to bude?“


  „Nevím,“ ušklíbl se. „Možná si ji pustím, až v létě přijdou nesnesitelná horka.“


  „Horka,“ zopakovala Klaudie s ohrnutými rty a otřásla se zimou tak, až jí zadrkotaly zuby. Rychle si přitáhla ruce k tělu a zachumlala se do dvojí vrstvy tvořené jejím kabátem a Felixovou bundou.


  Chvíli jen tak zamyšleně seděla a pak se ozvala znovu: „Co myslel Azazel tím, že tě nechá ukecat Velikého lamače smluv na poslední vymítání?“


  Felix zvážněl a zhluboka se nadechl. „V blázinci jsem poznal jednoho chlápka,“ zalhal. „Seděli jsme spolu na cele. Měl v těle nájemníka, kterého by se rád zbavil. Řekl jsem si, že bych mu s tím mohl píchnout.“


  „Jeden z mnoha,“ přikývla Klaudie. „Možná bys mu dokázal zařídit nějakého dobrého exorcistu přes Kiliána,“ navrhla s polovičním úšklebkem.


  Kilián – aktuální šéf pražské pobočky Inkvizice – jim oběma ležel hluboko v žaludku.


  „Přes toho určitě,“ rozřechtal se Felix. Kilián ho nesnášel ještě stokrát víc než on jeho. „I když, na druhou stranu,“ zatvářil se vychytrale, „možná bych si ho dokázal naklonit, kdybych mu dal nějaký hezký dárek pod stromeček…“


  Poškrábal se na bradě a se zamyšleným úsměvem si znovu prohlédl obal alba.


  Outro


  Neděle, 10. ledna


  Major Kohút se posadí naproti Rasťovi, položí na desku pracovního stolu list papíru apřisune ho mladíkovi přímo pod nos. Na papíru je vytisknutý text e-mailu, který se vpolicejní poště objevil včera ráno ve 3:32 hodin.


  To jste psal vy?


  Rasťo text zběžně přelétne očima. Ano, přikývne. E-mailové volání opomoc je podepsáno jeho jménem.


  Takže nepopíráte, že jste byl vpátek večer vbudově?


  Nepopírám.


  Co jste tam dělal?


  Rasťo důstojníkovi pravdivě vysvětlí důvod svého zdržení vprácizáležitost kolem kontroly elektroinstalace.


  Kdy jste opustil budovu?


  Nevím přesně. Někdy kránu.


  Víte, že vústavu došlo přes noc ksedmi vraždám?


  Ksedmi? Ne. Vím jen… otřech.


  Major si ho zkoumavě prohlédne. Proč jste nezůstal na místě činu?


  Rasťo na chvíli odvrátí zrak. Všichni odtamtud utekli… Jen co zjistili, že povolily zámky, vzali nohy na ramena. Věřte mi, pohlédne zpátky na vyšetřovatele, sám byste tam nezůstal ani ominutu déle.


  Oba chvíli mlčí.


  Majora na jazyku zasvrbí otázka, proč se tedy Rasťo dobrovolně nepřihlásil na policii později, ale nakonec ji spolkne. Nechce být za blázna. Dobře ví, že věci jako občanská povinnost se dnes zrovna nenosí.


  ***


  Ukážu vám fotky zavražděných. Zvládnete to? řekne trochu méně ostrým tónem. Protože má před sebou jediného očitého svědka, kterého zatím dokázal sehnat, rozhodne se ho zbytečně nedusit.


  Rasťo neurčitě přikývne.


  Major otevře spis azačne před něj postupně rozkládat sedm fotek zmísta činu. Tenhle mužznáte ho?


  Ano… To je elektrikář, kterého jsem pustil do budovy… Ne, neprokázal se žádným dokladem… Tohle je asistent pana kardinála… Jméno neznám. Svatomor Kurvička? E… To jako vážně? Přišel na profesorovo večerní setkání, jako většina ostatních. Tedy… Asi. Setkali jsme se ve vestibulu… Na chvíli… Apak jsem vlastně viděl už jen jeho mrtvolu…


  Udalšího obrázku zaváhá. Ve tváři je mu vidět, že pohnul jeho nitrem víc než předchozí.


  Američanka… Odpusťte. Já vám vážně asi moc nepomůžu… Na to setkání jsem nebyl pozván, akdyž se začaly dít… všechny ty věci… Nebyl čas se sněkým seznamovat.


  Klid, major fotku na chvíli stáhne zpátky ksobě, opře se oopěradlo azahledí se na ni se zádumčivou grimasou. Tohle je doktorka Adamsová. Jak říkáte, Američanka. Zuniverzity vYale. Mluvil jste sní?


  Ne. My… Víte… Pokoušeli jsme se ji zachránit. Když jsme ji našli, ještě žila. Bohužel… Rasťo jen bezradně rozpaží ruce.


  ***


  Výslech pokračuje dál. Policista položí na stůl další polaroid.


  To je kardinál? Ano, to je on… Atohle je další kněz, taky byl mezi hosty… Tohle… Bože! To je… profesor. Myslel jsem si, že… že je pryč. On byl pořád vbudově? Víte, volal Samovitedy, svému asistentovi, že musel spěšně odjet zNitry ana schůzku vůbec nedorazí. Apřitom…


  Rasťo při pohledu na poslední fotku šokovaně vyvalí oči, klesne do opěradla ana chvíli úplně oněmí.


  Poznáváte svého kolegu?


  Souhlasně přikývne. Mrtvole ve zkrvaveném hábitu schází polovina obličeje, ale stačí se podívat na účes…


  To je on. Sam. Profesorův doktorand.


  Vyšetřovatel si pro zahřátí promne dlaně, hmatem zkušeného karbaníka shrne všechny rozložené fotky na hromadu azastrčí je zpátky do spisu. Pak vstane od stolu, zapne rychlovarnou konvici, vytáhne zpoličky dva porcelánové šálky ado každého znich vhodí jeden pytlík Pigi čaje. Je spokojený. Celou dobu hleděl Rasťovi do obličeje apozorně sledoval jeho reakce. Dlouhé vlasy amodré tričko snápisem Facebook makes work fun vněm sice zpočátku nevzbuzovaly přílišnou důvěru, ale nakonec dospěl kzávěru, že mladík před ním nemá co skrývat.


  Znovu se posadí, opře lokty ostůl arazantně tleskne do dlaní.


  Tak. Ateď bych si rád poslechl, co se dělo vpátek. Všechny detaily, na které si jen vzpomenete. Od vašeho nástupu do práce až po odchod. Jsem jedno ucho. Poprvé se na mladíka mírně usměje.


  Rasťo pomalu přikývne azačne vyprávět.


  ***


  Když skončí, major mu dá pár minut klid.


  Potřebuje si informace trochu srovnat vhlavě. Je mu jasné, že až bude sepisovat záznam toho, co právě slyšel, pořádně se přitom zapotí.


  Duch nitranského kata… To jsou mi věci!


  Nevěřícně zavrtí hlavou. Neodolá pokušení, znovu ze spisu vydoluje Samovu fotku azamyšleně na ni hledí.


  Už od včerejška tuší, že Samuel je vrahem většiny ostatních obětína rukojetích obou chladných zbraní, meče idýky, se našly otisky jeho prstů arychlé laboratorní testy ukázaly, že na plášti má krev zněkolika zdrojů. Dá se očekávat, že hlubší analýza potvrdí shodu minimálně se třemi zavražděnými. Bylo mu jasné ito, že vpřípadě tohoto vraha nešlo ožádný náhlý výbuch šílenství, ale okruté promyšlené jednání, kterému předcházelo dlouhodobé plánování.


  Obě teorie mu potvrdilo několik drobností zRasťovy výpovědiať už šlo ochytré vyřazení telefonní ústředny, oefektivní (dva vjednom) odpálení hlavního elektrického rozvaděče, odokonale zahrané představení snázvem sháníme údržbáře, nebo ošikovné kapesní prozvánění zmobilu na mobil (oba telefony, svůj iprofesorův, měl usebenašli je vjeho kalhotácha na jednom několik zmeškaných hovorů od druhého).


  Jediné, co majorovi chybělo do zkompletování skládačky, byl Samův motiv. Avysvětlení, co měly znamenat všechny ty divadelní triky arekvizityplášť, meč, kukla, mučicí nástroje, devíticípé hvězdy, magická tetování na těle, drobné krystalky vuších atak dále.


  Víte, že váš kolega vystudoval elektrotechniku? zeptal se Rasťa.


  Ne, odpověděl mu mladík popravdě.


  Znal jste ho dobře?


  Tak… zběžně.


  Nevíte, proč se rozhodl změnit zaměření audělat si doktorát zarcheologie?


  To fakt netuším.


  Samuel byl očividně záhada.


  Co ho přivedlo ktomu, že se ucházel omísto uprofesora? Ajak ho vůbec získal?


  Jeho vědecké výsledky bylypodle ředitele ústavupodprůměrné až mizerné aočividně neměl předpoklady ktomu, aby studium vůbec dokončil.


  Major ještě jednou zavrtí hlavou, povzdechne si aodloží fotku kostatním. Pro tentokrát bude motiv muset nechat plavat. Byla tu ještě jedna důležitá nezodpovědná otázka.


  Kdo zabil Samuela?


  ***


  Zopakujeme si to ještě jednou, vyzve mladíka. Kdo všechno byl vpátek vústavu kromě vás azavražděných?


  Rasťo vůlí přemůže únavuvýslech už trvá celé hodinya začne poněkolikáté znuděně vyjmenovávat: Docent Kmetko, sekretářka Marta, chlap jménem Oz, hraběnka Pálfiová, další doktor zAmeriky… ata dvojice zInterpolu.


  Major si všechny opakovaně odškrtne vpoznámkách anervózně zaťuká perem na poslední dva. Policisté zInterpolu.


  Pamatujete si jejich jména?


  Agentka Donner-něco aagent… Vlastně nevím… Ale ikdyby se představil, prostě si nedokážu vzpomenout na jeho jméno.


  Hm. Zvládl byste je popsat portrétistovi?


  Myslím že ano.


  Zavoláme ho. Hned. Dokud ještě máte jejich obličeje čerstvě vpaměti. Natáhne se po telefonu, ale dřív, než na něj stačí položit ruku, telefon sám od sebe zadrnčí.


  Sluchátko po krátkém zaváhání zamíří kmajorově uchu: Ano…? Ano. Samozřejmě že jsem vpráci, nadstrážmistře Sýkorko. Odkud odjinud bych vám asi tak zvedl pevnou linku?! Na chvíli se odmlčí. Kdo? ZVatikánu? Aco tady chce? To jako vážně? Sministrem? Zvedne se ze židle, jako by dostal povel pozor! Nevím… Já… Posaďte je knáčelníkovi! Analijte jim něco. Hned jsem tam! práskne sluchátkem.


  Sakra! Tohle mu ještě scházelo!


  Probodne Rasťa pohledem bojového opeřence, kterého právě strčili do ringu.


  Zůstaňte tady! Nikam neodcházejte! Namíří na něj ukazováček, nasadí si čepici ajako vítr vyletí zvyšetřovací místnosti.


  ***


  Rasťo ho vyprovodí unaveným úšklebkem. Upije ztřetího hrnku pomalu chladnoucího čaje apokusí se vybavit si obličej člověka, který podle všeho nakonec přece jen dostal novodobého nitranského kata. Jde mu to docela dobře.


  Pakjen tak ze žertupřidá kobličeji kníry, hustý plnovous, rabínské pejzy amalý směšný klobouček. Azačne se cítit… jaksi klidněji.


  Co na tom, že si toho muže bude pamatovat trochu jinak než ostatní? Copak se mezi nebem azemí neustále nedějí nějaké prapodivné věci? On už otom od pátku vůbec nepochybuje
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